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POWER TOOLS

O KbpTau

o hammer drill

o bormasina

o ¢eki¢ busilica

O ypaapeH 4YekaH

o Bpawartesn. nepcgopartop

O TTEPICTPOPIKO SPATTOVO
Me oQupl

o rotacijski udarni vrtalnik

o BpawjaTenbHbin
nepcopatop

BK-HD34

USER’S MANUAL

RAFT

POWER TOOLS

3 BG | opMrMHANHa MHCTNYKLMA 3a ynoTne6a
9 EN | original instructions’ manual

19 SR | originalno uputstvo za upotrehu

4| RO | instructiuni de folosire

21 MK | ynarcTBo 3a paGora

34 RU | pyKoBOACTBO MO EKCNNyaTauun

n EL | odnyies XpNoswes

a8 SL | novodila za uporaho
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U306pa3eHn enemMeHTu:

1. SDS-plus naTpoHHUK

2. Abpxay (SDS-plus)

3. Kanauka 3a 3awuta oT npax

4. 3aknio4Baly pbkaB

5. lonbnHUTenHa pbKoxBaTKka

6. MpeBKkniouBaTen 3a M36op Ha pexum

7. MyckoB NnpeKkbCcBay.

8. MpoTtuBonpaxos npepnasuten

9. lWuno 14 x 250mm “SDS-plus”

10. Aneto 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 6p. cBpepna “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm
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OpurvHanHa UHCTpPYKLUusA 3a ynoTtpe6a
YBaxaemMu notpeéurenm,

Mo3apaBneHns 3a Mokynkata Ha mMawuHa ot mMapkata - BAUKRAFT. MNMpu npaBunHo
MHcTanupaHe u ekcnnoartauus, BAUKRAFT ca curypHu v HagexaHuW mMaluHu v paborarta ¢ Tax
we Bu goctaBu uctuHcko yaosoncTeue. 3a BaweTo yao6¢cTBO e usrpageHa u oTrMyHa cepBU3Ha
Mpexa ¢ 45 cepBu3a B yanara ctpaHa.

Mpeau aa usnonsBate Tasu MallMHa, MO, BHMMATESHO ce 3ano3HanTe ¢ HacTosiwara
“UHCTpyKLMSA 3a ynoTpeba”.

B uHTepec Ha Bawata 6e3onacHOoCT M C LUen ocurypsiBaHe Ha mnpaBunHata ¢
ynortpe6a, npoyeTreTe HaCTOSLUUTE WMHCTPYKUMM BHMMATESTHO, BKIIIOYMTESNTHO NpenopbKuTe
M npeaynpexneHusita B TAX. 3a M36ArBaHe Ha HEHYXHWU FPellKh U MHLUMAEHTU, BaXHO e Te3u
MHCTPYKLMM [a OCTaHaT Ha pa3nonoxeHue 3a 6baewym cnpaBkM Ha BCUMYKWU, KOWUTO Lie non3sart
MalwmHaTta. Ako A npogageTe Ha HOB cob6cTBeHUK To “UHCTpyKUMATa 3a ynoTpeba” TpsibBa Aa ce
npenazge 3aeHo C Hesl, 3a a MOXKe HOBUA Non3Bares Aa ce 3ano3Hae CbC CbOTBETHUTE MEPKM 3a
6e30MacHOCT U UHCTPYKLMUTE 3a paboTa.

“EBpomacTtep UMnopTt Ekcnopt” OO/ e ynbTHOMOLLEH NpeAcTaB1TeN Ha Npou3BoauTens
M coGCTBEHUK Ha TbproBckaTta Mmapka BAUKRAFT. AgpechbT Ha ynpaBrneHue Ha chupmarta e rp.
Codmsa 1231, o6yn. “INlomcko woce” 246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, ; www.euromasterbg.com;
e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT 2006 roauHa BbB (hupmMaTa e BbBeAeHa cuctemara 3a ynpasrieHue Ha kadyecTtBoTo ISO
9001:2008 c o6xBaT Ha cepTuduMKauusaTa: TbpProBusi, BHOC, U3HOC U CepBU3 Ha NPocheCUoHaNHN U
X06M enekTpNYecKknU, NTHeBMaTUYHN U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTM 1 obLLa xene3apus. CepTudmkarsbT
e usgageH ot Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYECKU OAHHU

napameTsbp MepHa CTOMHOCT
eauHuua
Mopen - BK-HD34
HomunHanHo 3axpaHBalLo HanpexeHue: VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNMBUSA TOK: Hz 50
HomunHanHa mowHocT W 1500
O6opoTn 6e3 HaToBapBaHe min-' 770
MakcumanHa yecTtoTa Ha ygapute min 4000
MakcumanHa eHeprusa Ha eguHUYeH yaap J 4
MakcumaneH aguaMeTbp Ha NpobrBaHUTE OTBOPK B mm 13
cToMaHa
MakcumaneH avameTbp Ha NpobrBaHUTE OTBOPY B bPBO mm 40
MakcumaneH avameTbp Ha NnpobrsaHuTe oTBOPYK B GETOH mm 32
[MaTpoHHWK 3a pabOTHU MHCTPYMEHTMN - SDS-plus
Knac Ha 3awuTa Ha usonauusta - 1]
HuBo Ha 3ByKOBO HansraHe L, dB 92(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3BykoBa MowHoCT L, dB 103(A), K,,=3dB
HuBo Ha BnGpaumm npu npobreaHe B 6eTOH m/s? 16.86, K=1.5
HuBo Ha BMGpauun Npu KbpTeHE m/s? 15.77, K=1.5
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1. O6wm yka3aHus 3a 6e3onacHa pabora.

MpoyeTeTe BHUMaTENHO BCUYKM yKa3aHUsA. Hecna3BaHeTo Ha npuBeAeHUTe NO-A0NY yKasaHus
MoXe Aa AoBede A0 TOKOB yaap, noxap u/vnu Texku TpaBmu. CbxpaHsiBanTe Te3u ykasaHusA Ha
CUTYPHO MSACTO.

1.1. Be3onacHoOCT Ha paboTHOTO MACTO.

1.1.1. Noppbpxante paboOTHOTO CUM MSCTO 4YUCTO U AoOpe ocBeTeHo. Be3nopsaabKbLT U
HeJoCTaTb4YyHOTO OCBETIIEHWe MoraT fja COMOrHaT 3a Bb3HMKBAHETO Ha TpyAoBa 3ronosnyka.

1.1.2. He paboTeTe ¢ KbpTaua B cpea C NOBULLEHA ONMACHOCT OT Bb3HMKBaHe Ha eKCMJo3us, B
6nM3ocT A0 NecHo 3ananvMMy TeYHOCTU, ra3oBe UMK Npaxoo6pa3Hu maTepuanu.

Mo Bpeme Ha paboTa OT KbpTaya MoXe Aa ce OTAENAT UCKPU, KOMTO MoraTt Aa Bb3nfaMeHsT
npaxoo6pa3Hu MaTepuanu unu napm.

1.1.3. [OpbxTe Aeua v CTpaHMYHM nMua Ha Ge3onacHO pascTosiHMe, AoKaTo paboTute C
KbpTava.

Ako BHMMaHueTOo Bu 6bae OTKNOHEHO, MOXe Aia 3arybute KOHTPO Haj KbpTaya.

1.2. Be3onacHocCT npu paboTa C eNleKTPUYECKU TOK.

1.2.1. LencenbT Ha KbpTaya TpsAGBa Aa e nNoAxoAsiy 3a U3NON3BaHWUA KOHTaKT. B HukakbB
crny4an He ce gonycka M3MeHsiHe Ha KOHCTPYKLUMsITa Ha LWencena. Korato pa6otute cbc 3aHyneHu
enekTpoypeau, He u3non3sanTe aganTepu 3a wWwencena.

Mon3BaHeTo Ha OpPUrMHaNHW LWENCenu U KOHTaKTU HamansiBa pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB
yAap.

1.2.2. WN3bareante gonupa Ha TaAnoto Bu Ao 3asemeHu Tena, Hanpumep TPbLOU, oTONNUTENHMU
ypeau, nevku n xnagunHuun. Koraro tanorto Bu e 3azeMeHO, pUCKBLT OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap
€ Nno-ronsim.

MpepnasBanTe yaapHo-npobuBHaTa Cu MallMHa OT AbXA U Bnara.

MNMpoHMKBaHeTO Ha BoAa B KbpTaya NoBulLIaBa onacHOCTTa OT TOKOB yAap.

1.2.3. He uanonsBanTte 3axpaHBaLius kaben 3a Lienu, 3a KOMTO TON He e npeaBuaeH. Hanpumep
3a fla HocuTe KbpTaya 3a kabena unu ga usBaguTe Liencena or koHTakTa. lMpeana3BaniTe kabena ot
HarpsiBaHe, omacnsiBaHe, Aonup A0 OCTPU pb6oBe NN A0 NOABMKHU 3BEHA HA MaLUMHU.

NMoBpepeHUTe UNM ycykaHu kabenu ysenuyaBaT pucka oT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.4. Korato pabotute Cc KbpTauya HaBbH, BKMIOYBaWTe MallMHaTa camMo B WMHcTanauum
obopyaBaHu c enekTpuiecku npekbeBay Fi (NpekbcBay 3a 3alMTHO U3KITIOUYBaHe ¢ AeheKTHOTOKOBa
3awumTa), a TOKbT Ha yTeuka, Npu KOUTo ce 3apenctsa [AT3 TpsA6GBa Aa e He noBeye ot 30mA,
cbrnacHo “Hapep6a 3 3a ycTpoMCTBO Ha eNeKTpUYecKUTe ypeabu U enekTponpoBoaHUTE NMUHUN®.

Ako e HeoGxoAuMMO Aa u3nonseate yAbLIKUTEN, UMalTe NpeaBua, 4e TpsbBa Aa usbeperte
yAbmkuTen Ao 15 M cbe ceyeHne Ha npoBogHuumuTe 1,5 MM2 YABLIMKUTENAT BUHaru TpsioBa Aa
e ususano passut. HepassButusa yabnxkuten ce npeBpblua B 6youHa. Mpu paborta Ha OTKpUTO
M3non3sanTe caMo yAbMKXUTENU, NOAXOAALM 3a paboTa Ha OTKpUTO. M3anon3BaHeTo Ha yAbkUTeN,
npeaHasHayeH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamMansBa pucka oT Bb3HWKBaHe Ha TOKOB yaap.

1.2.5. Ako ce Hanara M3non3BaHeTo Ha KbpTaya M BbB BMaXxHa cpefa, BKIlo4BalnTe MallnMHaTa
caMo B MHcTanaumm obopyaBaHU C enekTpu-yecku npekbcBad Fi. M3non3BaHeTo Ha TakbB
npeanaseH NpekbLCBay 3a yTe4YHU TOKOBE HamarisiBa ONMacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yAap.

1.3. Be3onaceH Ha4yuH Ha pab6orTa.

1.3.1. BbbaeTe KOHUEHTpUpaHW, crefeTe BHUMMAaTeNHO [OeNCTBUATa CUM U MOCTbNBaWTe
npeanasnueo U pasyMHo. He nsnonssante kbpraya, KOrato cTe YMOPEHU U1 nop BIUAHMETO Ha
HapKOTUYHU BellecTBa, ankoxon UNu yrnomBsalliu riekapcraa.

EnvH Mur pascesiHOCT npu pabota ¢ KbpTaya MoOXe A4a MMa 3a NocrneacTBUE UKMHOYUTENHO
TEXKN HapaHsiBaHUA.

1.3.2. PaGorteTe c npeanasBaLo paboTHO 06NeKNo U BMHAru ¢ npeanasHu oyuna.

HoceHeTo Ha noaxoaswm 3a u3BbpLIBaHaTa AEWHOCT NUYHWM NpeAnasHU cpeacTBa, KaTto
AuxaTtenHa macka, 3gpaBu NITbTHO 3aTBOPEHU OBYBKMU CbC cTabuneH rpaidep, 3almuTHa Kacka u
Wymo3sarnywmTenu (aHTucgoHu), Hamansisa pUucka oT Bb3HUKBaHe Ha TpyAoBa 3nononyka.

1.3.3. WN3bArsamte onacHocTTa OT BKIMOYBaHe Ha KbpTaya no HeBHUMaHue. lpeau pa
BKIIOYMTE LLencena B 3axpaHBalyaTta Mpexa, ce yBepeTe, 4e NyCKOBUAT NpeKkbCBay € B NosioXeHue
«U3KNKYeHOo». AKO, KOraTo HOCUTE KbpTaya, AbPXKUTE NPBLCTa CU BbPXY NYCKOBUSA NPeKbCcBay, Unum
aKko nopaBaTe 3axpaHBaLLo HanpexXeHne Ha KbpTaya, KoraTo e BKIIo4YeH, CbLyecTByBa OnacHOCT OT
Bb3HUKBaHe Ha TPyAoBa 3nonosnyka.

1.3.4. MNpeawm pa BKkNOYUTE KbpTaya, ce yBepeTe, Ye CTe OTCTPaHUIM OT HEFro BCUYKU MOMOLLHU
MHCTPYMEHTU U KNo4voBe.

MomolueH MHCTPYMEHT, 3a6paBeH Ha BLPTALLO ce 3BeHO, MOXe Aa NPUYUHU TPaBMU.
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1.3.5. WU3bGsaAreaiTe HeecTeCTBEHWUTE NONOXeHUA Ha TanoTo. PaboTeTte B cTabunHo nonoxeHune
Ha TANOTO U BbB BCEKM MOMEHT noaabpxante paBHoBecue. Taka Le MoxeTe fa KOHTponuparte
KbpTaya no-go6pe 1 no-6e3onacHo, ako Bb3HMKHE HeoYaKBaHa CUTyaLus.

1.3.6. Pabortete c noaxopswo o6nekno. He pa6otete ¢ LIMPOKU Apexu UNU YKpalleHUs.
OpbXTe KocaTa cu, ApexuTe U pbkaBuUUM Ha Ge3onacHo pa3cTosiHWe OT BbPTALLM ce 3BEeHa Ha
KbpTaya. Lnpokute gpexu, ykpalleHusATa, AbATUTE KOCU MoraT Aa 6bAaaT 3axBaHaTU U YBnevYeHu
OT NaTPOHHMKa.

1.3.7. AKO e Bb3MOXHO U3NON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupauuoHHa cucTema, ce yBepete, 4ye
TS e BKIoYeHa U (hyHKUMOHMpa n3npaBHo. M3non3BaHeTo Ha acnMpaLMoHHa cucTeMa HamansiBa
pucKkoBeTe, AbMKalLM ce Ha oTAenswaTa ce npu paborta npax.

1.4. TPWXNMBO OTHOLLEHUE KbM KbpTaya.

1.4.1. He npetoBapBanTe kbpTaya. M3nonssaiTe KbpTaya camMo CbLODOpa3HO HEroBoOTO
npepHasHaveHue. llle pa6otute no-gobpe M no-6e3onacHo, korato M3non3BaTe MNOAXOAALLMS
KbpTay B 3a4aileHNUs OT NPOU3BOAUTENSA AMana3oH Ha HaToBapBaHe.

1.4.2. He u3snonsBauTe KbpTay, YUNTO NYCKOB NpeKbLCBaY € NoBpeaeH.

KbpTay, kKonTo He MoXe Aa 6bAe U3KIIoYBaH U BKMIOYBaH Mo NpeaBUAEHUS OT Npou3sBoauTens
Ha4uH, e onaceH 1 TpsibBa Aa 6bAe peMOHTMpPaH.

1.4.3. TMpeau na npomeHsTe HACTPOMKUTE Ha KbpTaya, Aa 3aMeHATe PaGOTHU MHCTPYMEHTHU U
AONBIMHUTENTHU NPUCNOCOGNEHNs, KaKTO U KOraTo NpOoAbLINKMTENHO BpeMe HAMa Aa u3nons3sarte
KbpTaya, U3KNIoYBanTe Liencena oT 3axpaHBsalijata Mpexa. Tasm Msapka npemaxsa onacHocTTa oT
3apeicTBaHe Ha KbpTaya No HeBHMMaHue.

1.4.4. CobxpaHfiBaWTe KbpTaya Ha MecTa, KbAeTo He MoXe Aa Obae AocTUrHaT ot geua. He
ponyckanTe Tor Aa 6bAe nsnonssaHa OT NMLa, KOMTO He ca 3ano3HaTh ¢ HauMHa Ha paboTa ¢ Hero
M He ca NpoYenu Te3n MHCTPYKUMn. KoraTto e B pbLeTe Ha HEONMUTHU NOTPe6GuTenn, KbpTaya Moxe
Aa 6bae U3KIMYMTENHO onaceH.

1.4.5. Mopabpxante ypapHo-npobuBHaTa cu MawmHa rpwxnuso. [posepsiBaiTe Aanu
noABWXHUTE 3BeHa (PyHKLUMOHMpAT 6e3yKopHO, Aanu He 3aKnuHBaT, Aanu uma cuyneHu wunu
noBpeAeHN [OeTalnu, KOMTO HapyluaBaT WNM M3MEHAT (PYHKUMUTEe Ha Kbptava. [peau aa
M3nona3BaTte KbpTaua, ce norpuxete noBpeAeHUTe AeTaunu Aa 6bAaT pemoHTMpaHu. MHoro ot
TpyAoBuUTe 31I0NONYKN Ce AbMKaT Ha Heao6pe noaAbpXaHU eNeKTPOMHCTPYMEHTHU U ypeaum.

1.4.6. MoppbpxanTe pexewmuTe MHCTPYMEHTW BMHArM pobpe 3atoyeHW M uuctu. [lobpe
noaabpXaHUTe pexeLm MUHCTPYMEHTU C OCTPU pbOoBe oka3BaT NO-Masnko CbMPOTMBIIEHUE U € TAX
ce paboTtu no-neko.

1.4.7. WUsnonseanTe KbpTaya, 4ONBHUTENHUTE NPUCNOCOGNEHNA N PAaOOTHUTE UHCTPYMEHTH,
Ccbo6pa3HO MHCTPYKUMUTEe Ha npousBoauTens. lpu ToBa ce cbobpassiBaiTe U C KOHKPETHUTE
paboTHM yCNoBMSA 1 onepauunmn, KoUTo TpsibBa Aa M3nbnHUTe. M3nonsBaHeTo Ha KbpTay 3a pa3nuyHu
OT npeABUAEHUTE OT NMPOU3BOAUTENSA MPUIIOXKEHWSI MOBMLIABa ONAacHOCTTa OT Bb3HMKBaHe Ha
TPYAOBM 3NONONYKN.

1.5. YkasaHus 3a 6e3onacHa pab6ota, cneundryHM 3a 3aKkyneHata oT Bac yaapHo-npo6uBHa
MaLuuHa.

Mpu pa6ota c ygapHo-Npo6MBHM MaluMHUM HOoceTe aHTU(OHU. Bb3pencTBumeTo Ha cuneH
wyM Moxe Aa yBpeau cnyxa Bu. UsnonsBanTe BkntovyeHaTa B OKOMMIEKTOBKaTa cnomaraTenHa
pbkoxBaTKka. 3aryb6ara Ha KOHTPON Haj MallMHaTa MoXxe Aa AoBefe A0 Bb3HUMKBaHe Ha TPyAOBM
310nonyKu.

1.5.1. He wu3nonsBanTe AONBLAHUTENIHA NPUCMOCOONEHUSA, KOUTO He ce MnpenopbYBaT OT
npov3BoaUTEeNs cneLuanHo 3a TO3N eNeKTPOUHCTPYMEHT. PakTbT, Ye MoXeTe Aa 3akpenute KbM
MalluHaTa ofnpegerieHo npucrnocobneHne unu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa G6e3onacHa
paboTa c Hero.

1.5.2. Pa6oreTe c NnuM4YHM npeanasHu cpeacTtBa. B 3aBMcumocT oT npunoxeHuetro pabortete
C usAna Macka 3a nuue, s3awuTa 3a ouuTe MNU npeanasHu oumna. Ako e Heob6xoamumo, paborete
C AuxaTenHa Mmacka, ymosarnywurenu (aHTudgoHu), paboTHM OOyBKM MNU crneunanusupaHa
npecTunka, kosto Bu npeanassa oT Manku oTKbpTeHU npu padotaTta Yactuum. Ounte Bu Tpsadsa
[a ca 3alMTeHu OT NeTsALWUTe B 30HaTa Ha pabota yacTuum. [poTuBonpaxoBaTa UNU AuxarenHara
Macka ounTpupaTt Bb3HMKBaLWMA Npu paboTta npax. AKO NPOABLMKUTENHO BpeMe CTe U3MOXEeHU Ha
CuneH WwyM, ToBa MoXxe Aa AoBeAe Ao 3ary6a Ha cnyx.

1.5.3. AKO u3nbrnHsaBaTe AEMHOCTU, MPU KOUTO CblLEeCTBYBa ONACHOCT PA6OTHMAT UHCTPYMEHT
[anonagHe Ha CKPUTU MPOBOAHULIN NOA HanpeXeHne UNu Aa 3acerHe 3axpaHBalyus kaben, opbxTe
MallMHaTa caMo 3a efleKTpousonupaHu pbkoxBaTku. Mpu BnusaHe Ha paGOTHMA MHCTPYMEHT B
KOHTaKT C MPOBOAHULIM NOA HanpeXeHue To ce NpeAaBa No MeTanHUTe AeTaunm Ha KbpTaya U ToBa
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MoOXe Aa foBeAe 40 TOKOB yaap.

1.5.4. [pbXTe 3axpaHBawmA kaben Ha 6e30nMacHO pa3cTosiHWe OT BbPTAWMUTE ce PaboTHU
MHCTPYMEHTU. AKO U3rybute KOHTPOI Haj KbpTaya, kabenbT Moxe Aa 6bae npepsi3aH UNu yBneveH
OT paGoOTHMA MHCTPYMEHT U TOBa Aa NpeAu3BMKa HapaHsiIBaHUA.

1.5.5. Hukora He ocTaBAlTe KbpTauya, NpeAu PabOTHUAT MHCTPYMEHT Aa crnpe HanbiHO
BbPTEHETO CU. BbpTAMAT ce MHCTPYMEHT MOXe Aa Aonpe A0 NpeaMeT, B pe3yntaT Ha KoeTo Aa
3arybute KOHTpPON Haf KbpTaya.

1.5.6. PepoBHO mnouyucTBanTe BeHTUNAUMOHHWTE OTBOpM Ha Bawarta yaapHo-npoGuBHa
MaLluHa.

1.5.7. He usnonsBante kbpTaya B GNM30OCT A0 NecHosananumu marepuanu. JleTawm uckpu
MoraTt Aa npeausBUKaT Bb3NflaMeHsiIBaHeTO Ha TakuBa MaTepuanm.

1.5.8. Hukora He nocTaBsTe pbLeETe CM B GNIU30CT A0 BbPTALM Ce paboTHU UHCTPYMEHTU.

1.5.9. WUsnonsBaiTe noaxodsAwm npubopu, 3a Aa OTKpUeTe eBeHTyarlHo CKpUTU mnoA
NnoBbpPXHOCTTa TpbOoOnNpoBOoAW, UM ce OOGBbPHETE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTenHo
ApyxecTBo. BnuzaHeTo B CbNPUKOCHOBEHME C MPOBOAHMLIA NOA HanpexeHne Moxe Aa npean3BuUKa
noxap 1 TOKOB yaap. YBpeXxaaHeTo Ha ra3onpoBop Moxe Aa gosefe Ao ekcnno3sus. MNospexagaHeTo
Ha BOAOMPOBOA MMa 3a MocreAcTBMEe roneMy mMaTepuarnHu WeTUu U Moxe Aa npeausBUKa TOKOB
yAap.

1.5.10. Ako 3axpaHBalWOTO HanpexeHWe ObAe NpeKbCHaTO (Hampumep BcCneacTBUE Ha
npekbCBaHe Ha TOKa UIM ako LWencenbT 6bAe M3BaAeH OT KOHTaKTa), AebrokupanTe NycKOBUSA
npeKkbCcBay U ro nocrtaBeTe B N03uLMs “UskntoyeHo”. Taka e NpeaoTBpaTUTe HEKOHTPONIMPAHOTO
BKITIOYBaHe Ha KbpTaya.

1.5.11. Mo Bpeme Ha paboTa ApbXKTe KbpTaya 34paBo C ABeTe pble U 3aeManTe cTabunHo
nonoxeHue Ha Tanoto. C ABeTe pblUe KbpTauybT Ce BOAU NO-CUTYPHO.

1.5.12. OcurypsiBaiTe o6paboTBaHuA AeTann.

[eTtann, 3axBaHaT ¢ NOAXOASALMN MPUCNOCOBNEHNA UNU CKOOM, e 3acToMnopeH no-3apaBo U
CUrypHO, OTKOJIKOTO, aKO o AbPXUTE C pbka.

1.5.13. TMopabpxanTte paboTHOTO CUM MACTO YUCTO.

CmecuTe OT pasfiMyHU MaTepuanu ca oco6eHo onacHU. ®UHU CTPYXKKKU OT NeKU MeTanu morar
[a ce caMOBBb3MJIaMeHAT UMK Aa ekcnrnoaupar.

1.5.14. He usnonssanTe KbpTaya, KOraTto 3axpaHBalMAT Kaben e noBpeaeH. AKO No Bpeme Ha
paboTa kabenbT 6bAe NnoBpeaeH, He ro AokocBanTe. HezabaBHO usknioyeTe Wwerncerna oT KOHTaKTa.

MoBpeneHn 3axpaHBalLM kabenu yBenuyaBaT pucka oT TOKOB yaap.

1.5.15. B cny4ai, 4e KbpTaybT € CbXpaHsABaH NpPW HUCKW TemnepaTtypu WUnu crnep Abnbr
nepuopa npes, KOUTO He e U3NON3BaH, TPsiIGBa Aa ro BKNOYUTe Aa NOPa6oTHU HAKONKO MUHYTK Ge3
HaToBapBaHe, 3a fja MoraT efieMeHTUTe Aa ce CMaxar.

He nsnonsBaiTe Ha TpUYenOCTeH NAaTPOHHUK, KOraTo MallMHaTa e HacTpoeHa 3a pab6oTta npu
pexum Ha npobuBaHe ¢ yaap unu kbpreHe. To3M NaTPOHHUK € eAUHCTBEHO 3a NpobuBaHe 6e3 yaap
B AbpBecuHa Unu ctomaHa.

HecnasBaHeTo Ha NnpuBeAeHUTe yKa3aHUsi MOXe [ AoBee A0 TOKOB yAap, noxap U/vnm Texku
TpaBMMu.

2. ®YHKUMOHAIHO OMUCAHMUE U NPEOHA3HAYEHUE HA KbPTAYA.

YaapHO - NpOGMBHUTE MalMHUA ca PbYHU eNeKTPOUHCTpymeHTU ¢ musonaums Il knac. Te ca
3a4BWXXBaAHU OT KONEKTOpeH egHodaseH ABUraTen, YMATO CKOPOCT Ha o6opoTuTe e peayumnpaHa
C nomolLuTa Ha 3b6Ha npeaaBka. Te3an MalMHK ca LWWMPOKO M3NON3BaHU 3a yAapHO nNpobuBaHe Ha
OTBOpPM B 6ETOH, 3MAapusa U KaMeHHU MaTepuanu, KakTo U 3a NIeKo KbpTeHe.

Mpu paboteH pexum 6e3 ygap mMoraT ga ce npobuBaTt oTBOpU B AbLPBO, AbPBONOAOGHMU
MaTtepuanu, MeTan, KepamMuMka W CUHTeTUYHM MaTepuanu. O6Gnactute Ha ynotpeba ca
M3BBLPLWBAHETO HAa PEMOHTHO-CTPOUTENIHU M ApYrM paboTu CBbLP3aHM CbC CamocTosiTernHara
nobuTtencka genHocT. He ce pa3spelwaBa n3non3sBaHeTo Ha MallMHaTa 3a 4eNHOCTU, Pa3NUYHU OT
HEeNHOTO npepHa3HaveHue.

3. WUHdopmauus 3a usnbuBaH Wym 1M BUGpauum.

CtoHoCcTUTE ca wu3MepeHu cbrnacHo EN 60745. PaBHMweTo A Ha reHepupaHus LWyMm
OBGMKHOBEHO e: paBHMLLe Ha 3BYKOBOTO HansraHe Lp,= 92 dB(A); mowHocT Ha 3Byka Lw, = 103
dB(A). HeonpepeneHoct K = 3 dB.

Pa6oteTe ¢ wymosarnywurtenu! PesyntaHTHaTa CTOMHOCT Ha BUGpauuuTe (BeKTopHaTa cyma no
TpuTe HanpaBneHus) e onpeaeneHa cbrnacHo EN 60745.

Mpu npo6uBaHe B GETOH.
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CroiHoCT Ha emuTUpaHuTe BMGpauum a, = 16.86 m/s?, HeonpepeneHocTt K = 1,5 m/s2

Mpu kbpTEHe.

CroiiHoCT Ha emuTUpaHuTe BMGpauum a, = 15.77 m/s?, HeonpepeneHocTt K = 1.5 m/s2

MNocoyeHaTa B ToBa pbHLKOBOACTBO 3a eKCMroaTauusi CTOWHOCT 3a BuMGpauuuTe e uamepeHa
no metoaa, nocoyeH B EN 60745 n moxe pa 6bAe MsnonsBaHa 3a CpaBHsIBaHE Ha pas3fMyHu
eNeKTPOUHCTPYMeHTU. HuBOTO Ha BuGpauuuTe ce NPOMEHsi B 3aBUCUMMOCT OT KOHKPETHO
u3BbpLIBaHaTa HGI;IHOCT U B HAIKOU crly4Yau MOXe Aa HaagXBbpu nocoYyeHaTa B TOBa PbLKOBOACTBO
CTOMHOCT. AKO €eneKTPOMHCTPYMEHTBLT Ce W3MoN3Ba MPOALIMKUTENIHO BpeMe B TO3U PEeXUM,
HaToBapBaHeTo, MPMYMHEHO OT BUOpauuu, 6u Morno Aa 6bAae noaueHeHo. 3a TOYHaTa npeLieHkKa
Ha HaToBapBaHeTo OT BUOpauuu B AaAeH paboTeH UMKbN TpsAGBa Aa ce oTYuTaT U MHTepBanuTe, B
KOUTO eNeKTPOUHCTPYMEHTBT € U3KIIYEH UK paboTu Ha npaseH xoA. ToBa Moxe CbLECTBEHO Aa
MOHWXM OTYETEHOTO HaToBapBaHe OT BMGpaLuumu npe3 Lenusa paboTeH LUKBII.

4. ToproToBka 3a paboTta. MOHTMpaHe Ha NOMOLHUTE aKcecoapy U UHCTPYMEHTH.

4.1. CnomaraTenHa pbKoxBaTka.

M3non3BanTe KbpTaya caMo C MOHTMpPaHa cnomMaraTenHa pbkoxsaTtka (5). MoxeTe ga noctaBsaTe
cnomaraTenHaTa pbKkoxBaTka (5) npakTuyecku B NpOU3BOSIHa NO3uLMs, 3a Aa CU OCUTypuUTe YAO6HO
1 6e3onacHoO nornoxeHue 3a paborta. 3aBbpTeTe camaTa pbKoxBaTka (5) okono ocrta u o6paTHo Ha
YacoBHMKOBaTa CTperika, Taka Lie ce Hamanu cTerHatocTTa Ha cko6aTa OKono rrnaBaTa Ha KbpTaya
M Lie MOXeTe Aa 3aBbPTUTE cnomaraTeniHata pbKoxBaTka B XerlaHoTo oT Bac nonoxenue. Cnep
ToBa 3aTerHeTe OTHOBO pbkKoxBaTkaTa (5), kaTo 51 3aBbpTMTE N0 NOCOKa Ha YaCOBHUKOBaTa CTperkKa.

4.2. MocTtaBsiHe Ha cBpeAsio B NaTPOHHMKA.

WU3knioyeTe eNneKTPOUHCTPYMEHTa OT 3axpaHBaHeTo.

Mpu yaapHo npobuBaHe M KbpTeHe ce HyXAaaeTe OT MHCTPYMEHTM ¢ onawka SDS-plus, kouto
ce noctaBAT B natpoHHuka SDS-plus. C natpoHHuk SDS-plus mMoxeTe Aa 3ameHATe paboTHUA
VMHCTPYMEHT FlecHO U yA06HOo 6e3 u3nonsBaHe Ha croMaraTesiHn UHCTPYMEHTH.

MouncTtete onawkata Ha PaGOTHUSI MHCTPYMEHT M s cMaxeTe neko. Bkapante paboTHus
VMHCTPYMEHT B NaTPOHHUKA CbC 3aBbpTaHe, AOKaTO ObAe 3axBaHaT aBTOMaTU4HO. YBepeTe ce Ype3
M3abpnBaHe, Ye e 3axBaHaT 3gpaBo. CbrnacHo NpuHUUNa cy Ha AecTBUE PabOTHUAT UHCTPYMEHT
c onawka SDS-plus e cBo6oaeH. Mopaau ToBa Nnpy BbpTeHe Ha cBOGOAEH X0 Bb3HWKBa pagnanHo
OoTKNoHeHue. To obaye He ce oTpa3siBa Ha TOYHOCTTA Ha NPo6GMBaHUA OTBOP, TbW KaTo MpwU

MpoTuBonpaxoBaTa Kanayka (4) orpaHuM4YyaBa CUNTHO NMPOHUKBAHETO Ha OTAENALWMUA ce Npu
KbpTeHe npax B naTpoHHuka. lpu noctaBsAHe Ha pPaGOTHWUS MHCTPYMEHT BHMMaBauTe Aa He
noBpeauTe NpoTMBONpaxoBaTa Kanayka (4).

4.3. U3BaxaaHe Ha paboTeH MHCTPYMeHT ¢ onaluka SDS-plus.

[OpbnHeTe 3acTonopsiBaliara BTysnka (5) Hasaa n nssagete paboTHUA MHCTPYMEHT.

5. BknrwouBaHe U U3KIOYBaHe.

BHuMaBaiTe 3a HanpeXxeHMeTo Ha 3axpaHBauwiaTta Mmpexa! HanpexeHueTto Ha 3axpaHBaljaTa
Mpexa TpsibBa Aa CbOTBETCTBAa Ha JaHHWUTe, NOCOYEHM Ha TabenkaTa Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa.
Ypeau, o6o3HaveHu ¢ 230 V, moraTt Aa 6bAaT 3axpaHBaHU U ¢ HanpexeHue 220 V.

5.1. 3a BKNYBaHe Ha KbpTavya HaTUCHETE U 3aApPBbXKTE NYCKOBUA NpeKkbeBay (7).

5.2. 3a U3KNOYBaHETO My OTNYyCHeTe NyCKOBUSA NpekbcBa (7).

5.3. YgapHo npoGuBaHe.

HaTtucHeTe ocBoGoxaaBawma GYTOH U nocTaBeTe NpeBKtoYBaTens (6) Ha cumBona «YaapHo
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AT
npo6uBaHe» ' . MpeBkntoyBatenaT (6) nonaga B npaBuiiHaTa NO3MUUA C OTYETNUBO
npewipakBaHe.

Cnen npopabmxuTeniHa paboTta € HUWCKA CKOPOCT Ha BbpTeHe TpaAb6Ba Aa oxnagute
eNeKTPOUHCTPYMEeHTa.

TpsabBa aa ce npaBAT NepuMoanYHM nays3u B paborara.

BHumaBaWTe Aa He NokpuBaTe OTBOpPMTE B KOpMyca Ha MallMHaTa crnyXewm 3a BeHTUnaums Ha
HeWHUs gBuraTen.

He TpsibBa ga ce n3BbpLIBa NPOMSAHA HA PEXMMBT Ha paboTa, KoraTto WNUHAENbLT Ha KbpTaya
ce BbpTU!

5.3.1. Korato TpsiGBa Aa ce npobue OoTBOp C ronsiM AvameTbp, ce NpenopbyBa NbpPBO Aa ce
npobue no-manbK OTBOP, KOUTO crief ToBa Aa O6bae pa3npobuT Ao XenaHusa pa3smep. ToBa we
npenoTBpaTu nperoBapBaHeTO Ha kbpTaya. [pobuBaHeTo Ha ABLNOGOKM OoTBOpM TpsibBa ga ce
M3BBbPLUBA NOCTENEHHO, KaTO NEPMOANYHO Ce U3BaXaa CBPeANoTo OT OTBOPA, 3a fja Ce OTCTpaHaBaT
CTPYXXKUTE Unu npaxta. AKo no BpeMe Ha Nnpo6uBaHETO CBPEANOTO ce 3aKNMHU B OTBOpa, TPAOBa
BefHara Aa nycHeTe NMycKoBus npekbeBay (7) Ha KbpTaya. Manon3Bante cMsAHaTa Ha Mocokarta
Ha BbpTeHe 3a Aa u3BaguTe CBPeasioto oT oTBopa. KbpTaubT TpAGBa Aa ce AbpPXU CbOCHO C
npobusaHusa otBop. B npeanHus cnyyan cepeanoto TpsA6sBa Aa ce nocTaBA NepneHAUKYnsipHO
KbM MOBBLPXHOCTTa Ha obpaboTBaHusi MaTepuan. AKO YCIOBUETO 3a NeprneHANKYNSIPHOCT He ce
cna3sBa, No BpeMe Ha paboTa mMoxe Aa ce CTUrHe A0 3aKkneliBaHe Unu Ao cYynBaHe Ha CBPeAsnoTo
B OTBOPA, KaKTo U HapaHsABaHe Ha noTpebuTens.

5.4. - Pexxum , KbpTeHe”

HaTtucHeTte ocBo6oXaaBawmsa OyTOH 1 3aBbpTeTe NPeBKIIlOYBaTeNs 3a peXMMuTe Ha paboTa B

nonoxeHue

MpaBeTe nepuoanyHM naysu B paboTara.

CbxpaHsiBaWTe 1 Ce OTHAcCAWTe KbM AOMBLITHUTENHUTE NPUHAATEXKHOCTU FPYKITMBO.

He xBbLpnante MHCTPyMeHTa, He ro npetoBapBaiTe, He ro noTansnTe BbB BoAa U B APYrU
TEYHOCTM, He ro ynoTpebsiBanTe 3a CMeCBaHe Ha NenuiiHu 1 6eTOHHM 3ama3ku.

6. O6cnyxBaHe M noaApbXKa.

6.1. He u3nonssaiTe BoAa U KaKBMTO M Aa OUIIO XMMMUYECKM TEYHOCTM 3a MOYMCTBaHE Ha
kbpTaya. Ton Tpsi6bBa pa ce M3bbpcBa eAMHCTBEHO C Napye cyxa TbkaH. BuHarm cneaBsa pa ce
CbXpaHsiBa Ha CyX0 MSICTO M BEHTUIaLMOHHUTE OTBOPM B KOprnyca My ia ca CBOGOAHU U YUCTH.

6.2. CMsAHa Ha BbrepogHUTe YeTKM.

N3HoceHuTe (NO-KbCK OT 5 MM), Haropenu Unuv cyyneHn BLIMEePOAHU YETKU Ha enekTpoaBUraTens
cneasa Aa 6baat cmeHeHu. BuHarm ce nogMeHAT eaHOBpeMeHHO M ABeTe 4yeTku. Pabortata no
CMsiHaTa Ha BbITIepoHWTE YeTKU NoBepsBanTe caMo Ha KBanuduumMpaHuTe cneLnanucTyi, KOUTo
pasnonaraT ¢ OpUrMHanHu pe3epBHU YacTu BbB (hupmeHuTe cepsusn Ha BAUKRAFT.

6.3. PeMOHTBLT Ha BawuTe eneKTPOMHCTPYMEHTM € HaW-fobpe Oa ce M3BbLpWBa camo
oT kBanuduumpaHute cneuuanuctu Ha cepBusute Ha BAUKRAFT , kbaeto ce usnonssar
caMO OpWUrMHanHu pe3epBHM 4acTu. [lo To3m HauMH ce rapaHTupa GesonacHa pabora Ha
€NeKTPOUHCTPYMEHTHUTE.

7. Ona3BaHe Ha OKOnHaTta cpeja.

C ornea onasBaHe Ha OKONMHaTa cpefda eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT, [AOMbLIHUTENHUTE
npucnocobneHUsi U onakoBKaTa TpsibBa ga 6bAaT MOANOXeHU Ha noAaxopdsiya npepaboTka 3a
NOBTOPHOTO M3MNON3BaHe Ha CbAbpXallUTe ce B TAX CYPOBUHM.

He u3xBBbpnsAiTe eneKTPOMHCTPYMEHTU Npu 6GutoBuTe oTnagbuu! CbrnacHo [QupekTuBara
Ha EBponenckusa cbro3 2002/96/EC OTHOCHO M3ne3nu oT ynotpeba enekTpuyecku U eneKTPoHHU
YCTPOWUCTBA U YTBbPXKAABAHETO M KaTO HALIMOHANEH 3aKOH eNeKTPOMHCTPYMEHTUTE, KOUTO He MoraT
Aa ce U3nonsear noseue, TpAGBa Aa ce cbO6MpaT oTAENHO U Aa 6bAAT NnoAnaraHyW Ha noaxoasiua
npepa6oTka 3a ONoN3oTBOPsAABaHE HAa CbAbPXaLUUTe Ce B TAX LIeHHU CYPOBUHM.
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Original instruction manual

Dear Customer,

Congratulations for the purchase of hammer drill from the brand - BAUKRAFT. As being
properly installed and operated, BAUKRAFT are safe and reliable machines, and work with
them will bring a real pleasure. For your convenience has been built an excellent service
network of 45 service stations across the country.

Before using this hammer drill please carefully acquaint to these “instructions for use”.

In interest of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully,
including the recommendations and warnings in them. To avoid unnecessary errors and
accidents, it is important that these instructions must remain available for future reference
to all who will use the machine. If you sell it to a new owner “Instructions for Use” must be
submitted along with it, so that new owner can meet with the relevant safety measures and
operating instructions.

EUROMASTER Import Export Ltd. is an authorized representative of the manufacturer and
owner of the trademark BAUKRAFT.

Adress: Sofia City 1231, Bulgaria “Lomsko shausse” Blvd. 246, tel 02 934 33 33, 934 10 10,
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Since 2006 the company introduced the system of quality management ISO 9001:2008 with
scope of certification: Trade, import, export and servicing of hobby and professional electrical,
mechanical and pneumatic tools and general hardware. The certificate was issued by Moody
International Certification Ltd, England.

Technical Data

Parameter Unit value
Model - BK-HD34
Current VAC 230
Frequency Hz 50

Rated power input W 1500
No-load Speed min-! 770
Hammer frequency at rated speed min 4000
Hammer energy per stroke J 4

Max. permissible drilling diameter in steel mm 13

Max. permissible drilling diameter in wood mm 40

Max. permissible drilling diameter in concrete mm 32

Chuck (tool holder) - SDS-plus
Protection class - Il

Sound pressure level L, dB 92(A), K,,=3dB
Sound power level L, dB 103(A), K,,,=3dB
Vibration level when drilling in concrete m/s? 16.86, K=1.5
Vibration level chiselling m/s? 15.77, K=1.5
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Depicted elements from second page. 7. On/Off switch

1. SDS-plus replacement drill chuck 8. Dust guard

2. Tool holder (SDS-plus) 9. SDS+ 14x250 mm pointed chisel

3. Dust protection cap 10. SDS+ 14x250 mm flat chisel

4. Locking sleeve 11. 3 pcs. drills “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

5. Auxiliary handle
6. Operational mode selection switch

1. General guidelines for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure of the nature following instructions can cause electric
shock, fire and / or severe injuries. Keep these instructions in a safe place.

1.1. Work area safety.

1.1.1. Keep work area clean and well lit. Cluttered or dark areas invite accidents.

1.1.2. Do not operate in an environment where the hammer drill with an increased risk of
an explosion in the vicinity of flammable liquids, gases or powders. During operation of the
hammer drill can be separated sparks that can ignite powders or fumes.

1.1.3. Keep children and bystanders at a safe distance while working with the hammer drill.

If your attention is diverted, you may lose control over the hammer drill.

1.2. Electrical safety.

1.2.1. Power tool plugs must match the outlet. Never modify the plug in any way. Do not
use any adapter plugs with earthed (grounded) power tools. Unmodified plugs and matching
outlets will reduce risk of electric shock.

1.2.2. Avoid touching your body to earthed bodies, e.g. pipes, heaters, stoves and
refrigerators. When your body is grounded, risk of electric shock is greater. Protect your
striking drill from rain and moisture. Penetration of water into the hammer drill increases the
risk of electric shock.

1.2.3. Do not use a power cord for the purposes for which it is not provided, e.g. to bear the
hammer drill for cable or removing the plug from the outlet. Protect cords from heat, oil, and
contact with sharp edges or points of mobile machines.

Damaged or twisted cables increase the risk of electric shock.

1.2.4. When you work with the angle grinder out, switch the machine only in installations
equipped with electric switch “Fi” RCD (Residual Current Device). RCD must be no more than
30 mA. When use of extension cord is necessary always remember to use appropriate one up
to 15 m, section 1.5 mm?. Extension cord should be unwound whole. Use an extension cord
suitable for outdoor use. Use of a cord suitable for outdoor use reduces the risk of electric
shock.

1.2.5. If operating a power tool in a damp location is unavoidable, use a residual current
device (RCD) protected supply. Use of an RCD reduces the risk of electric shock.

1.3. Personal safety.

1.3.1. Be concentrated, watch their actions carefully and act cautiously and prudently. Do
not use the hammer drill, when you are tired or under the influence of drugs, alcohol or narcotic
drugs. A moment of distraction at work striking drill may have the effect of extremely serious
injuries.

1.3.2. Work with protective work clothing and always with safety glasses.

Wearing Suitable for drilling shock and the activities of personal protective equipment, such
as respiratory masks, healthy, tightly closed shoes grapple with a stable, protective helmet and
silencers (hearing protectors), reduces the risk of accident.

1.3.3. Avoid the danger of incorporating the hammer drill inadvertently. Before you turn the
plug into the power supply network, make sure the trigger switch is in position “off”. If, when
you carry the hammer drill, keep your finger on the trigger switch, or if you submit a voltage of
the hammer drill, where it is included, there is the risk of accident.

1.3.4. Before you turn on the hammer drill, make sure that you have removed all of her
utilities and wrenches. Utilities, forgotten rotating unit can cause injuries.

1.3.5. Avoid unnatural positions of the body. Work in a stable position of the body at any
time and keep the balance. So you can control the hammer drill better and safer if unexpected
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situations arise.

1.3.6. Work with appropriate clothing. Do not operate with loose clothing or ornaments.
Keep your hair, clothes and gloves at a safe distance from rotating units of the hammer drill.
Robes, attire, long hair can be caught and carried away by chuck.

1.3.7. If possible use an external aspiration system, make sure it is switched on and
functioning properly. Use of the aspiration system reduces the risks due to the discharge dust
at work.

1.4. Hammer drill use and care.

1.4.1. Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The
correct power tool will do the job better and safer at the rate for which it was designed.

1.4.2. Do not use the power tool if the switch does not turn it on and off. Any power tool that
cannot be controlled with the switch is dangerous and must be repaired.

1.4.3. Before you modify the settings of the hammer drill, working to replace instruments
and ancillary devices, and for a long time when you will not use the hammer drill, unplug the
plug from the supply network. This measure eliminates the danger of triggering of the hammer
drill inadvertently.

1.4.4. Keep striking drill in places where they could not be reached by children. Do not let
it be used by persons who are not familiar with how to work with it and have not read those
instructions. When in the hands of inexperienced users, the hammer drill can be extremely
dangerous.

1.4.5. Keep your shock drill carefully. Check whether the mobile units operate impeccable,
whether it spells, if there is broken or damaged item which distort or alter the functions of the
hammer drill. Before using the hammer drill, make sure that the damaged parts to be repaired.
Many accidents are caused by poorly maintained power tools and appliances.

1.4.6. Keep your cutting tools well sharpened and always clean. Properly maintained cutting
tools with sharp edges have less resistance and working with them easier.

1.4.7. Use the hammer drill, attachment, working tools, etc., according to the manufacturer’s
instructions. In doing so must comply with specific operating conditions and operations to
perform. Using a drill striking than those provided by the manufacturer applications increases
the risk of accidents.

1.5. Hammer drill safety warnings.

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.

Use auxiliary handle. Loss of control can cause personal injury.

1.5.1. Do not use additional devices which are not recommended by the manufacturer for
this particular power. The fact that you can attach to specified device or machine working tool
does not ensure safe working with him.

1.5.2. Work with personal protective equipment. Work with face mask, eye protection or
goggles. If necessary, work with breathing mask, earmuffs (hearing protectors), work shoes
or special apron that protects you from work to dislodge small particles. Your eyes must be
protected from flying into the working area particles. Dust mask or a breathing filter dust arising
from work. If you are exposed for long periods of loud noise, this can lead to hearing loss.

1.5.3. If you perform activities which threaten to fall working tool of hidden wires under
tension or affect the power cord, hold power tool only electric insulated handles. When
entering the working tool in contact with the wires under tension, it is transmitted through the
metal details of the hammer drill and this may lead to electric shock.

1.5.4. Keep the power cord a safe distance from rotating work tools. If you lose control
over the hammer drill, the cable can be cut or fascinated by the working tool and it can cause
injuries.

1.5.5. Never leave the hammer drill, before working tools to completely stop its rotation.
Rotary tool can touch the object, resulting in losing control over the hammer drill.

1.5.6. Regularly clean your vent striking drill.

1.5.7. Do not use the hammer drill near flammable materials. Flying sparks can cause the
ignition of such materials.

1.5.8. Never put your hands near the rotary working tools.

1.5.9. Use appropriate instruments to find any hidden beneath the surface pipelines, or
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contact the appropriate local supply company. Into contact with the wires under tension can
cause fire or electric shock. Pipeline damage can lead to explosion. Deterioration of water has
the effect of major material damage and may cause electric shock.

1.5.10. If the supply voltage is interrupted (e.g. due to blackouts, or if the plug is removed
from contact) unblock the trigger switch and place it in position “off’. This will prevent
uncontrolled inclusion of the hammer drill.

1.5.11. During operation keep striking drill firmly with both hands and lend a stable position
of the body. With both hands striking drill is kept more secure.

1.5.12. Provide workpiece.

Detail, and attach with appropriate appliances or braces is anchored more firmly and
securely than if you hold it by hand.

1.5.13. Keep your workplace clean.

Mixtures of different materials are particularly hazardous. Fine shavings from light metals
can be self ignite or explode.

1.5.14. Do not use the hammer drill, where the power cord is damaged. If during operation
the cable is damaged, do not touch. Immediately disconnect the plug from the outlet.

Damaged power cables increase the risk of electric shock.

1.5.15. If the hammer is to be operated at low temperature or after long storage, allow
the hammer to operate for few minutes without load, for its internal elements get properly
lubricated.

Do not use three jaw drill chuck when the hammer drill is set to hammer drilling or chiselling
mode. This chuck is designed only for regular drilling in wood or steel.

Failure of the considered instructions may lead to electric shock, fire and / or severe injuries.

2. Functional description and purpose of the hammer drill.

Hammer drill is a hand-operated power tool with insulation class Il. The tool is driven by
single-phase commutator motor. Hammer drill can be used for drilling holes in working mode
with hammer, digging channels, or surface processing of materials such as concrete, stone,
brick etc. Range of use covers repair and building works, and any work from the range of
individual, amateur-enthusiast DIY activities. Not permitted the use of power tools for activities
other than its intended purpose.

3. Information on noise and vibration emitted.

The values are measured according to EN 60745. A level of noise generated is generally:
the sound pressure level Lp, =92 dB (A); sound power Lw, = 103 dB (A). Uncertainty K = 3 dB.
Work with a silencer! The resultant value of vibration (the vector sum of the three directions)
is determined according to EN 60745: Drilling in concrete: the value of the emitted vibrations
a, = 16.86 m/s?, uncertainty K = 1.5 m/s?, Chiselling: value the emitted vibrations a, = 15.77 m/
s?, uncertainty K = 1.5 m/s2.

That in this operating manual for the vibration value is measured by the method specified
in EN 60745 and can be used to compare different power. The level of vibration varies
depending on the specific activity carried out and in some cases may exceed that amount
in that direction. If power is used for a long time in this mode, the load caused by vibration,
could be underestimated. Directions: For an exact estimate of the burden of vibrations in a
working cycle should be recorded and the intervals in which the power is off or idling. This can
significantly reduce the reporting burden of vibrations throughout the business cycle.

4. Preparing for the job. Installation of accessories and auxiliary tools.

4.1. Auxiliary handle.

Use only the hammer drill fitted with an auxiliary handle (5). You can insert auxiliary handle
(5) in practically any position, to ensure your comfortable and safe position for the job. Turn the
handle itself (5) axis and counterclockwise, thus reducing the firmness of the loop around the
head of the drill and you can rotate the auxiliary handle in the desired position. Then tighten
the grip again (5), such as turning it clockwise.

4.2. Placing the drill in the chuck. Turn off the power of hammer drill. For hammer drilling
and chiselling, SDS-plus tools are required that are inserted in the SDS-plus drill chuck.

The SDS-plus drill chuck allows for simple and convenient changing of drilling tools without
the use of additional tools.
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Insert the SDS-plus quick. Clean and lightly grease the shank end of the tool. Insert the tool
in a twisting manner into the tool holder until it latches itself. Check the latching by pulling the
tool. As a requirement of the system, the SDS-plus drilling tool can move freely. This causes
a certain radial run-out at no-load, which has no effect on the accuracy of the drill hole, as the
drill bit centres itself upon drilling.

v

The dust protection cap (4) largely prevents the entry of drilling dust into the tool holder
during operation. When inserting the tool, take care that the dust protection cap (4) is not
damaged.

4.3. Removing SDS-plus drilling tools. Push back the locking sleeve and remove the tool.

5. Inclusion and exclusion. Beware of the voltage of supply network! Supply voltage of the
network must conform to the details shown on the plate of power. Appliances marked with 230
V, can be supplied with a voltage of 220 V.

5.1. To start the machine, press the On/Off switch (7).

5.2. To switch off the machine, release the On/Off switch (7).

5.3. Hammer drilling.

1]
Press the release button and place the switch (6) the symbol “hammer drilling.” .
Switch (6) falls in the correct position with a distinct twinge.

Long lasting drilling at low rotational speed of the spindle may cause motor overheating.
Make periodic breaks in operation. Do not cover holes for motor ventilation in the hammer drill
body.

It must be done to change the direction of rotation when the spindle rotates a drill!

5.3.1. When you need to vent large diameter, is recommended first to break a small opening,
which will then be drilling to the desired size. This will prevent overloading the drill. Drilling
deep holes should be done gradually, as periodically removed from the drill hole to remove
chips or dust. If during drilling to drill block up in holes, you should exclude drill. Use a change
of direction of rotation to remove the drill from the hole. Drill must be kept in alignment with
the hole. Ideally, the drill should be placed perpendicular to the surface of the material being
processed. If the condition for perpendicularity is not respected at work can lead to trapped or
breakage in drill hole and injury to the user.

5.4. Mode “Chiselling”

Press the release button and turn the switch operating modes into position ﬁ

Make periodic breaks at work.

Keep and refer to the accessories carefully.

Do not throw the tool, do not overload, do not soak in water and other liquids do not use it
for mixing adhesives and concrete coatings.
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6. Service and support.

6.1. Striking drill does not require additional lubrication or special maintenance. There are
no parts requiring maintenance by the user. Never use water or any liquid chemical cleaning
drill. It should only be wiped with a piece of dry tissue. Should always be stored in a dry place
and ventilation holes in the body of the drill to be free.

6.2. Replacing carbon brushes. Worn-out (shorter than 5 mm), up or broken engine
carbon brushes should be replaced. Always replace both brushes simultaneously. Work on
replacement of carbon brushes entrusted only to qualified person with original spare parts in
service of business BAUKRAFT.

6.3. The repair of your power is best carried out only by qualified specialists in workshops
BAUKRAFT, which used only original spare parts. Thus ensuring their safe operation.

subjected to appropriate processing for reuse of the information contained in these
materials.

Do not dispose of household waste power tools! Under the EU Directive 2002/96/EC on
scrapped electrical and electronic equipment and promoting law and national power tools,
which can not be used more, must be collected separately and be subjected to appropriate
processing for recovery of contained therein scrap.

7. Environmental protection.
E\/ In view of environmental power tools, additional accessories and packaging must be
|
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SR Originalno uputstvo za upotrebu

Postovani korisnici,

Zahvaljujemo na kupovini elektricnog aparata marke BAUKRAFT, marke za elektricne
i pneumatske masine, koja se naj uspesnije razvija na trziStu. Pri pravilnom instaliranju i
upotrebi, BAUKRAFT su stabilne i sigurne masine, tako da ée Vam rad s njima predstavljati
istinsko zadovoljstvo. Za Vasu sigurnost izgradena je i odli€na servisna mreza s 45 servisa u
celoj zemlji.

Pre pocetka upotrebe ove masine, molimo Vas, pazljivo se upoznajte s postoje¢im
”Instrukcijama za upotrebu”.

Zbog Vase bezbednosti, kao i u cilju obezbedenja pravilne upotrebe, pazljivo
procitajte postojece instrukcije, posebno preporuke i upozorenja. Kako bi izbegli nepotrebne
greske i incidente, vazno je da ove instrukcije budu dostupne svim korisnicima masine za
obuku. Ako masinu prodate drugom licu, obavezno mu uz nju dajte i ”Instrukcije za upotrebu”,
kako bi se novi vlasnik upoznao s postoje¢im merama za bezbednost i instrukcijama za rad.
Iskljucivi predstavnik BAUKRAFT-a je firma ”Euromaster Import Eksport” OOD, grad Sofija
1231, bul. "Lomsko Sose” 246, tel. 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com; e-mail:
info@ euromasterbg.com. Od 2006-te godine firma poseduje sistem upravljanja kvalitetom ISO
9001:2008 sa sertifikstima za: Trgovinu, uvoz, izvoz i servis profesionalnih i malih elektri¢nih,
pneumatskih i mehanickih uredaja i opsSte gvozdurije. Sertifikat je izdat od strane Moody
International Certification Ltd., England.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

Parametar igld?rr'n?:a Vrednost
Model - BK-HD34
Nominalni napon VAC 230
Frekvencija naizmenicne struje Hz 50
Nominalna snaga w 1500

Broj obrtaja u prazno min' 770

Brzina udaraca min 4000
Maksimalna energija jednog udarca J 4
Maksimalni precnik probojnog otvora u €eliku mm 13
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u drvetu mm 40
Maksimalni pre¢nik probojnog otvora u betonu mm 32

Prihvat alata - SDS-plus
Klasa zastitne izolacije - Il

Nivo zvuénog pritiska LPA dB 92(A), K,,=3dB
Nivo zvu€ne snage LVA dB 103(A), K,,=3dB
Nivo vibracija pri buSenju u betonu m/s? 16.86, K=1.5
Nivo vibracija Stemovanje m/s? 15.77, K=1.5
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Sastavni delovi:

. SDS-plus glava

. Drzac (SDS- plus)

. Pokrij se zastititi od prasine

. Zaklju¢avanje rukav

. Dodatna drska

. Prebacivanje u rezim

. Off prekidac .

. Prasina stit

. Shilo 14 x 250mm “SDS -plus *
10. Dleto 14 x 250mm “SDS -plus “
11. 3 kom . bita SDS-plus @ 8,10, 12 x 150mm

OCOoONOOGAWN=

1. Opste instrukcije za bezbedan rad.

Procitajte pazljivo sve instrukcije. Nepostovanje, u daljem tekstu, navedenih instrukcija moze da
dovede do strujnog udara, pozara i-ili teskih povreda. Cuvajte ove instrukcije na sigurnom mestu.
1.1. Bezbednost na radnom mestu.

1.1.1. Odrzavajte radno mesto éisto i dobro osvetljeno. Nered i manjak svetlosti moze da dovede do
nesrec¢nog slucaja pri radu.

1.1.2. Ne radite sa ceki¢ busilicom u sredini gde je poviSena opasnost od eksplozije, u blizini lako
zapaljivih te€nosti, gasova i praskastih materijala.

Za vreme rada sa ceki¢ busilicom mogu da se pojave iskre i pritom zapale praskate materijle ili
eksplozivna isparenja.

1.1.3. Dok radite sa ¢eki¢ busilicom ne dozvoljavajte deci i drugim licima da vam se previse
priblizavaju. Ako vam iz bilo kojih razloga padne koncentracija mozete izgubiti kontrolu nad ¢eki¢
busilicom.

1.2. Bezbedan rad sa elektricnom energijom.

1.2.1. Utiénica ¢eki¢ busilice treba da bude odgovaraju¢a za utika¢ koji se koristi. U ni jednom
sluéaju nije dozvoljena izmena konstrukcije uticnice. Kada radite sa uzemljenim elektrouredjajima
ne koristite adaptere za uti¢nicu.

Upotreba originalnih uti¢nica i utikaca smanijije rizik od strujnog udara.

1.2.2. Ne dodirujte telom uredaje, koji su uzemljeni, kao $to su npr. cevi, uredjaji za grejanje, Sporeti
i frizideri. Kada je telo u dodiru s takvim aparatima, pove¢ava se moguénost strujnog udara.
Zastitite ceki¢- busilicu od kiSe i vlage.

Prodor vode u motor masine, povec¢ava opasnost od strujnog udara.

1.2.3. Ne korisrite kabal za napajanje za aktivnosti, za koje nije predvide (npr. ne nosite masinu
drzeci je za kabal ili ne izvlacite utikac iz kontakta-uti€nice povlacec¢i kabal). Ne dozvolite da kabal
za napajanje dode u kontakt s uljem, grejnim telima, oStrim ivicama ili s pokretnim delovima masina.
Osteceni ili upleteni kablovi poveéavaju rizik od strujnog udara.

1.2.4. Kada koristite ¢eki¢-busilicu na otvorenom, ukljucite utika¢ (masinu), samo u instalacije
zasticene elektro prekidacem Fi (prekidac¢ za zastitno isklju¢ivanje) gde napon na uti¢nici (kontaktu),
odakle se pokrece ne treba da je veéi od 30 mA.

Ako je neophodno da koristite produzivace, imajte u vidu, da treba koristiti produzivaé¢ do 15 m
duzine, s presekom provodnika od 1,5 mm2. Produzni kabal treba da je, uvek potpuno razmotan. Ne
razmotan kabal poveéava opasnost od strujnog udara. Pri radu na otvorenom koristite produzivace,
koji su za to predvideni. Kori§éenje produzivaca, koji je predviden za rad na otvorenom, smanjuje
mogucénost strujnog udara.

1.2.5. Ako je neophodno koriS¢enje ceki¢-busilice u vlaznoj sredini, ukljucujte masinu samo
u instalacije osigurane zastitnim elektro-prekidaéem Fi. KoriS¢enje takvog zastitnog prekidaca
smanjuje mogucénost strujnog udara.

1.3. Bezbedan nacin rada.

1.3.1. Budite skoncentrisani, kontroliSite svoje pokrete, postupajte pazljivo i razumno. Ne koristite
masinu, kada ste umorni ili pod dejstvom narkotika, alkohola ili sredstava za smirenje.

Jedan trenutak nepaznje, pri radu s ¢eki¢-busilicom, moze da dovede do izuzetno teskih povreda.
1.3.2. Koristite zastitno radno odelo i, uvek, zastitne naocare.
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Pri obavljanju neke delatnosti, koristite adekvatna licna zactitna sredstva, za tu aktivnost, kao Sto
su npr. zastitha maska za disanje, zdrava i ¢vrsta obu¢a, zastitna kaciga, tamponi za usi. Koriséenje
ovih sredstava smanjuje rizik od povreda na radu.
1.3.3. lzbegavajte moguce povrede, od ukljuéivanja ceki¢-busilice, zbog nepaznje. Pre nego
ukljucite utika¢ u struju, uverite se da je prekida¢ za startovanje u polozaju ”iskljuceno”. Ako,
prilikom nosenja ceki¢-busilice drzite prst na prekidacu za startovanije ili ukljuéujete utika¢ u struju,
a prekidac za startovanje je u polozaju ,,uklju¢eno®, postoji opasnost od povreda na radu.
1.3.4. Pre nego ukljucite ceki¢-busilicu, uverite se da ste odstranili sve pomoc¢ne instrumente i
kljuceve.
Pomoc¢ni instrument, zaboravljen na pokretnom delu masine, moze da dovede do povreda.
1.3.5. Izbegavajte ne prirodne polozaje tela. Telo drzite u stabilnom polozaju i u svakom momentu
odrzavajte ravnotezu. Na taj nacin cete bolje i bezbednije kontrolisati ¢eki¢-busilicu, ako dode do
neocekivanih situacija.
1.3.6. Nosite odgovarajuce radno odelo. Ne nosite Siroko odelo i nakit (ukrase). Drzite kosu, odelo
i rukavice na bezbednom odstojanju od pokretnih delova masine. Siroko odelo, nakit (ukrasi), duga
kosa, mogu biti zahvaceni i uvuéeni od strane pokretnih delova masine.
1.3.7. Ako postoji mogucénost koriSéenja spoljaSnjeg aspiratornog sistema, uverite se, da je
ukljucéen i da pravilno funkcioniSe. KoriS¢enje aspiratornog sistema smanjuje rizik od udisanja
prasine, koja nastaje pri radu.
1.4. Pazljivo se odnosite prema ceki¢-busilici.
1.4.1. Ne preopterecujte ceki¢-busilicu. Koristite je samo za aktivnosti za koje je namenjena
(predvidena). Radicete bolje i bezbednije, ako €eki¢-busilicu koristite u opsegu opterecenja, koji je
predviden od strane proizvodaca.
1.4.2. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ¢iji je prekidac¢ za startovanje ostecen.
Cekié-busilica, koja ne moze da se ukljudi-iskljuéi, na naéin predviden od strane proizvodaéa je
opasna i treba je remontovati.
1.4.3. Pre nego $to pocnete da vrsite promenu delova, radnih instrumenata ili dodataka, kao i kad
u duzem vremenskom periodu necete koristiti ¢eki¢-busilicu, obavezno iskljuéite utikac iz struje. Na
taj nacin smanjujete opasnost od startovanja masine zbog nepaznje.
1.4.4. Cuvajte masinu na mestu van domasaja dece. Ne dozvolite da éekié-busilicu koriste lica,
koja nisu upoznata s njenim na¢inom rada i nisu pro¢itala date instrukcije. Kada je koriste neiskusna
lica, ¢eki¢-busilica moze biti izuzetno opasna.
1.4.5. Odrzavajte udarno-probijajuéu masinu pazljivo. Proveravajte da li pokretni delovi funkcionisu
besprekorno, da li se ne klimaju, da li ima slomljenih ili o§te¢enih delova, koji narusavaju ili menjaju
funkciju ceki¢-busilice. Pre nego po¢nete upotrebu masine, obavezno remontujte oStecene delove.
Mnoge povrede nastaju zbog loSeg odrzavanja elektroinstrumenata i aparata.
1.4.6. Instrumenti, namenjeni za secenje, uvek treba da su dobro naostreni i ¢isti. Dobro odrzavani
instrumenti za secenje, s oStrim ivicama, smanjuju otpor i s njima se lakse radi.
1.4.7. Koristite ¢eki¢-busilicu, dodatne delove i instrumente, saglasno instrukcijama proizvodaca.
Uvek uzmite u obzir konkretne radne uslove, kao i operacje, koje treba izvrsiti. KoriS¢enje cekic-
busilice za aktivnosti, koje nisu predvidene od strane proizvodaca, povecavaju opasnost od
povreda na radu.
1.5. Uputstva za bezbedan rad, specifi¢na za datu ¢eki¢-busilicu.
Priradu s ¢eki¢-busilicom koristite tampone za usi. Kao posledica jake buke, moze do¢i do ostecenja
sluha. Koristite pomoéni rukohvat, koji se nalazi u kompletu. Ako izgubite kontrolu nad masinom,
moze doci do ozbiljnih povreda.
1.5.1. Ne koristite dodatne elemente, koji nisu preporu¢eni od strane proizvodaca, specijalno
za ovaj elektro-instrument. Ako neki deo ili elektroinstrument mozete da pric¢vrstite za masinu, to
nikako ne garantuje bezbedan rad s njim.
1.5.2. Radite koristeci li€na zastitna sredstva. U zavisnosti od situacije radite s maskom za celo lice,
zastitom za o¢i ili zastitnim naocarima. Ako je neophodno, radite sa zastitnom maskom za disanje,
tamponima za usi, évrstom obucé¢om ili specijalnom keceljom, koja ¢e Vas zastititi od Cestica, koje
nastaju pri radu. Zastitna maska za disanje filtrira prasinu, koja nastaje pri radu. Ako ste u duzem
vremenskom periodu izlozeni jakoj buci, to moze da dovede do ostecenja ili gubljenja sluha.
1.5.3. Ako prilikom rada postoji opasnost da radni instrument dode u kontakt sa skrivenim
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provodnicima pod naponom ili zahvati kabal za napajanje, drzite masinu samo za izolovane
rukohvate. Ako radni instrument dode u kontakt s provodnicima pod naponom, to se prenosi
metalnim delovima masine i moze da izazove strujni udar.

1.5.4. Drzite kabal za napajanje na bezbednom odstojanju od obrtnih radnih instrumenata.
Ako izgubite kontrolu nad ceki¢-busilicom, kabal moze biti presecen ili uvuéen od strane
radnog instrumenta, Sto moze da dovede do povrede.

1.5.5. Nikada ne ostavljajte ceki¢-busilicu, pre nego se radni instrument u potpunosti ne
zaustavi. Instrument, koji se okrece, moze doc¢i u kontakt s nekim predmetom, $to za posledicu
ima gubljenje kontrole nad masinom.

1.5.6. Redovno cisS¢enje ventilacionih otvora ¢eki¢-busilice.

1.5.7. Ne koristite ¢eki¢-busilicu u blizini lako zapaljivih materijala. Varnice, koje se javljaju pri
radu, mogu da zapale takve materijale.

1.5.8. Nikada ne drzite ruke u blizini obrtnih radnih instrumenata.

1.5.9. Koristite adekvatne instrumente, kako bi otkrili, eventualno sakrivene, ispod povrsine,
cevi ili se obratite nadleznoj instituciji (sluzbi). Dolazak u kontakt s provodnicima pod naponom,
moze da izazove pozar ili strujni udar. OStecenje gasovoda moze da izazove eksploziju.
Ostecenje vodovoda ima za posledicu veliku materijalnu Stetu, a moze izazvati i strujni udar.
1.5.10. Ako dode do prekida u napajanju (npr. nestanak struje ili se utika¢ izvuée iz uti¢nice),
deblokirajte prekida¢ za startovanje i postavite ga u poziciju “isklju¢eno®. Tako ¢ete spreciti
nekontrolisano ukljué¢ivanje masine.

1.5.11. Za vreme rada ceki¢-busilicu drzite évrsto, s obe ruke i uvek budite u stabilnom
polozaju. Kada drzite masinu s obe ruke lakse i sigurnije je kontroliSete.

1.5.12. Osigurajte-ucvrstite deo, koji obradujete.

Deo, koji obradujete, uévrséen stegom ili na neki drugi, adekvatan nacin, osiguran je bolje i
bezbednije, nego da ga drzite rukom.

1.5.13. Odrzavajte radno mesto €istim. Radno mesto, uvek, treba da je ¢isto.

Mesavina razli¢itih materijala je posebno opasna. Fini opiljci lakih metala mogu da se zapale
ili da eksplodiraju.

1.5.14. Ne koristite ¢eki¢-busilicu, ako je kabal za napajanje oStec¢en. Ako se kabal osteti u
toku rada ne dodirujte ga. Odmah izvucite utika¢ iz uti¢nice (kontakta).

Ostecen kabal za napajanje pove¢ava moguénost strujnog udara.

1.5.15. U sluéaju da ste ¢eki¢-busilicu ¢uvali na niskoj temperaturi ili je niste koristili u duzem
vremenskom periodu, ukljucite je i ostavite da radi nekoliko minuta, bez opterecenja, kako bi
se elementi podmazali.

Ne koristite troceljusni prihvat, kada je masina podesena za rad na rezimu probijanje udarom
ili odvaljivanje (krnjenje). Ovaj prihvt se koristi, isklju€ivo, za probijanje bez udara, u drvetu
ili ¢eliku.

Ne postovanje navedenih instrukcija, moze da dovede do strujnog udara, pozara i/ili teSkih
povreda.

2. Opis funkcija i namena cekic¢-busilice.

Udarno-probivne masine su ruéni elektroinstrumenti, s izolacijom Il klase. Pokrece ih kolektorni
jednofazni motor, €ija se brzina obrtaja reducira pomo¢u zubnog prenosnika. Ove masine su
u Sirokoj upotrebi za probijanje otvora u betonu, zidovim i kamenim materijalima, kao i za lako
odvaljivanje (krnjenje).

Pri rezimu rada bez udara mogu se probijati otvori u drvetu, materijalima na bazi drveta, metalu,
keramici i sintetiCkim materijalima. Oblasti upotrebe su izvrSavanje remontno-graditeljskih i
drugih aktivnosti, koje su vezane za liénu aktivnost (hobi). Nije dozvoljeno koriSéenje masine
za aktivnosti, koje se razlikuju od njene namene.

3. Informacija o nivou buke i vibracijama.

Vrednosti su izmerene saglasno EN 60745. Nivo A utvrdene buke obiéno je: nivo zvuénog
pritiska Lp, = 92 dB(A); snaga zvuka Lw, =103 dB(A). Neopredeljenost K = 3 dB.

Pri radu koristite tampone za usi ili neko drugo zastitno sredstvo! Rezultantna vrednost
vibracija je odredena saglasno EN 60745.

Pri probijanju u beton.
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Vrednost emitovanih vibracija a, = 16,86 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s?.
Pri udarnom probijanju.
Vrednost emitovanih vibracija a, = 15.77 m/s?, neopredeljenost K = 1,5 m/s?.
Vrednost vibracija, koja je data u ovom uputstvu za upotrebu, izmerena je metodom, datoj u EN
60745 i moze se koristiti za uporedivanje razlicitih elektroinstrumenata. Nivo vibracija se menja
u zavisnosti od konkretne delatnosti i u nekim slu¢ajevima moze da nadmasi vrednosti, koje
su date u ovom uputstvu. Ako se elektroinstrument koristi u duzem vremenskom periodu, pri
ovom rezimu rada, opterecenje, nastalo vibracijama, moze biti podcenjeno. Za tacnu procenu
opterec¢enja,usled vibracija, u konkretnom radnom ciklusu, treba uzeti u obzir i intervale, u
kojima je elektro instrument bio iskljucen ili je radio na praznom hodu. To moze da smanji
utvrdeno opterecenje, usled vibracija, u toku celog radnog ciklusa.
4. Priprema za rad. Montiranje pomo¢nih delova i instrumenata.
4.1. Pomoc¢ni rukohvat.
Upotrebljavajte ceki¢-busilicu, samo s montiranim pomoénim rukohvatom (5). Pomoc¢ni
rukohvat (5), mozete postavljati, prakticno u Zeljenoj, proizvoljnoj, poziciji, kako bi obezbedili
siguran i bezbedan polozaj za rad. Zavrtite rukohvat (5) oko ose, suprotno od smera kazaljke na
satu, tako smanjujete zategnutost stege oko glave busilice i mozete postaviti rukohvat u zeljeni
polozaj. Nakon toga zategnite pomo¢ni rukohvat (5), vrte¢i ga u pravcu okretanja kazaljke na
satu.
4.2. Postavljanje burgije u prihvatni drza¢.
Iskljucite elektroinstrumenat iz struje.
Pri udarnom probijanju i krnjenju koristite instrumente s repom SDS-plus, koji se postavljaju
u SDS-plus prihvat. KoriS¢enjem SDS-plus prihvata mozete zameniti radni instrument lako i
jednostavno, ne koriste¢i pomoéne instrumente.
Ocistite blago rep radnog instrumenta i malo ga podmazite. Gurnite radni instrument u drzac,
nastavak, celjusti, i okrenite, dok ne bude automatski zahvacen. Uverite se, povlacenjem,
da je dobro uévrséen. Saglasno principu delovanja radni instrument s repom SDS-plus je
slobodan. Zbog toga se, pri radu na praznom hodu javlja radijalno skretanje (odstupanje). To
se ne odrazava na preciznost pri probijanju otvora, zato Sto se pri probijanju burgija se samo

centrira.

Poklopc za zastitu od prasine (4) smanjuje jako prodiranje prasine, koja se javlja pri odvaljivanju
(krnjenju), u prihvatu Pri postaviljanju radnog instrumenta, vodite racuna da ne osStetite
poklopac za zastitu od prasine (4).

4.3. Vadenje radnog instrumenta sa SDS-plus repom.

Povucite blokirajuci rukohvat (5) nazad i izvadite radni instrumenat.

5. Ukljucivanje i iskljucivanje.

Vodite ra¢una o naponu struje! Napon treba da odgovara podatcima, koji su dati u tabeli na
samom elektroinstrumentu. Aparati, predvideni za napon od 230 V, mogu da se koriste i pri
naponu od 220 V.

5.1. Da bi ukljucili éeki¢-busilicu pritisnite i zadrzite prekida¢ za startovanje (7).

5.2. Da bi iskljucili ¢eki¢-busilicu oslobodite (otpustite) prekida¢ za startovanje (7).
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5.3. Udarno probijanje.

ifi
Postavite preklopnik (6) u polozaj ,,udarno probijanje* . Preklopnik (6) prelazi u pravilnu
poziciju jasnim Strakanjem.

Nakon duze upotrebe, pri niskom broju obrtaja, treba ohladiti elektroinstrumenat.

U toku rada pravite periodi€ne pauze.

Vodite ra¢una da ne pokrivate ventilacione otvore na korpusu, koji sluze za hladenje motora.
Ne vrsite promenu rezima rada, kada se obrtni delovi masine okrecu!

5.3.1. Kada treba probiti otvor velikog pre¢nika, preporucuje se da, prvo, probijete manji otvor,
a da ga nakon toga prosirite do Zeljenog razmera. Na taj nacin smanjujete optere¢enje masine.
Probijanje dubokih otvora se vrsi postepeno, tako $to periodi¢no vadite burgiju iz otvora, da bi
odstranili opiljke i prasinu. Ako se burgija zaglavi u toku probijanja, odmah pustite prekida¢ za
startovanje (7). Iskoristite promenu pravca okretanja, kako bi izvadili burgiju iz otvora. Cekié¢-
busilicu treba drzati pravo u odnosu na otvor, koji se probija. U idealnom sluéaju burgiju treba
postaviti pod pravim uglom prema povrsini materijala, koji se obraduje. Ako ovi uslovi nisu
ispunjeni, za vreme rada moze do¢i do zaglavljivanja ili lomljenja burgije u otvoru, kao i do
povredivanja korisnika.

5.4. ”Rusenje*

Pritisnite dugme za oslobadanje i okrenite prekidac rezima rada u polozaj ﬁ

Pravite periodi¢ne pauze u toku rada.

Pazljivo €uvajte dodatne delove.

Ne bacajte instrumenat, ne preopterecujte ga, ne potapajte ga u vodu ili druge tecnosti, ne
koristite ga za mesanje lepka i betona.

6. Servisiranje i odrzavanje.

6.1. Ne upotrebljavajte vodu ili bilo koje druge hemijske preparate za ¢iScenje cekic-busilice.
Jedino je mozete obrisati komadom suve tkanine. Uvek je odlazite u prostorije bez vlage.
Ventilacioni otvori na korpusu treba da su slobodni (nepokriveni) i Cisti.

6.2. Zamena cCetkica.

Dotrajale (krace od 5 mm), nagorele ili slomljene ¢etkice elektromotora treba zameniti. Uvek
se menjaju obe cetkice istovremeno. Zamenu cetkica treba da izvrsi kvalifikovano lice, iz
ovlas¢enog servisa BAUKRAFT, gde se upotrebljavaju originalni rezervni delovi.

6.3. Ako je neophodno, remont Vaseg elektroinstrumenta, najbolje je da izvrsi kvalifikovano
lice iz servisa BAUKRAFT, gde se koriste, iskljucivo, originalni rezervni delovi. Na taj nacin se
garantuje bezbedan rad elektroinstrumenata.

7. Zastita zivotne sredine.

U cilu zastite zivotne sredine elektroinstrumenti, dodatni delovi, kao i pakovanja, treba da budu
adekvatno preradeni, kako bi se sirovine, koje sadrze ponovo iskoristile.

Ne odlazite elektroinstrumente zajedno s organskim otpadom! Saglasno Direktivi Evropske
unije 2002/96/EC dotrajale elektro-uredaje, koji se viSe ne mogu koristiti, treba posebno
odlagati, kako bi se podvrgli adekvatnoj preradi za ponovno koriSéenje sirovina, koje sadrze.
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INSTRUCTIUNILE ORIGINALE DE UTILIZARE

Stimate prieten,

Felicitari pentru achizitionarea unei masini a marca cea mai rapida crestere de electrice
si scule pneumatice - BAUKRAFT. Cu instalarea corecta si functionarea, BAUKRAFT sunt
echipamente sigure si fiabile si sa lucreze cu ei va va oferi adevarata placere. Pentru confort,
servicii excelente si a construit o retea de 10 de servicii pe intreg teritoriul tarii.

inainte de a utiliza acest aparat, v rugam si cititi cu atentie actual “manualul de utilizare”.

in interesul sigurantei si pentru a asigura utilizarea corectd si cititi cu atentie aceste
instructiuni, inclusiv recomandari si avertismente pentru a le. Pentru a evita greseli inutile
si accidentele, este important ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinte
viitoare tuturor celor care vor utiliza aparatul. Daca-l vinzi la un “manual de utilizare”, noul
proprietar trebuie sa fie prezentate impreuna cu ea, pentru a permite noilor utilizatori sa se
familiarizeze cu instructiunile de siguranta si de exploatare.

“Euromaster Import Export” SRL este un reprezentant autorizat al producatorului si
proprietar al marcii BAUKRAFT. Adresa companiei este Sofia 1231, B-dul “Lom Road” 246, tel
02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com, e-mail: info @ euromasterbg. com

incepand cu anul 2006, compania a introdus un sistem de management al calitatii 1ISO
9001:2008 de certificare cu domeniul de aplicare: instrumente de comert, import, export si
de servicii profesionale si hobby electrice, pneumatice si de putere si hardware-ul general.
Certificatul a fost emis de catre Moody International de Certificare Ltd, Anglia.

DATE TEHNICE

Caracteristici tehnice : Unitate de Valoare
masura

Model - BK-HD34

Voltaj VAC 230

Frecventa Hz 50

Putere nominala W 1500

Nr sarcina de viteza min! 770

Rata de impact maxim min 4000

Maxima apometru un accident vascular cerebral unica J 4

Gauri maxim de foraj din otel mm 13

Gauri cu diametrul maxim in lemn mm 40

Gauri in beton cu diametrul maxim mm 32

Chuck instrumente de lucru - SDS-plus

Clasa de protectie de izolare - 1]

Sunet APL Nivel de presiune dB 92(A), K,,=3dB

Sunetului LWA nivel de putere dB 103(A), K,,=3dB

Nivel de vibratii atunci cand gauriti in beton m/s? 16.86, K=1.5

Nivel de vibratii daltuire m/s? 15.77, K=1.5
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Elemente de descris:

1. Mandrina SDS-plus

. Titularul (SDS-plus)

. Acoperire de protectie impotriva prafului

. Blocarea manson

. Maner suplimentar

Comutati modul de

Oprire.

. Praf scut

. Shilo 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
10. Dalta 14 x 250mm “sistem de prindere SDS-plus”
11. 3 buc. biti “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

©ONOUAWN

1. Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi toate instructiunile. Nerespectarea tuturor instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si / sau raniri grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

1.1 Siguranta la locul de munca..

1.1.1. Pastrati zona de lucru curat si bine iluminat. Tulburare de iluminat si saraci pot
contribui la aparitia unor accidente.

1.1.2. Nu folositi ciocanul intr-un mediu cu pericol sporit de explozie, in apropiere de lichide
inflamabile, gaze sau pulberi.

in timpul functionirii ciocanului poate crea scantei care pot aprinde praful sau vaporii.

1.1.3 Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in timp ce functioneaza cu un ciocan..

in cazul in care atentia ta este deviat, s-ar putea pierde controlul a ciocanului.

1.2 Siguranta la locul de munca cu energie electrica..

1.2.1. Conectati ciocanului trebuie sa fie potrivite pentru contact. In nici un caz nu se permite
de a modifica priza. Cand se lucreaza cu adus la zero electrice, nu folositi adaptoare.

Stecherele nemodificate si prizele potrivite vor reduce riscul de electrocutare.

1.2.2 Evitati contactul corporal cu obiecte legate la pamant ca tevi, radiatoare, sobe si
frigidere.. Atunci cand corpul tau este la pamant, riscul de electrocutare este mai mare.

Protejati-va-ciocan de foraj masina de la ploaie si umiditate.

Apa de inregistrare a unei ciocan creste riscul de electrocutare.

1.2.3. Nu folositi un cablu de alimentare pentru scopuri pentru care nu este destinat. De
exemplu, pentru a transporta ciocan, tragerea sau masina de cordon. Pastrati cablul de caldura,
ulei, muchii ascutite sau parti in miscare.

Cordon de alimentare deteriorat sau infagurat mareste riscul de electrocutare.

1.2.4. Cand se lucreaza cu ciocanul in afara, porniti masina numai in sistemele echipate
cu un intrerupator electric Fi (siguranta de oprire comutator cu curent rezidual) si curentul
de scurgere, care se declangeaza atunci cand DTZ ar trebui sa fie nu mai mult de 30mA, in
conformitate cu “ Regulamentul 3 al sistemelor de actionare electrica si linii de electricitate.

Daca aveti nevoie pentru a utiliza extensia, retineti ca trebuie sa selectati o extensie la
15 m sectiune transversala a conductorului 1,5 mm2. Podul ar trebui sa fie intotdeauna pe
deplin dezvoltat. Prelungire slab dezvoltat devine viermi de matase. Pentru utilizare in exterior
numai cabluri potrivite pentru utilizarea in aer liber prelungire. Folosirea unui cablu prelungitor
adecvat pentru utilizarea in aer liber reduce riscul de electrocutare.

1.2.5 Daca aveti nevoie pentru a utiliza ciocan, si intr-un mediu umed, inclusiv aparatul
numai in instalatii electrice echipate cu comutator Cesky Fi.. Utilizare a acestor curenti de
scurgere siguranta comuta reduce riscul de electrocutare.

1.3 O modalitate sigura de a lucra..

1.3.1 Fiti atenti la ceea ce faci si rezonabile.. Nu folosi un ciocan atunci cand sunteti obosit
sau sub influenta drogurilor, alcoolului sau a drogurilor.

Un moment de neatentie in timp ce un ciocan de operare poate duce la leziuni grave.

1.3.2 imbracaminte personala. Protectie si intotdeauna ochelari de protectie.

Purtarea adecvate pentru echipamentele de protectie personala de activitate, cum ar fi
masca de praf, pantofi de puternic inchis ermetic se confrunte cu casca de stabila, de protectie
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si amortizoare de zgomot (antifoanele externe), reduce riscul de accident.

1.3.3 evita pericolul de a include ciocanului neatentie.. Inainte de conectarea la retea,
asigurati-va ca comutatorul este in pozitia “Off’. Daca, cand purtati un ciocan cu degetul pe
intrerupator sau a tensiunii energizare a ciocanului cand acesta este conectat, exista pericolul
de accident.

1.3.4. inainte de ciocan este de cotitura uverete pe care ati eliminat de la toate utilititile i
cheile.

Instrumentelor de sprijin lasat in urma pe piese in migscare poate provoca leziuni.

1.3.5. Evitati pozitii nefiresti. Lucrari in picior de egalitate, si in orice moment. Astfel, puteti
controla ciocan bine si mai sigur daca situatii neasteptate.

1.3.6. Imbraca-te corespunzator. Nu functioneaza cu haine largi sau bijuterii. Mentineti parul,
imbracamintea si manusile departe de piesele mobile ale ciocanului. Hainele largi, bijuteriile
sau parul lung pot fi prinse in mandrina.

1.3.7. Daca este posibil, utilizati un sistem de extragere a prafului, asigurati-va ca este
conectat si in mod corespunzator. Utilizarea acestor dispozitive din cauza pentru a da praful
la locul de munca.

1.4 atitudine atenta. Fata de ciocan.

1.4.1. Nu supraincarcati ciocan. Utilizati un ciocan, numai in functie de scopul sau. Veti
lucra mai bine si mai sigur atunci cand se utilizeaza intreruptor corespunzatoare in intervalul
specificat de producator de sarcina.

1.4.2. Nu folosi un ciocan, a carui on si off.

Hammer, care nu pot fi de la comutatorul furnizate de catre producatorul este periculos si
ar trebui sa fie reparate.

1.4.3. inainte de a modifica setirile de ciocan, schimbare scule electrice si o lunga perioadi
de timp cand nu se va folosi ciocane, deconectati sursa de alimentare. Aceasta masura elimina
riscul de a incepe ciocan neatentie.

1.4.4. Pastrati ciocanul in locuri in care aceasta nu poate fi atins de catre copii. Lasati-l sa fie
utilizate de catre persoane care nu sunt familiarizati cu modul de a lucra cu el si am citit aceste
instructiuni. Atunci cand in mainile utilizatorilor neexperimentati, ciocan, poate fi extrem de
periculoase.

1.4.5. Pastreaza-ti masini-unelte de ciocan. Verificati pentru functia dezalinierea perfect,
indiferent daca vraji care au rupte sau deteriorate piese care pot afecta functiile de ciocan.
inainte de a utiliza ciocanul, asigurati-va ca partile deteriorate care urmeazi si fie reparate.
Multe accidente sunt cauzate de scule electrice prost intretinute.

1.4.6. Pastrati accesoriile bine ascutite si curate. Accesoriile atent intretinute, cu muchii
taietoare sunt ascutite rezistenta mai mica si mai usor de lucru cu ele.

1.4.7. Folosirea un ciocan, accesorii si instrumente, in conformitate cu instructiunile
producitorului. in conformitate cu aceste instructiuni, precum si conditiile specifice de munca
si pentru a efectua operatiuni. Folosind un ciocan, altele decéat cele preconizate, poate duce la
accidente.

1.5. Safe instructiuni specifice pentru a detalia dvs. impact achizitionate de lucru.

in care se ocupa cu burghiu de protectie urechi impact uzura. Impactul zgomotului puternic
poate afecta auzul. Utilizare incluse in manerul auxiliar de livrare. Pierderea controlului asupra
masinii ar putea duce la aparitia de accidente.

1.5.1. Nu folositi accesorii care nu recomandata de producator in mod special pentru acest
instrument de putere. Faptul ca aveti posibilitatea sa atasati la un anumit dispozitiv sau masina
unealta de lucru nu se asigura de lucru in conditii de siguranta cu el.

1.5.2 Lucrul cu echipament individual de protectie.. in functie de adresa cererea sa
o0 masca, protectie pentru ochi sau ochelari de protectie. Daca este necesar, de lucru cu o
masca, amortizoare de zgomot (antifoanele externe), pantofi de munca sau sort special care
va protejeaza de la aschiere particule mici in munca. Ochii dvs. trebuie sa fie protejate de zbor
in zona de lucru particule. Masca de praf sau de praf respiratorii filtru care decurg din munca.
Daca sunteti in permanenta expusi la zgomot puternic, aceasta poate duce la pierderea auzului.

1.5.3. Daca se efectueaza activitati de prindere instrument care sa introduceti o fire ascunsa
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vii sau de cabluri, pastrati aparatul numai elektroizolirani manere. La intrarea de instrument in
contact cu conductori sub tensiune se transmite de catre ciocan, piese metalice, si acest lucru
poate duce la soc electric.

1.5.4. Pastrati cablul de alimentare la o distanta de siguranta de la rotative instrumente de
lucru. Daca pierdeti controlul de ciocan, cablul poate fi taiat sau transportate departe de acest
instrument si a prejudiciului cauza.

1.5.5. Nu lasati niciodata ciocanul inainte de instrument de lucru pentru a opri complet
rotatia acestuia. Instrument Rotary poate atinge obiect, care rezulta in pierderea controlului
asupra ciocan.

1.5.6. Curatati regulat orificiile de burghiu de impact dumneavoastra.

1.5.7. Nu folosi un ciocan in apropierea materialelor inflamabile. Scantei poate provoca
aprinderea unor astfel de materiale.

1.5.8. Nu puneti niciodata mainile langa instrumentele de lucru rotative.

1.5.9 Utilizati dispozitive corespunzatoare pentru a detecta orice ascunse sub teava de
suprafatda, sau contactati compania de utilitate locala corespunzatoare.. Vin in contact cu
fire vii poate provoca incendii sau socuri electrice. Deteriorarea conducta ar putea provoca
o explozie. Deteriorarea de apa are ca efect pagube materiale majore si ar putea cauza socuri
electrice.

1.5.10. In cazul in care tensiunea de alimentare este intrerupta (de exemplu, din cauza pana
de curent sau in cazul in care stecherul este scos din priza), deblocarea comutator si puneti-I
in pozitia “oprit”. Acest lucru va preveni includerea necontrolate a ciocanului.

1.5.11. In timpul ciocan, tine muncit din greu cu ambele maini si imprumuta picior. Cu ambele
maini in apele mai sigure intrerupator.

1.5.12. Furnizati piesei.

Detalii se angajeze cu accesorii adecvate sau paranteze este ancorat mai bine si mai sigur
decat daca il tineti de mana.

1.5.13. Pastrati zona de lucru curat.

Amestecuri de diferite materiale sunt deosebit de periculoase. Pilitura amenda de metale
usoare pot fi samovazplamenyat sau exploda.

1.5.14. Nu folosi un ciocan atunci cand cablul de alimentare este deteriorat. Daca in
timpul functionarii in care cordonul este deteriorat, nu atingeti. Deconectati imediat cablul de
alimentare.

Cabluri de alimentare cresc riscul de electrocutare.

1.5.15. Breaker in cazul in care este stocat la temperaturi scizute sau dupa o lungé perioadi
in care nu este utilizat, trebuie sa randul sau, cateva minute pentru a lucra fara incarcare
elementele care urmeaza sa fie lubrifiate.

Nu utilizati trichelyusten Chuck atunci cand aparatul este configurat pentru a lucra cu modul
de foraj cu dalta sau pumn. Aceasta este doar mandrina pentru foraj, fara impact in lemn sau
de oftel.

Nerespectarea sa faca acest lucru ar putea duce la socuri electrice, incendii si / sau raniri
grave.

2. Descriere functionale si scopul de a ciocanului.

Hammer - Masini de gaurit manuale sunt electrice izolatie clasa Il. Ele sunt conduse de la
motorul colector-faza, a carui viteza este redusa viteza cu unelte. Aceste masini sunt utilizate
pe scara larga pentru foraj de impact in beton, zidarie si materiale de piatra, si usor de rupere.

in functiune fira accident vascular cerebral pot sapa gauri in lemn, materiale dendroid,
metal, ceramica si materiale sintetice. Domeniile de utilizare sunt realizarea de reparatii si
constructii si alte legate de munca auto-amatori de activitate. Nu este permisa de a folosi
masina pentru alte activitati decat scopul propus.

3. Informatii emis de zgomot si vibratii.

Valori au fost masurate in conformitate cu EN 60745. Un nivel de zgomot generat de obicei,
este nivelul de presiune acustica LpA =92 dB (A); nivel de putere LWA =103 dB (A). Incertitudine
K =3 dB.

Lucrul cu amortizoare de zgomot! Valorile rezultate vibratiilor (suma vectoriala a trei directii)
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se determina conform EN 60745.

Pentru foraj in beton.

Cantitatea de vibratii emise a, = 16,86 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s2

Atunci cand percutie in beton.

Cantitatea de vibratii emise ah = 15.77 m/s?, incertitudine K = 1,5 m/s2.

Mentionate in acest manual valoare de vibratii se masoara prin metoda descrisa in EN 60745
si poate fi folosit pentru a compara diferite de putere. Nivelul de vibratii variaza in functie de
sarcina speciala de a fi efectuate si, in unele cazuri, poate depasi valoarea specificata in acest
manual. Daca puterea este utilizat pentru o perioada lunga de timp in acest mod, sarcina cauzate
de vibratii ar putea fi subestimat. Pentru o evaluare exacta a sarcinii vibratii intr-un ciclu trebuie
sa fie luate in considerare si intervale in care puterea este oprit sau ralanti. Acest lucru poate
reduce in mod semnificativ sarcina de raportare a vibratiilor pe tot parcursul ciclului.

4. Pregatirea pentru munca. Instalarea de accesorii si instrumente auxiliare.

4.1 maner auxiliar..

Utilizati un ciocan echipate cu un maner auxiliar (5). Aveti posibilitatea sa plasati manerul
auxiliar (5) in aproape orice pozitie, pentru a se asigura pozitia confortabila si in conditii de
siguranta. Rotiti manerul in sine (5) axa, precum si invers, se va reduce senzatia de apasare in
caus in jurul capului de ciocan, si aveti posibilitatea sa rotiti manerul auxiliar in pozitia dorita.
Apoi strangeti maneta (5) prin rotirea sensul acelor de ceasornic.

4.2. Plasarea burghiului in mandrina.

Deconectati de alimentare de la retea.

in percutie si daltuire instrumentele de care aveti nevoie si stea la cozi de prindere SDS-
plus, care este plasat in mandrina SDS-plus. Cu sistem de prindere SDS-plus Chuck, puteti
inlocui instrument pur si confortabil, fara utilizarea de instrumente auxiliare.

Curatati coada a instrumentului, apoi lubrifiate usor. Introduceti instrumentul in mandrina
prin rotirea pana cand acesta este cuprins in mod automat. Verifice, prin tragandu-l ferm
cuprins. Principiul de instrumente de actiune cu prindere SDS-plus este gratuita. Prin urmare,
la cotitura abaterea inactiv radial se produce. Ea nu afecteaza exactitatea gaura ca atunci cand
burghiul de foraj este auto-centrare.

=9 |

Praf capac (4) limiteaza grav de penetrare a lansat in cursul camera de praf de demolare.
Cand instalati instrumentul sa fie atenti sa nu deteriorati capacul de protectie (4).
4.3 Scoaterea unui coada instrument de lucru cu sistem de prindere SDS-plus.
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Trageti manson de blocare (5) inapoi si deconectati instrumentul.

5. Turn.

Feriti-va de tensiunea de alimentare! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda cu
datele indicate pe placuta de identificare a instrumentului. Aparatele marcate cu 230 V, pot fi
livrate cu o tensiune de 220 V.

5.1 Pentru a activa ciocanul, apasati si mentineti comutatorul (7)..

5.2. Pentru el, relaxati-va in largul comutatorul (7).

5.3 Hammer foraj..
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T
Comutator Place (6) simbolul “foraj Hammer." Comutator (6) se incadreaza in pozitia
corecta, in mod clar facut clic.

Dupa o activitate intensa, cu viteza redusa la putere se raceasca.

Tu ar trebui sa faca pauze regulate la locul de munca.

Fiti atenti sa nu pentru a acoperi gaura din coca de masina utilizate pentru ventilarea
motorului.

Acesta trebuie sa fie facut pentru a schimba modul de functionare atunci cand se roteste
axul ciocanul!

5.3.1. Cand este strapunsa cu un diametru gaura este recomandat prima pentru a sparge o
gaura mica, care va fi apoi plictisit la dimensiunea dorita. Acest lucru va preveni supraincarcarea
ciocan. Gaurire adanca trebuie sa se faca treptat, periodic scoase din gaura pentru a indeparta
praful sau chips-uri. Daca, in timpul foraj la gaurirea zaklini trebuie sa elibereze imediat
comutatorul (7) ciocan. Utilizarea schimbare de directie de rotatie pentru a elimina de foraj
din gaura. Hammer ar trebui sa fie pastrate in aliniament cu plictiseste. in mod ideal, ar trebui
si fie plasat gdurit perpendicular pe suprafata materialului prelucrat. in cazul in care conditia
de perpendicularitate nu este respectat la locul de munca poate duce la blocare sau de forare
rupte gaura, si a prejudiciului cauzat de utilizator.

5.4. Modul “Demolare”

Apasati butonul de eliberare si rotiti modurile de functionare de comutare in pozitia ﬁ

Luati pauze regulate la locul de munca.

Depoziteze si sa manipuleze cu atentie accesorii.

Nu arunca instrumentul, nu suprasarcina, nu scufundati in apa si alte lichide nu folosesc
adeziv pentru beton si mortar amestecare.

6. Maintainer.

6.1. Nu folositi apa, precum si orice lichide chimice pentru a curata ciocan. Ar trebui sa fie
doar sters cu o bucata de tesut uscat. Trebuie sa fie intotdeauna depozitate intr-un loc uscat si
gaurile de ventilatie in coca sale sunt libere si curate.

6.2 inlocuirea periilor de carbon..

Exporturile (mai putin de 5 mm), rupt sau perii de motorul de carbon ar trebui sa fie inlocuit.
intotdeauna inlocuiti ambele perii, in acelasi timp. De lucru cu privire la inlocuirea periilor de
carbon incredinta doar profesionistii calificati, care au piese de schimb originale, in repararea
BAUKRAFT companiei.

6.3. Repararea puterea ta este cel mai bun efectuata numai de catre BAUKRAFT calificata
zona de servicii, care folosesc numai piese de schimb originale. Asigurand astfel functionarea
in conditii de siguranta de scule electrice.

7. Protectia Mediului.

Avand in vedere competenta de mediu, accesoriile si ambalajele trebuie sa fie supuse unei
prelucrari adecvate in vederea reutilizarii confinute in ele brut.

Nu aruncati gunoiul menajer la putere! in conformitate cu Directiva 2002/96/CE a Uniunii
Europene privind dispozitivele invechite electrice si electronice, precum si stabilirea unei legi
nationale si instrumente de putere care poate fi utilizat, acesta trebuie sa fie colectate separat
si sa fie supuse unei prelucrari adecvate pentru recuperarea continute in aceste materiale.
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MK OPWUMMHAMHO YNATCTBO 3A YNOTPEBA

MounTyBaHM KOpUCHULM

YecTuTkM 3a KynyBawe Ha MawunHa of 6bp3opa3BuBallaTa ce GpeHA 3a eNEeKTPUYHU U
nHeBmaTtcku anatku - BAUKRAFT. MNpu npaBunHo mHcTanupawe u pabora, BAUKRAFT ce
CUTYPHU U AOBEPNUBU MaLLMHKN U paboTaTa co HUB Ke BM OBO3MOXMN BUCTUHCKO 3aJ0BOJICTBO.
3a BaweTo norogHOCT € n3rpageHa u oannyHara cepBuUcHa Mpexa co 45 cepBucoT HU3 LienaTa
3emja.

MNpen pa ja kopucTUTe oBaa MallMHa, Be MONWME BHMMAaTEsNIHO 3ano3HajTe co oBaa
“YnaTtcTBaTta 3a ynotpeba”.

Bo uHTepec Ha Bawarta 6e36egHOCT M co Len Aa ce o6e36ean npaBuiiHa U ynortpeoba,
npouu1TajTe rM ynatcteata BHUMaTesNHO, BKIy4yBajku npenopakute v npeaynpenyBawata BO
HUB. 3a M3berHyBawe Ha HeNMoTpPeOHU rpelku U UHUUOEHTU, BaXXHO € OBUE UHCTPYKUUMU aa
ocTaHaT Ha pacrnonarawe 3a WAHWTE M3BeLlTau Ha CUTe KOM Ke T KopucTaT MawmnHarta. Ako ja
npoAazeTe Ha HOB CONMCTBEHUK Toa “YnaTcTBaTa 3a ynoTpe6a” Tpeba Aa ce npepaae 3aegHo
CO Hea, 3a fa MOXe HOBMOT KOPUCHUK Aia ce 3ano3Hae co COOABETHU Mepku 3a 6e36edHOCT 1
ynatcTearta 3a pabora.

“EBpomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[l e oBnacteH NpeTtcTaBHUK Ha NPOU3BOAUTENOT U
concTBeHUK Ha TproBckata mapka BAUKRAFT. Agpecarta Ha ynpaByBake Ha KOMnaHujata e
Codpuja 1231, 6yn “INlomcko ynuua” 246, ten 02 934 33 33, 934 10 10, www.euromasterbg.com;
e-mail: info @ euromasterbg. com

Op 2006 roguHa BO KOMMaHujaTa € BOBeAeH CUCTEMOT 3a ynpaByBake co kBanuteTot ISO
9001:2008 co oncer Ha cepTudmkaumja: TproBuja, yBo3, U3BO3 U CepBUC Ha NpocecUoHanHmn n
XO0M eneKTPUYHM, NHEBMATCKU U MeXaHUYKN anaTku u 3aegHu4ka xapasep. Ceptudumkartor e
usnapeH op Moody International Certification Ltd, England.

TEXHUYKU NOOATOLIA

napameTbp mepha BpeAHoCT
eaAvHuLa
Mogen - BK-HD34
HanoH Ha HanojyBare VAC 230
dpekBeHUWja Ha HAaM3MEHNYHa CTpyja Hz 50
HomuHanHa mokHoCT W 1500
Bptexu 6e3 ontoBapyBare min 770
MakcvmanHa dpekBeHUuja Ha yaapuTe min 4000
MakcumanHa eHeprus Ha efeH yoap J 4
MakcumaneH avjameTap Ha Qynku BO Yenuk mm 13
MakcumaneH gvjametap Ha Qynku Bo ApBO mm 40
MakcmmaneH aujameTtap Ha Aynku Bo 6eToH mm 32
[MaTpoHHMK 3@ paboTHU anaTku - SDS-plus
Knaca Ha 3awwTtuta Ha usonauujata - 1]
HuBo Ha 3By4eH nputucok LPA dB 92(A), K,,=3dB
HuBo Ha 3By4Ha MokHoCT LWA dB 103(A), K,,=3dB
HuBo Ha BMGpauwmmn npu gynyerse Bo 6ETOH m/s? 16.86, K=1.5
HuBo Ha BMGpauun npu KbpTeHe m/s? 15.77, K=1.5
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MpukaxaHu enemeHTH:

1. SDS-plus naTpoHHMK

2. Apxay (SDS-plus)

3. Kanaue 3a 3awTuTa og npaB

4. 3akny4yBare pakaB

5. lononHuTenHa payka

6. MpeknonHuk 3a M36op Ha pexum
7. KpaeH npekuHyBau.

8. MpoTtusonpaxoB ocurypyBay

9. lWnno 14 x 250mm “SDS-plus”
10. OneTto 14 x 250mm “SDS-plus”
11. 3 napuumsa. cBpeana “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

1. OnwTK MHCTPYKUMK 3a 6e3beaHa paborta.

BHumaTenHo npouuTajTe rM cute ynatcTtBa. HenouutyBaweTo Ha AoBeadeH nogony
MHCTPYKUUM MOXe fa AoBede A0 CTPyeH yAap, noxap v / unu Tewku nospeaun. YyBajte oBue
ynaTcTBa Ha CUTYPHO MecCTO.

1.1. Be36egHoOCT Ha paboOTHOTO MecTO.

1.1.1. OppxyBajTe paGOTHOTO MecTO 4MCTO U AOo6po ocBeTneHo. Hepea M HepoBonHaTa
ocBeTIlyBake MOXe [a NOMOrHe 3a nojaBara Ha Hecpeka.

1.1.2. He paboTeTe co KbpTaya BO cpeuHa co 3rorieMeHa onacHocT o nojaBa Ha eKcrnro3uja,
BO 6rM3MHa Ha NecHO 3ananuBu TEYHOCTU, FAaCOBU UNU NpaB MaTepujanm.

3a Bpeme Ha paboTaTta of KbpTaya MoOXe Aa ce ogaenaT UCKPU KOM MOXaT Aa 3ananart npas
Matepujany unu napu.

1.1.3. OpxeTe geua v CTpaHM4YHM Nuua Ha 6e36eaHO pacTojaHue Aopeka paboTuTte co
KbpTaya.

AKO BHMMaHMeTO ce NpeHaco4yeHW, MOXe Aa U3ryouTe KOHTporna Hap KbpTaya.

1.2. Be36egHOCT Npu paboTa Co eneKkTpu4Ha cTpyja.

1.2.1. Mpukny4yokoT Ha KbpTaya Tpeba Aa e norodeH 3a KOpUCTeHe KOHTakT. Bo Hukoj
cryyaj He ce AO03BONyBa M3MeHaT Ha KOHCTpyKuujaTa Ha npukny4vokot. Kora pa6otute co
3aHyrneHu eneKkTPUYHU, He KOPUCTETe aanTepu 3a NPUKNY4YoKoT. KopucTteH-eTo Ha OpUTrMHaNHU
MPUKIYYOLIN U KOHTaKTU HamaslyBa pU3MKOT Of HacTaHyBahe Ha CTPYEH yaap.

1.2.2. U3berHyBajTe Aonup Ha TerioTo A0 3a3eMeHu Tena, Ha Npumep, LeBKU, anapaTu, Ne4ku
u prxuaepu. Kora Tenorto e 3azeMeHO, pU3MKOT Of NojaBa Ha eNeKTPMYEeH yaap e noromnem.

3awTuTeTe yaapHM-NMpPC CU MaluuHa o4 AoXA U Bnara. HaBneryBawe Ha Boga BO KbpTaya
3ronemyBa onacHocTa oA CTPyeH yaap.

1.2.3. He kopucTteTe ro kabenor 3a LenuTe 3a Kou Toj He e nNpeaBuaeH. Ha npumep 3a Aa
HOCUTE KbpTaya 3a KabenoT unu ga ja usBagute NPUKITy4YOKOT of LUTEKepoT. 3awTuteTe ro
KabenoT opf 3arpeBake, UBMPCYBake, KOHTAKT CO OCTPU paboBU UNKU NOABUXKHUA €AUHULM Ha
MawunHU. OWwTeTeHn UNU U3BPTEHU XULM FO 3rorieMyBaaT pPU3UKOT oA NojaBa Ha eneKkTpuyeH
yAap.

1.2.4. Kora pa6botute co kbpTaya HagBoOp, BKIy4yBajTe MallMHaTa camo BO MHCTanauuu
ONMpPEMEHM CO €eneKkTPUYHU npekuHyBad Fi (npekumHyBay 3a 3awWwTUTHa WCKNy4YyBake CO
nedeKTHOTOKOBa 3alITUTa), a CTpyjaTa Ha yTeuka, Bo Koj ce aktuBupa T3 Tpeba na 6uae He
noBeke of 30mA. Ako e NOTPeGHO Aa ro KOpPUCTUTE YABLIIKUTEN, UMajTe Ha YyM Aeka Tpeba
[a usbepete yabmkuten Ao 15 meTpu co npecek Ha npoBogHuuu 1,5 mm2 lMpoporkeH
cekoraul Tpeba Aa e LienocHo pa3sueH. Hepa3suTtusa yabmkuren ce npetBopa Bo 6youHa. Mpwm
paGoTta Ha OTBOpPEeHO KopucTeTe yABLIDKATENU, NOorogHun 3a pabora Ha oTBopeHo. YnoTtpebaTa
Ha yAbIMKUTEN HaMeHeT 3a paboTa Ha OTBOPEHO, O HamanyBa PU3UKOT Of HacTaHyBake Ha
CTpY€EH yaap.

1.2.5. Ako ce HameTHyBa ynoTpeb6ara Ha KbpTaya M BO BraxHa cpeauHa, BKIy4yBajTe
MallMHaTa caMo BO MHCTanauum ornpemMeHmn co eNnekTpo-TeEXHUYKMU NpeknHyBad Fi. Ynotpebarta
Ha TaKOB 3alITUTEH NPEeKUHyBa4 3a yTe4YHU CTPYEeH HaMarlyBa pU3MKOT of NojaBa Ha eNneKTpuyeH
yAap.

1.3. Be36eaeH HauuH Ha pa6oTa.
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1.3.1. Bugete KoHUeHTpUpaHu, criefeTe M BHUMATENHO CBOMTE MOCTamNkKyU U nocranyBajTe
BHMMaTENHo n pasymHo. He kopucteTe KbpTaya Kora cTe yMOPHM UIv NOA BrujaHue Ha Jporu,
ankoxon Unu HapKoTU4YHM nekoBu. EneH mur pascesHocT npu paboTa co KbpTaya MoXe Aa uma
3a nocneauLia UCKIy4YUTENHO TELLKW NOBpeau.

1.3.2. PaboreTte co 6e36eaHOCHMTE paboTHa ob6neka 1 cekorail Co 3alITUTHU ouuna.

Hocer-eTo Ha coopBeTHM 3a paboTaT NMUYHM 3alITUTHU CPeACTBa, Kako pecnupaTopHa Macka,
3ApaBu LIBPCTO 3aTBOPEHUN YEBIM CO CTabuneH 3akayam, 3alUTUTEH LUNIEM U LUymo3armnymuTenu
(aHTHdOHM), ro HamanyBa PU3NKOT OfF HacTaHyBaH€e Ha Hecpeka.

1.3.3. U3berHyBajTe onacHocTa of BKNy4YyBake Ha KbpTaya HeHamepHo. [pen ga ro
BKIyYMTE NPUKNYYOKOT BO HamnojyBawe Mpexa, buaere curypHu aeka naHcMpHU NpekuHyBay
e BO nonox6ata “uckny4veHo”. AKO, KOra HOCUTe KbpTaya, APXKWUTE MPCTOT Ha NaHCUPHMU
NpeKWHyBa4, UM ako MOMOLUHMOT HaMOH Ha KbpTaya Kora e BKIly4eH, MOCTOM ONacHoOCT of
HacTaHyBahe Ha HecpekKa.

1.3.4. Npen pa ro BKNyuYuTe KbpTaya ce yBepeTe fAeKa CTe OTCTPaHETU Of Hero cute
NOMOLLHM anaTtku u kny4yeBu. MomolleH MHCTPYMEHT, 3a6opaBeH Ha BPTIIMBO eAMHMULA, MOXe
[a npeausBuKa NoBpeau.

1.3.5. U3berHyBajte HenpupoaHu nonox6u Ha Tenoto. PaboteTte BO ctabunHa nonoxo6a
Ha TenoTo U BO CEeKOj MOMEHT oApXyBajTe paMHOTeXa. Taka ke MoXeTe Aa ro KOHTpornupare
KbpTada nogobpo n nobesdeaHoO, ako ce NojaBu HeoYeKyBaHa cuTyauluja.

1.3.6. Pabotete co coopBeTHa oGneka. He pabotere co WMpokM oOGneKa WM HaKWUT.
ApxeTe kocaTa, obnekata U pakaBuuUM Ha 6e36eHO pacTojaHuWe Of POTUPAYKM €AUHULM Ha
kbpTaya. LLlupokute obneka, ykpacurte, ONTUTE KOCU MOXaT Aa 6uaaT 3axBaHaTv u Torawl of
naTpoHHMKA.

1.3.7. AkO e MOXHO KOpPUCTEH€ Ha HafABOpellHa acnupauMoHHa cUcTeM, buaeTte cCUrypHu
[eKka Taa e BKNy4YyeH M PyHKLUMOHMpaA ucrnpaBHoO. YnoTpeb6ata Ha acnupauMoHHa CUCTEM
HamanyBa pu3uuMTe Nnopaau cenapaumja npu pabora npas.

1.4. MpVXXNMBO OQHOC KOH KbpTaya.

1.4.1. He npeonTtoBapyBake kbpTaya. Kopuctete kbpraya camo cnopef HEroBoTo HaMeHa.
Ke paGotute nono6po 1 no6e36eaHO Kora KOpUCTUTE COOABETEH KbpTay Bo AeMHUPAHNOT og,
NPOM3BOAUTENOT ONcer Ha onToBapyBaHse.

1.4.2. He kopucTeTe KbpTay, YMj KpaeH NPeKMHyBay € OLITETEH.

KbpTau, koj He MoXe Aa ce UCKNy4YuTe U MO NpeABUAEHUOT Of NPOU3BOAUTENOT HAuMH, €
onaceH u Tpe6a Aa 6uae peHoBUpPaH.

1.4.3. MNpep Aa npoMmeHuTe NpunarogyBakaTa Ha KbpTaya, Aa r'M 3aMeHu paboTHU anaTku U
[OMONHUTENHUN CPeACTBa, KaKo M Kora NoAosiro BpemMe Hema ja KopucTuTe KbpTaya, McKryyete
ro NPUKNY4YOKOT 3a HanojyBake Mpexa. OBaa Mepka oTCTpaHyBa onacHOCTa Off aKTMBMUpPaHe
Ha KbpTaya HeHamMepHo.

1.4.4. YyBajTe kbpTaya Ha MecTa Kajie LUTO He MOXe Aa ce Aojae oA Aeua. He nossonyBsajte
fia ce KOpUCTU oA Nuua KOU He ce 3ano3HaeHN CO Ha4yMHOT Ha paboTa CO Hero M He ce
npouuTane oBue ynarcrea. Kora e Bo paLieTe Ha HEMCKYCHM KOPMCHULM KbpTaya Moxe Aa bupae
VCKITyYUTENHO OnaceH.

1.4.5. OppxyBajTe yAapHM-NpoGMBOT cBojaTa MaluMHa oaHecyBaTte. [poBepyBajTe ganu
NOoABWXHUTE eAMHULM (PYHKLIMOHMpaaT 6ecnpeKkopHo, Aanu He Maruu, Aanu uma CKpLIeHU Unm
olITEeTeHN AeTanu, KOu ro Kpwart unm MeHyBaaTt (PyHKUuuTe Ha KkbpTtaya. lpea aa kopuctute
kbpTaya, MpoBepeTe ganu owTeTeHu getanu Aa 6upat nonpaBeHu. MHory on pa6oTtHuTte
HecpeKku ce forKaT Ha fnowunTe NoAApXKaHu anaT v anapaTtw.

1.4.6. OgpxKyBajTe ceuere anaTku cekorawl fob6po octpere n unctu. [lobpo nognpxaHute
ceyere CO OCTPU paboBM MMaaT NOManKy oTnop U co HUB ce paboTu NonecHo.

1.4.7. KopucTteTe kbpTaya, AOMONMHUTENIHW CpeAcTBa M paboTHUTe anaTtku, cnopen
ynatcTearta Ha npousBoauTenor. [pu Toa ce ycornacar u co KOHKpeTHUTe paboTHU YyCIioBU U
onepauuu kon Tpeba aa rv 3aBpLuMTe. YnorpebaTta Ha KbpTay 3a pa3fiMyHU Of OHWE YTBPAEHU
oA, NPOM3BOAUTESNIOT annuKaLuumn 3rorneMyBsa onacHoCcTa oA HacTaHyBahe Ha HecpeKa.

1.5. YnatcTBO 3a 6e36egHa pabota, cneuudmyHu 3a KyneHute og Bac yaapHu-npobuBoTt
MawmHa. Mpu pabota co yaap-oTKpMTHja MaLMHK HoceTe aHTUdhoHW. BnnjaHneTo Ha cuneH wym
MoOXe Aa ro owteTu Bawmort. Kopucrere BKiy4yeHa BO KOMMNETEH NOMOLUHM payka. lyberweTo Ha
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KOHTpOJSia HaZ MallMHaTa MoXe [a AoBefe A0 HacTaHyBake Ha Hecpeka.

1.5.1. He kopucTeTe AONONMHUTENHU CPEeACTBA, KOU He ce NpenopayyBaaT oA Npon3BoAUTeNoT
cneuuvjanHo 3a oBoj anart. MakToT AeKa MOXeTe Aa ro 3akaymte Ha MawmHaTta AePUHUTUBHO
Ypea vnu paboTeH MHCTPYMEHT, He rapaHTupa 6e36enHa pabora co Hero.

1.5.2. PaGoTteTe co NU4HM 3aWITUTHU cpeAcTBa. Bo 3aBucHoCT of annukaumjaTta pa6ortete co
Luerna macka 3a nuue, 3aliTUTa 3a OYMTE UNK 3alITUTHU oumna. Ako e noTpe6Ho, paboTtete co
pecnupaTopHa Macka, wymo3sarnywurenu (aHTudoHu), paboTHM YeBNU UK cneuujanusvMpaHa
npecTunka, Koja BM WTUTU oA Manu OTKbPTEHU Npu pabotaTa YyecTUyku. Bawurte oun Tpeba
[a ce 3alUTUTEHU opf rneTtane BO 30HaTa Ha pa6ora yecTtuyku. lpoTuBonpaxoBaTta wunu
pecnuMpaTopHMOT Macka cunTpupaaTt npousnerysaar npu pabora npas. AKO NoAonro speme
CTe U3MOXEeHU Ha CUNeH LWyM, Toa Moxe Aa AoBefe Ao rybexwe Ha cnyx.

1.5.3. Ako u3BpllyBaTe aKTUBHOCTM BO KOW MOCTOM oOMNacHOCT paboTHaTta anatka Aa
nagHe Ha CKPMEHM XUUM MoA HanoH WNM ga Bnuvjae kabenor, ApxeTe MaliMHaTa camo 3a
enekTpousonupaHu payku. MNpu BneryBawe Ha pabOTHMOT anaTka BO KOHTaKT CO XuLu nopg
HamnoH Toa ce NnpeHecyBa No MeTanHuTe AeTanu Ha KbpTadya U Toa MoXe Aa Aosefe A0 CTPyeH
yAap.

1.5.4. OpxeTe kabenor opn Ge3begHO pacTojaHMe oA poTaLuoHWTe paboTHU anaTtku. AKo
M3rybuTte KOHTpona Haj KbpTaya, kabenot Moxe Aa ce npeceyeHun unm Toraw of paGoTHUOT
anaTtka v Aa npeausBuKa NoBpeau.

1.5.5. Hukoraw He go3BonyBajTe KbpTaya npep paboTHaTa anaTka fa 3acTaHe poTtauujaTa
cu. BpTexHuot ce anatka Moxe ga Aonpe A0 NpeAMeT Kako pe3ynTaT Ha WTo fa usryourte
KOHTpoOria Haj KbpTaya.

1.5.6. PegoBHO 4McTeTe OTBOpUTE 3a BEHTUINALMja Ha BallaTa yaapHU-NpoGUBOT MallMHa.

1.5.7. He kopucTeTe kbpTaya Bo 651M3MHa Ha NecHO 3ananuBa MaTtepujanu. JleTe4kMoT uckpu
MoxaT Aga npeau3BuKaaT nanewe Ha TakBUTE MaTepujanm.

1.5.8. Hukoralu He cTaBajTe paueTe Bo 6n1M3nHa Ha poTUpaykyM paboTHU anaTku.

1.5.9. Kopucrtete cooaBeTHM WHCTPYMEHTU 3a fAa HajaeTe eBeHTyarHO CKpPUeHW nop
noBpLIMHATA LEBKOBOAM, WIIM KOHTaKTUpajTeé CO COOABETHOTO JIOKanHO CHabauTenHo
KoMnaHuja. BneryBaweTo BO AONMpP CO XML NOA HaNoOH MoXe Aa npean3BuKa noxap u cTpyeH
yaap. OwrteTyBaHhe€TO Ha racoBoA, MoXe Aia AoBeAe Ao ekcnno3uja. OwreTyBa BoA0OBOA MMa 3a
nocrneauua roneMa mMarepujanHa witeta u Moxe Aa npeausBuKa CTpyeH yaap.

1.5.10. Ako HanojyBawe 6uae npekuHata (Ha npumep Mopaau NMPeKMH Ha eneKkTpu4yHaTa
eHepruja unu ako NPUKNY4YOKOT ce U3BaAu of KOHTAaKT), oAbGnokupare JJaHCUPHU NMPeKMHyBay
M cTaBeTe ro BO no3uuuja “uckriyvyeHo”. Taka Ke cnpeynMTe HEeKOHTPONMPaHO BKIlyYyyBake Ha
KbpTaya.

1.5.11. 3a BpeMe Ha paboTaTta ApxeTe KbpTaya LBPCTO CO ABeTe pale U 3aemMu cTabunHa
nonox6a Ha Tenoto. Co ABeTe paLe KbpPTaybT ce BOAN NOCUTYPHO.

1.5.12. O6e36enyBat-e paboTHOTO Napye.

HeTtan, 3emeTe co cooABETHU cpeAcTBa WNM 3arpagu, € LBPCTO BO LIBPCTO U CUTYPHO,
OTKOJIKY @Ko ro ApXXuTe CO paka.

1.5.13. Ogp:KyBajTe paboTHOTO MECTO YUCTO.

Cmecu oA pa3nuyHu matepujanu ce ocobeHo onacHu. ®MHU CTPYrOTUHU Of, NECHU MeTanm
MOXaT fja ce CaMOBb3MNJNIaMeHAT UNK Ja eKcnropvpaar.

1.5.14. He KopucTeTe KbpTaya Kora HarojHMOT Kaben e owTeTeH. AKO 3a BpeMe Ha pa6oTa
kabenoTt 6uae owTeTeH, He ro AonupajTe. BegHaw ncknyyeTe ro NPUKIy4OKOT Of LITEKEPOT.

OwrTeTeHn HanojyBawe Kabnu 3ronemyBaaTt PU3UKOT Of, CTPYEH yaap.

1.5.15. Bo cny4aj KbpTauybT € CHAMEHa NpyU HUCKK TemnepaTypy UnvM No AONr nepvopn BO
KOj He ce KOpUCTU, Tpeba Aa ro BKIy4uuTe Aa nopaboTuTe HEKONIKYy MUHYTU 6e3 onToBapyBaHse,
3a Aa mMoxaT erlemMeHTUTe Aa ce 3Apobu. He kopucTeTte Ha TpuyeniocTeH MaTPOHHMK Kora
MallMHaTa e npunarogeHa 3a pabota Npu pexuMm Ha yaupawe co yaap unu kbpteHe. OBOj
naTpoHHUK € camo 3a Aynyewe 6e3 yaap Bo ApBO Unu 4Yenuk. HenountyBaweTo Ha AoBeAeH
ynaTtcTBa Moxe fa AoBefe A0 CTPyeH yaap, noxap v / unv Tellkyu noBpeau.

2. ®yHKUMOHaNHO ONUC U HaMeHa Ha KbpTaua.

TanaHu - NMpo6uB mawmHKM ce payHu anat co usonauuja Il knaca. Tue ce ynpaByBaHO of
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KornekTopu eaHocaseH MoTop, Yuja 6p3uHa Ha Op3uHaTa e HamarneHa co MomMoll Ha 3abGHuoT
6p3nHa. OBMe MalLMHM Ce KopUCTaT 3a yaap Aynyeke Ha OTBOPU BO 6ETOH, SUAAPCKM U KaMEeHU
MaTepujanu, Kako u 3a Manky kbprteHe. Bo paboTteH pexum 6e3 yaap moxart aa ce npo6usaat
OTBOpU BO APBO, AbPBONOAOGHW MaTepujanu, MeTtan, KepaMuMKa U CUHTETUYKU MaTepujanu.
O6nactute Ha ynoTtpe6a ce M3BpLIM MonpaBKa-rpageXHU M Apyrn pabotu nosBp3aHu co
caMOCTOjHa aMaTepCKM aKTUBHOCT. He e fl03BoNeHO KOpuCTele Ha MaluMHaTa 3a akTMBHOCTU
pasnuyHu o Hej3aUHOTO HaMeHa.

3. UHdbopmaumm 3a emutyBaH OyyaBa n BUbpaumm.

BpeaHocTute ce namepeHum Bo cornacHoct co EN 60745. HuBoto A Ha reHepupaHuoT
LWyM OOGMYHO €: HUBO Ha 3By4eH nputucok LpA = 92 dB (A); mok Ha 3BykoT LWA = 103 dB (A).
HeonpepeneHoct K = 3 dB.

PaGotete co wymosarnywuTtenu! Pe3ynTaHTHaTa BpeAHOCT Ha BuOpauuuTe (BeKTopcka
cyma 3a TpuTe Hacoku) e oapeaeHa Bo cornacHocT co EN 60745.

Mpwn aynyewe BO GETOH.

BpeaHocT Ha emuTyBake BUGpauun a, = 16,86 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 1,5 m/s?.

Bo pamkuTe Ha KbpTeHe.

BpeaHocT Ha emuTyBare BUGpauun a, = 15.77 m/s?, HeonpeaeneHocT K = 1,5 m/s?.

HaBepeHa Bo oBa ynatcTBo 3a ynotpeb6a BpeAHOCT 3a BUGpauunte ce mepu no MeToaoT
HaBeaeH Bo EN 60745 n moxe fa ce kopucTu 3a crnopedyBawe Ha pasnuyHu anat. Huesoto
Ha BMOpauuuTe ce MeHyBa BO 3aBUCHOCT Off KOHKPETHO paboTaT u BO HEKOU Clyyan Moxe
Aa HagMWHe HaBeZeHa BO OBa ynaTcTBO BpeAHOCT. AKO anaT ce KOpUCTU Nofonro Bpeme BO
OBOj peXuM, onToBapyBakeTO NpeAnsBMKaHO of BUOpauumn, 6 Moxeno Aa 6vuae noTueHeT.
3a ToyHaTa nNpoueHKa Ha TOBapoT oA BUOpauun Bo eAeH paboTeH uuknyc Tpeba aa ce semar
npeaBuA U UHTepBanuTe BO KOM anaT e UCKNny4yeH wnu pa6otu Bo npaseH op. OBa moxe
3HaYUTENHO Aa ja Hamanu oTyYuMTaHaTa onToBapyBake of BUOpauunm BO TEKOT Ha LEeNvoT
paboTeH umknyc.

4. MoparoToBKa 3a pab6ota. MoHTMpaKe Ha MOMOLIHW [O0AAaTOLM M anaTKu.

4.1. NononHMUTeNHO payka.

Kopuctete kbpraya camo co MOHTUpPaHa NMOMOWHM payka (5). MoxeTte ga nmocraByBaTe
nomoLuHa payka (5) npakTuyHo Bo 6Mno nosuumja, 3a Aa cu o6e3beaute yaobHo n 6e3beaHo
nonox6a. CBpTeTe camarta payka (5) okony ockata u o6paTHO oA CTpernkuTe Ha 4aCOBHMKOT,
Taka Ke ce Hamarnu LBpCTMHaTa Ha ApXayoT OKOonNy rnaBaTa Ha KbpTaya U ke MoxeTe fa poTupare
NoMolLLIHa payka Bo cakaHaTa of, Bac nonoxo6a. MoTtoa npuuBpcTeTe NOBTOPHO paykara (5), co
BpTEH:€ BO HacoKa Ha CTPEeSIkKUTe Ha YaCOBHMKOT.

4.2. BmeTHyBaH€e Ha CBpeAsio BO NaTPOHHMUKA.

UcknyyeTe anat o HanojyBaweTO.

Bo pamkuTe gynyere u KbpTeHe ce NOTpe6HM anaTtku co onawka SDS-plus kou ce ctaBaar
BO naTtpoHHuka SDS-plus. Co natpoHHuk SDS-plus moxeTte ga rm 3ameHun paboOTHMOT anaTka
necHo u yao6Ho 6e3 ynorpe6a Ha NOMOLLHW anaTku.

Wcuncrtete onawkata Ha paGOTHMOT MHCTPYMEHT M ja noamadykajte manky. BmeTHete
paboTHMOT anaTka BO MaTPOHHMKa CO BpTewe, AofAeKka ce 3emeTe aBTOMaTtcku. [poBepete
CO noBrneKyBake fAeKa e 3eMmeTe 3ApaBo. Cnopea NpuMHUMNOT Ha AejcTBO paboTHaTa anaTka
co onawka SDS-plus e cnob6opeH. Mopaau Toa npu BpTewe Ha crnoboaeH noTer HacTaHyBa
pagvjanHo nomecTtyBawe. Toa He BNMjae Ha TOYHOCTa Ha AYNKW, Oupejkm npu paynyewse
CBPeAnoTo ce caMoLeHTpupa.

MpoTuBonpaxoBaTa Kana (4) orpaHuyyBa curiHa neHeTpauuja Ha cenapauuja Npyu KbpTeHe
npaB BO NaTpoHHuKa. Mpu noctaByBake Ha pabOTHUOT anaTka BHMUMaBajTe Aa He ro owTeTute
npoTuBonpaxoBarTa kana (4).

4.3. Bapewe Ha paboTeH UHCTPYMEHT co onauika SDS-plus.

MNMoBneyveTe 3akayyBake Ha noTnupauuTe (5) Hasaa u n3BageTe paboTHUOT anaTka.
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5. Bkny4yyBae 1 UCKNyUYyBaHse.

Mopa aa BHMMaBall Ha HanoHOT Ha HanojyBawe Mpexa! HanoHoT Ha HanojyBawe Mpexa
Mopa Aa oaroBapa Ha nogaTouuTe HaBeAeHM Ha eTUKeTaTa Ha anat. AnapaTtu, o3Ha4veHu co 230
V, MoxaT aa bupar eHepruja u co HanoH 220 V.

5.1. 3a aa ro BkNy4YuTe KbpTaya NpUTUCHETE U ApXeTe NaHCUPHU NPeKuHyBau (7).

5.2. 3a ucknyvyyBaHeTO My penakcupaar JJaHCUPHU NpeKnHyBad (7).

5.3. TanaHu gynyemse.

1]
MpekuHyBayvoT (6) Ha cumbonoTt «TanaHn aynyexe» . . MpeknHyBayoT (6) cnara Bo
npaBuriHa No3uLuja co jaCHO KIUKHe.

Mo noponra pa6ora co mana 6p3vHa Ha poTauuja Tpeba Aa onaau anar.

Tpeba pna ce npaBaT NnoBpeMeHU nay3m Ha pabora.

BHumaBajTe ga He ru nokpuete oTBopute BO KykuwTeTo Ha MalwmMHaTa cnyxaTt 3a
BEHTUNauuja Ha Hej3AMHUOT MOTOp.

He Tpeba pga ce BpwM npoMeHa Ha peXuMOT Ha paboTa, Kora LWNUHAENbT Ha KbpTava ce
BpTU!

5.3.1. Kora Tpe6a goa ce npobue oTBOp CO rorieM Aujamerap, ce npenopayysa nNpBo Aa ce
npobue noman oTBOp, KOj NoToa Aa buae pa3npobuT Ao cakaHata ronemmHa. OBa ke cnpeuun
3acTojoT Ha KbpTaya. [lynyewe Ha Anaboku oTBopu Tpeba Aa ce BpLUM MOCTENEHO, Kako
nepuoavyHoO ce Baau CBPeAsioTo oA AyrnKaTa 3a Aa ce oTcTpaHyBaaT CTpyLiKUTe Unu npasor.
Ako 3a Bpeme Ha gynyere CBPeAsioTo ce 3aK/IMHM BO OTBOPOT, Tpeba BeAHall fa ro ctapTyBall
naHcuMpHU npekuHyBad (7) Ha kbpTava. KopucTteTe npoMeHaTa Ha HacokaTa Ha BpTewe 3a
[a ro ussagute cepeasnioto op aynkata. KbpraubT Tpeba Aa ce ApXu cbocHO co Aynku. Bo
vaeaneH cnyvaj cBpeanorto Tpeba Aa ce noctaByBa BEPTUKalNHO Ha NOBpLUMHATA 32 pabOTHOTO
MaTtepujan. AKO YCNOBOT 32 NeprneHAUKYNSAPHOCT He ce MoYUTYBa, 3a BpemMe Ha paboTta Moxe
Aa ce Aojae A0 NMPUKIELWTEHNU UMK A0 KpLUeHe Ha CBPeANIoTO BO OTBOPOT, Kako U noBpeaa Ha
KOPMWCHMUKOT.

5.4. - Pexxum “KbpTeHe”

MputHucHeTe ro Kon4yeTto 3a ocrnoboayBawe U CBPTETE IO MPEKUHYBA4YOT 3a PeXUMUTE Ha

pa6oTta Bo nonox6a ﬁ

MpaBeTe nepuoAnYHM nay3mn Ha pabora.

YyBajTe 1 ogHecyBajTe ce KOH AONONMHUTENHUTE AoAaTOLM ofHecyBaTe.

He cdbpnajte anaTkara, He ro npeonToBapeH, He ro NOTonyBajTe BO BOAA U BO ApYry TEYHOCTH,
He ro KopucTteTe 3a Mellake Ha NenuUIHU U 6ETOHCKN ManTep.

6. CepBUC 1 oapXKyBaHe.

6.1. He kopucTeTe BoAa 1 6Mro KakBM XeMUCKU TEYHOCTU 3a YMCTeHe Ha kbpTayva. Toj Tpeba
pa ce bpuuie camo co napye cysa Tkuso. Cekoralu Tpe6a ga ce YyBa Ha CyBO MeCTO U OTBOpUTE
3a BeHTMNaumja BO KyKMwwTeto My 6uaar cno6oaHn u YncTu.

6.2. MpomeHa Ha jarnepopf YeTKu.

U3abeHute (pa 6Gumpart mokpaTku of 5 MM), Harope MNU CKPLUEHW jarnepoaHu 4YeTKU Ha
enekTpoaBuratens Tpe6a Aa ce 3ameHar. Cekorawl ce 3ameHyBaaT MCTOBPEMEHO U ABeTe
yeTkn. PaBotaTta Ha NMpoMeHaTa Ha jarnmepoA 4YeTKM AoBepaT camMoO Ha KBanudukyBaHUTe
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npocpecrmoHanum, Kou pacrnonaraar co OpurMHanHu pe3epBHU AeNoBM BO KOMMaHujaTa ycrnyru
Ha BAUKRAFT.

6.3. NonpaskaTta Ha BawwuTte anat e Hajao6po Aa ce BpLUM CaMO CTPYUHaK Ha paboTUnHULUTE
Ha BAUKRAFT, kage wTo ce KopucTaT camo OpUrMHanHu pesepBHu aenosu. Ha oBoj HauuH ce
06e36eaun 6e36enHa pabora Ha anar.

7. 3awTUTa Ha XXMBOTHaTa cpeauHa.

Co uien 3allTUTa Ha XKMBOTHaTa cpeAuHa anart, AoNOoSfIHUTENHM cpeacTBa U amGanaxaTa Mopa
Aa noanexar Ha cooaBeTHa 06paboTka 3a NOBTOpHa ynoTpe6a Ha coapXaHU BO HUB CYPOBUHM.

He cdpnajre anat npu 6utHn otnap! Cnopen Aupektusara Ha EY 2002/96/EC 3a usnerne op
ynoTtpe6a enekTpMYHU U eNeKTPOHCKU ypeau U yTBpAYBakeTo U Kako HauMoHaneH 3akoH anar,
KOM He MoXaT Aa ce KopucTaT noBeke, Tpeba Aa ce cobupaat oaAenHo 1 Aa 6uaat NnoanoxeHu
Ha cooaBeTHa obpaboTka 3a 06OHOBYBaH€e Ha COApPXaHUTE BO HUB CYPOBUHW.



34  www.euromasterbg.com

OPUIMMHATINBbHbLIE MHCTPYKLWX NO NMPUMEHEHUIO
RU )
YBaxaemblii nokynarenb,

MNosgpaBnsiem Bac c npuobpeTeHMEM MalWHbI U3 caMbIX GbicTpopacTywmx GpeHAoB
3NEKTPUYECKOro U NHeBMaTU4yeckoro MHcTpymeHTa - BAUKRAFT. MNpu npaBunbHom ycTaHOBKe
n akcnnyartauuu, BAUKRAFT siBnsitotcsi 6e3onacHbIMM U HafexHoe o6opyaoBaHue u paboratb
C HMMM pacT BaM UCTUHHOe yaoBonbcTBue. [ina Bawero yno6cTBa, OTNMYHBLIA CEPBUC U
noctpowun ceTb u3 45 cepBuC No BCel CTpaHe.

Mepen Tem Kak Ucnonb3oBaTb 3Ty MalUWMHY, NoXanynucra, BHAMaTeNlbHO O3HaKOMbTECH C
TeKylen “pykoBOACTBO nonb3oBartens”.

B vHTepecax Bawewn 6e3onacHocTu M ANA obecneyeHUs HaAmnexalero UCrnonb30BaHUA U
BHUMaTENbHO NPOYUTaNTEe 3TV MHCTPYKLUKU, B TOM YMCIe peKOMeHAauuu U npeaynpexaeHus
Mx. YToObl M30EXaTb HEHYXHbIX OWMOOK M HecYacTHbIX Crly4YaeB, BaXHO, 4YTOObl 3Th
MHCTPYKLUUK, 4TOGbI OCTaBaTbLCA AOCTYNHbLIMM ANS UCNOMb30BaHUA B Oyayluem Ans BceX, KTo
OyneT ucnonb3oBaTb MaWwuHbl. Ecnu Bbl npoaaeTe ero Ha HoOBOro Bnagenbua “pykoBoACTBO
nonb3oBaTtens” AOMKHbI ObITb NpeAcTaBneHbl BMECTE C HMM, YTOOblI MO3BONUTbL HOBbLIM
nonb3oBaTeNnsiM 03HaKOMUTbLCSI C TEXHUKOW 6e30MacHOCTU U UHCTPYKLUMEN MO IKCNyaTaLum.

“EBpomactep WmnopT-Okcnopt” ABNAETCA  YNONMHOMOYEHHbIM  nNpeAcTaBUTENem
npousBoauTens U Brnagensua ToBapHoro 3Haka BAUKRAFT. Agpec komnauuu Cocma 1231,
6yn “INlom popora” 246, Ten 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com; anekTpoHHoOM1
noyTbl: MHcpopmaums @ euromasterbg. kom

C 2006 rona koMnaHus BBerna cucteMy ynpaesneHusi kayectsom IS0 9001:2008 cepTudpmkanmm
cchepbl: TOProBnsi, MMMOPT, 3KCMOPT U CEepPBUCHOE ob6cryxuBaHue npodeccuoHanbLHOro
M xo66u anekTpuuyeckue, MHeBMaTUYECKME UM IreKTPUYECKue WHCTPYMEHTbl U obuiee
obopynoBaHue. CepTudukart 6b1n BbigaH Moody International Certification Ltd, AHrnus.

TEXHUYECKUE OAHHbIE

napameTp 6nok 3Ha4yeHue
Mogenb ) BK-HD34
HoMuHanbHOe HanpskeHne NUTaHus: VAC 230
YactoTa nepemMeHHOoro Toka: Hz 50
HOMWHanNbHasA MOLLHOCTb w 1500
Yumcno 060poToB XON0OCTOro Xo4a min-! 770
MakcmumanbHas cKopoCTb BO3AENCTBUS min 4000
MakcnumanbHasi BO4OM3MepUTENbHbIX OOHMM yaapoMm J 4
MakcumanbHoe cBeprieHne OTBEPCTU B CTanbHbIX mm 13
MakcumanbHbIn AnaMeTp OTBEPCTUS B ApPEBECUHE mm 40
MakcrmanbHas oTBepcTus oTBepcTus B 6eToHe mm 32

Yak MHCTpyMeHTbI paboThbl - SDS-plus
Knacc 3awwmTbl nsonsaumm - 1l

3Byk LPA ypoBeHb faBneHus dB 92(A), K,,=3dB
3Byk LWA ypoBeHb MOLLIHOCTH dB 103(A), K,,=3dB
YpoBeHb BMOpaLmMmn nNpu ceeprieHumn B 6eToHe m/s? 16.86, K=1.5
YpoBeHb B1Gpaummn gonbnexHune m/s? 15.77, K=1.5
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N306paxeHHbIN 31eMeHTOB:

. SDS-Plus naTtpoH

. Opranusartop (SDS-Plus)

. Kpbiwka gns 3awuTbl oT Nbinu

. CTONopHas BTyrKa
[ononHuTenbHas pyKosiTka

. MepekntoyeHune pexuma

. Boikntovartens.

. NbINe3alnUTHbIA 3KpaH

. lWuno 14 x 250 mm “SDS-Plus»

10. BypoBsbie 14 x 250 mm “SDS-Plus»
11. 3 wt. Butbl “SDS-Plus” @ 8, 10, 12 x 150 mm

1. O6WwMe MHCTPYKLUMUM NO Ge3onacHoW IKCnnyaTaLuu.

MpouuTante Bce MHCTPYKLMU. HecobniogeHe MHCTPYKLUMUIA MOXET NMPUBECTU K MOPaXeHUo
ANEeKTPUYECKUM TOKOM, Noxapy M / unu cepbesHbiM TpaBmam. CoxpaHuTe 3Ty MHCTPYKLUIO B
HaAeXHOM MecTe.

1.1. Be3onacHocTb Ha paboyem mecTe.

1.1.1. Conepxute paboyee MeCcTo B YMCTOTE M XOPOLLO OCBeLLeHHbIM. BecnopsiAok u nnoxoe
ocBelleHne MOXeT Cnoco6CTBOBaTb BO3HMKHOBEHUIO HECHACTHBIX Clly4aeB.

1.1.2. He paboTtanTte ¢ MONOTKOM B cpeAly C NMOBbILEHHOW ONAacHOCTbLIO B3pbiBa, Hefaneko
OT NIErKOBOCMIIAMEHSIOLLMXCSH XKUAKOCTEN, ra30B UMK NbINK.

Bo Bpemsi paboTbl MoOnoTa MOXeT co3faBaTb UCKPbI, KOTOpPble MOTYT BOCNNaMeHUTb Mbifb
Wnu napsbl.

1.1.3. [lonyckante geten Mnm NoCTOPOHHUX Npu paboTe ¢ MONoTKa.

Ecnu Balle BHMMaHWe OTBMeY€HO, Bbl MOXeTe NoTepsATbL KOHTPOIb Haj, MOMIOTKOM.

1.2. Be3onacHOCTL Npu paboTe C INEeKTPUYECTBOM.

1.2.1. MopknounTe MONOTOK AOMKEH ObITb NPUrogeH Ans KoHTakra. HM B koem cny4yae He
paspeluaeTcs U3MeHATb BUNKY. Mpyu paGoTte ¢ aneKTpMYeckMMnU OGHynAeTCA, He UCnonb3ynTe
agjanTep 3aXuraHus.

Bunku n cooTBeTCTBYIOLME CETEBbIE PO3ETKU CHMKAKT PUCK MOPAXKEHUS 3NEeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.2. N36eranTe KOHTaKTa C 3a3eMNIeHHbIMM OGbEKTaMU, TaKUMM KaK TpyObl, paguaTopbl,
nnuTbl 1 xonoaunbHuku. Koraa Bawe Teno 3aseMneH, pUCK NopaxeHusi NIeKTPMYECKUM TOKOM,
yTO Gonblue.

3awuTuTe CBOM MOJNOTOK-CBEPNUIIbHBINA CTAaHOK OT AOXAA U BRaru.

Bopa, noctynarouias MONOTOK yBeNMUYMBaET PUCK MOPaXeHUs NeKTPUYECKUM TOKOM.

1.2.3. He ucnonb3yiTe WHYpP NUTaHUA ANA Ueneil, ANA KOTOPbIX OH He npeAHa3HayeH.
Hanpumep, npoBecTn MONOTOK AN BbITATMBaHUA BUJIKUA U3 po3eTKU. [lepxuTe WHyp OT Tenna,
Macna, oCTPbIX KPOMOK UINU ABUXYLUNXCA YacTewn.

MNMoBpexAeHHbIN MNU cnyTaHHbIN Kabenb NOBbIWAET PUCK MOPAXEHUs 3NeKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.4. Mpun paGote ¢ MOMOTOM Ha ynuuy, NMOBEPHYTb MalUMHY TONbKO B cCUCTEMax,
o6opynoBaHHbIX  3neKTpu4yeckum BbikntoyaTtenem Fi  (aBTomaTuudeckoe oOTKNioveHue
BbikntoyaTternb ¢ Y30) 1 TOK yTeuku, KOTopbin cpabaTbiBaeT, koraa DTZ gomkHa 6bITh He Gonee
30 mA.

Ecnu Bam HyXHO ucnonb3oBaTb pacluMpeHue, obpaTuTe BHUMaHWE, YTO Bbl AOMKHbI
BbiOpaTb pacwupeHue o 15 M ceyeHnem npoBogHuka 1,5 mm2. MocT gomkeH 6bITb Bceraa
MONHOCTbLI. Hepa3BUTOCTL pacluMpeHUst CTAaHOBUTCSA LIENKONPARoB. [InA ncnonb3oBaHUA BHe
noMeLleHU TONbKO YANMHUTENU NOAXOAAT ANA HapyXXHOro ucnonb3oBaHusA. Mcnonb3oBaHue
npeAHa3sHa4YeHHbIA AnA paboTbl BHE NMOMELLEHUs, CHUXKAET PUCK NMOPaXEHUs1 INEKTPUYECKUM
TOKOM.

1.2.5. Ecnun Bam HY)XXHO UCMONb30BaTh MOJOTOK, U BO BNIaXXHOM cpeje, B TOM YNCre MaLluUHbI
TONbLKO B OYUCTHBLIX COOPYKEHUAX, 060pPYyAOBaHHbIX ANeKTPUYeCcKUM Bbikntoyatenem Yecku Fi.
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Mcnonb3oBaHue TakMx TOKOB YTEYKM BbIKNioYaTenb 6e30nacHOCTU CHUXAeT PUCK MOpaXeHUs
3NEKTPUYECKNM TOKOM.

1.3. Be3onacHble NyTu Ha paboTy.

1.3.1. ByabTe BHMMaTenbHbI, creauTe, YTo Bbl AienaeTe U1 060cHOBaHHbIM. He ncnonb3ynre
MOJIOTOK, KOrAa Bbl YCTanu UM HaxoautTecb Nop BO3[AEeMCTBUMEM HapKOTMKOB, anKkorons unm
HapKOTUKOB.

CeKyHAHasA noTeps KOHLEHTPaLun Bo BpeMsi paboTbl MOIOTa MOXET NPUBECTMU K CEPbe3HbIM
TpaBMam.

1.3.2. CpeacTBa MHAMBMAYanbHONM 3alMThl OAEXKAbI U BCeraa HageBanTe 3aliMTHbIE OYKMU.

HoweHne noaxoaut Ans AeATeNbHOCTU CPeACTB MHAMBUAYaNbHOM 3aliMThl, Takue Kak
pecnupaTop, cunbHas o6yBb NMMIOTHO 3aKPbITOM 6O0POTLCA CO CTAOUITBbHOM, 3aLUTHLIN LUNEM U
rnywuTenu (HaywWwHWUKK), CHUXKaeT PUCK aBapuu.

1.3.3. U3b6eraniTe onacHOCTW BKIIOYEHUS1 MONOTOK chnyyaiHo. Nepen nogknioyeHUeEM K CeTw,
ybeauTech, YTO NepeknioyaTernib HaxoAUTCA B nonoxeHuu «Bbikn». Ecnn, koraa Bbl HOcUTe
MOJIOTOK C nanel Ha nepeknoyaTenb MU nopayYen HanpsHKEHUs MOJIOT, €CNU OH MOAKIIOYEH,
€CTb OMacHOCTb HECYACTHOrO crly4as.

1.3.4. Mepep BKNOYEHNEM MOJIOTOK uverete, YTO Bbl yAanunm u3 Hero BCe KOMMyHarbHble
YCIYr¥ U KoY.

MoanepxKa MHCTPYMEHTbI OCTanMUChb Ha ABWXKYLLMXCS YacTel MOXET NPUBECTU K TpaBMaMm.

1.3.5. U3beranTte HeecTecTBeHHbIX nosax. Pabota B ocHoBe um BO Bce BpeMeHa. Takum
o6pa3om, Bbl MOXeTe KOHTPONMMpOBaTb MOMOTOK Jyulle u 6e3onacHee, eCnu HEOXUAAHHbIX
cuUTyauumsx.

1.3.6. OgeBanTecb COOTBETCTBYIOLWMM o6pa3om. He paboTante ¢ cBoGOAHYIO oaexay unu
yKpalweHus. [lepXxute Bornochl, ogexay U nepyatkv noganbilue oT ABUXKYLUMXCA YacTen MonoTa.
CBobopaHas oaexaa, ykpalleHUs Unv ANuHHbIe BONOCkl MOTYT NMonacTb B NaTpPOHe.

1.3.7. Ecnn BO3MOXHO WCMONb30BaHWEe CUCTEMbl ypaneHus nbinu, yoeautecb, YTO OH
noAakmnYeH U npaBunbHo. Mcnonb3oBaHue 3TUX YCTPOMCTB U3-3a BbIAENAIOT NbINMKU Ha
pabouem mecrTe.

1.4. BepexHoe OTHOLIEHWE K MOJTOTKOM.

1.4.1. He neperpyxaite MonoTkoM. Mcnonb3yiTe MOMOTOK, TONIbKO B COOTBETCTBUU C €ro
uenbto. Bl Oyagete pa6oraTtb nyywe M 6e3onacHee Npu UCMONb30BaHUU COOTBETCTBYHOLLETO
BbIKIoYaTens B Anana3oHe, yka3saHHOM 3aBOAOM-U3rOTOBUTENIEM Harpy3Ku.

1.4.2. He ncnonb3yinTte MONOTOK, KOTOPOrO U BbIKNIOYaeTcs.

Hammer, KoTopble He MOryT GbiTb BbIKNO4YaTenb, NPeAoOCTaBNAEMbIX NMPOU3BOAUTENEM
ornaceH v JormkeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

1.4.3. Nepen TeM, Kak MU3IMEHUTbL HAaCTPOWKU MOSIOTOK, MU3MEHEHUe INEeKTPOUHCTPYMEHTOB
M ponroe Bpems, Koraa Bbl He GyAeTe Mcnonb3oBaTb MOJMOTKMU, OTKIIOYUTE OT ceTu. ATa Mepa
MCKITIOYaeT PMCK Havyarna MOJioTOK Cly4anHo.

1.4.4. lepknTe MONOTOK B MecTax, rae oHa He MOXeT ObITb BAanu oT Aeteil. lo3BonkTe emy
ObITb UCMoONb3oBaHa NULIAMU, KOTOPbIE HE 3HAKOMbI C TeM, Kak paboTaTb C HAM U YuTan aTtu
MHCTPYKUuMK. Korga B pykax HeONnbITHbIX NONb30BaTernien, MONOTOK, MOXeT ObITb Ype3Bbl4anHO
onacHo.

1.4.5. [lepxuTe MONOTOK CBepnuiibHble MaluHbI. MpoBepsanTe Ge3ynpevyHOCTb hyHKLMU
6e3ynpeyHo, Oyab TO 3aKNMHaHMUSA, KOTOPbIE€ HAPYLUWN UM NOBPEXAEHHbIX YacTeur, KOTopbie
MOryT NoBnuATb Ha dyHKUUM monoTtka. lMepes mMcnonb3oBaHMEeM MOMOTKa, yoeauTecb, YTO
noBpexAeHHbIe AeTanu, noanexaiime pemoHTy. MHOro Hec4acTHbIX Crly4aeB BbI3BaHbl NJ10X0
obcnyKMBaeMbIX UHCTPYMEHTOB BNacTw.

1.4.6. NHCcTpyMeHTa AOMXKHbI ObITb OCTPbIMU U YucTbIMU. [pu Hagnexawem yxode 3a
PeXyLWUMNU MHCTPYMEHTAMU C OCTPbIMM PEXYLUMMM KPOMKaMM MeHbLLe COMPOTUBIEHUSA U
pabota ¢ HUMMK npolue.

1.4.7. cnonb3yiTe MONOTOK, akceccyapbl U MUHCTPYMEHTbI, B COOTBETCTBMM C UHCTPYKLIMAMM
npousBoauTens. B cooTBeTCTBMM C 3ITUMM MHCTPYKLIMAMM U KOHKPETHLIMM YCIIOBUSAAMM TpyAa U,
YyTO AenaTb. Mlcnonb3ysi MOMOTOK, He MO Ha3HA4YeHUI0 MOXET NMPUBECTU K HECHACTHbLIM CIy4asM.

1.5. Yka3aHus no 6e3onacHou pabote cneunduryHblie Afsi Bawewn npuobpen yaapHou apenu.
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Wmesn geno c ynapHow Apenu 3almMTHUKOB HOCUTL yXxa. BosgencTBue cMnbHOro Wwyma MoxeT
NPUBECTU K NOBPEXAEHUIO crnyxa. icnonb3ynTe BXOAUT B KOMMIIEKT NOCTABKU AONONHUTENbHAsA
pykosiTKa. MoTeps KOHTPONSA Haf MallMHON MOXET NPUBECTU K BO3HMKHOBEHUIO aBapwuii.

1.5.1. He ucnonb3yire akceccyapbl, He peKOMeHAOBaHHbIE NPOM3BOAUTENEM CreLuarnbHO
AN 3TOro 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. To, YTO Bbl MOXeTe NPUKPENUTb K KOHKPETHOMY YCTPOMCTBY
WNU MalnHe paboymnit MHCTPYMEHT He ob6ecneynBaeT 6esonacHoin paboTbl C HAM.

1.5.2. Pabota ¢ HauBMAyanbHoOM 3awuTbl. B 3aBMcMMOCTN OT NpunoxeHus agpec Macku,
3alUMTHbIE OYKM MNK 3aliUTHbIe O4KW. [Tpn HeobGxoauMocTH, paboTa C MacKoM, riywuTenu
(HaywWwHKKK), paboyasi 06yBb Unu cneumanbHble (PapTyKOM, KOTOPbIN 3alyuMLiaeT Bac OT WebGHSA
MerKUX 4YacTuu B pabote. Bawm rmasa gomkHbl ObiThb 3aluuieHbl OT NETALWMX 4YacTul B
paboyen 30He. MacKy oT NbiNu Unu AbixaTernbHbIX (PUNLTPOB MblIbI0, CBA3AHHLIX C paboTon.
Ecnu Bbl NOCTOAHHO NoABepPralTCs BO3AENCTBUIO FPOMKOrO Liyma, 3TO MOXEeT NMPUBECTU K
noTtepe cnyxa.

1.5.3. Ecnu Bbl BbINonHseTe AeATENbHOCTU, 3axBaT MHCTPYMEHTa BBECTU CKpPbITble
nposoAa nop HanpsikeHWeMm unu npoBoaa, AepxaTb MalUHY Tonbko elektroizolirani pyukamu.
C mMomeHTa BCTYNJIEHU UHCTPYMEHT B KOHTaKTe C XXMBOW NMPOBOAOB AOMKEH ObITb NepepaH
MOJIOTOK, MeTarnuyeckne 4acTu, a 3T0 MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHUIO NEKTPUYECKMM TOKOM.

1.5.4. [lepxuTe LIHYpP NUTaHMA Ha 6e30nNacHOM pacCTOsiHMM OT BpaljalolMxcA padoumx
VHCTPyMeHTOB. Ecnu Bbl TepsieTe KOHTpPOSib Haz MOJNIOTKOM, Kabenb MOXHO OTpe3aTb MU
yBIeKCS 3TUM UHCTPYMEHTOM U HaHeCTU TpaBMmy.

1.5.5. Hukorga He no3BonsiiTe MONOTOK, MpexAae 4YeM pabouyuii MHCTPYMEHT, 4TOObI
MONMHOCTLI0 OCTaHOBUTbL €ro BpaljeHue. PoTapy MHCTPYMEHT MOXeT KOCHYTbCA O0bekTa, B
pe3ynbraTe NOTepu KOHTPONS HaZ MONIOTKOM.

1.5.6. PerynsipHo oumwjanTe BEHTUNSALMOHHbIE OTBEPCTUSA Ballero yaapHou Apenu.

1.5.7. He ncnonb3ynte MONOTOK PAAOM C FOPHOYUMM MaTepuanamu. JleTarowmim UCKpbl MOTYT
Bbi3BaTb BO3ropaHue Takux matepuanos.

1.5.8. Hukoraa He knaguTe pyku B6nM3un BpaliaroLerocs MHCTpyMeHTa paboThbl.

1.5.9. Ucnonb3ynte COOTBETCTBYHOLME YCTPOMCTBA ANl OOHapYXeHUsi NobbIX CKPbITbIX
nog NOBEPXHOCTbIO TPYObl, UM obpaTuTecb K COOTBETCTBYIOLWEN MECTHOW KOMMYHarlbHOMN
KomMnaHuu. BcTynaloT B KOHTaKT € HaxoAsAWMMMUCA NOA HanpsXXeHMeM npoBoAaMu MoryT
NPUBECTU K MOXapy MNU MOpaXeHU INeKTpu4eckum Tokom. MoBpexaeHue Tpyb6onposopa
MOXeT NPUBECTU K B3pbIBY. YXyALleHne BoAa nmeet adchekT 6onbLion maTepuanbHbIn yuiep6
M MOXET NMPUBECTU K MOPAXKEHMUIO INEKTPUHECKUM TOKOM.

1.5.10. Ecnu nopaHo HanpsikeHue NMTaHus (HanpuMep, U3-3a OTKITHOYEHUS 3NEeKTPO3Heprum
Wnu, ecnv nNnaruH 6yaeT yaaneH u3 po3eTku), pa3bnokuposaTb nepeknioyarTernb U NoMecTuTe
ero B TMOJIOXEHUN “BbIKNIOYEHO”. JTO NO3BONUT MNpPeAOTBPaTUTL HEKOHTponupyemoe
BKIHOYEHME MOJIOTKOM.

1.5.11. Bo Bpemsa MonoTok, npoAornkaTb YNOPHO TPyAUTLCA 06eMMM pykamu U npuaatb
ocHoBy. OGermu pykamu Bogax BblkntouaTens 6e3onacHee.

1.5.12. O6ecneynTb 3aroToBKy.

MoapobHee B3anmopencTBOBaTb C COOTBETCTBYHOLMMM aKkceccyapamMu Unm CKOOKu cTouT
Ha sikope Gonee NPOYHO M HafEeXHO, YeM eCnv Bbl AiepXuUTe ero 3a pyky.

1.5.13. Copepxute paboyee MecTo B YACTOTE.

CMecu pasnuyHbIX MaTepuanoB, 0COOEHHO onacHbl. M306pa3ntenbHOe OMUITKA NErkux
MeTannoB MoxeT 6bITb samovazplamenyat unu B3opBaTbCA.

1.5.14. He ucnonb3yiTe MONOTOK, KOrAa WHYP NUTaHusA noBpexaeH. Ecnu Bo Bpems pa6oTtbi
LWHYP NOBpeXAeH, He Tporante. HemeaneHHo oTcoeanHUTE CETEBOM LLHYP.

MNoBpexaeHHble WHYPbI MMTAHWUA YBENUYMBaeT PUCK NOPaXKEHUA INEeKTPUYECKUM TOKOM.

1.5.15. Ecnu BbIKNiovyaTenb XpaHUTCA NMpPW HU3KUX Temnepatypax WM nocrne Aoriroro
nepuoga, B KOTOPOM He MCMONb3yeTCsA, HEOOXOAMMO BKIIOYUTL HECKOJNIbKO MUHYT, YTOObI
paboTaTtb, 6e3 3arpy3ku NyHKTOB, KOTOpble 6yAyT cMa3aHbl.

He ncnonb3yiTte naTpoH, Koraa MallMHa HacTpoeHa Ha paboTy ¢ 6ypeHus peXxume c [OrNnoToM
“Nu NyHWw. 3TO TONbLKO NaTPOH AN cBeprieHns 6e3 yaapa B AepeBe Unu cranm.

HeBbInonHeHne aToro Tpe6oBaHUA MOXET NPUBECTMU K MOPAXXEHUIO INEKTPUYECKUM TOKOM,
noxapy v/ unu cepbe3HbIM TpaBmMam.
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2. ®yHKUMOHanbLHOe onnucaHue u Lienn MosrioTKOM.

Hammer - cBepnunbHbie CTaHKN pyYHbie U3onsauumn anekTpuyeckux knacca ll. OHu nsrHasbl
13 KONneKkTopHo-ha3HbIN ABUraTernb, CKOPOCTb KOTOPOro CHUXXaeTcsA CKOPOCTb NepeAayun. Atm
MallMHbI LWUPOKO MCNONb3YHTCA ANA YAApPHOro CBeprieHus B 6eToHe, KUPNMUYHON KNnaake U
KaMeHHbIX MaTepuarnos, U crerka B3noma.

B onepauuu 6e3 uHcynbTa MOXeT CBEprUTb OTBEPCTUA B ApeBecuHe, APeBOBUAHbIX
martepuarnoB, MeTanna, KepaMUKM U CUHTETUYeCKUX MaTtepuanoB. O6nactu npuMeHeHUsA
OCYyLLECTBAOLLME PEMOHTHO-CTPOUTENbHbIE U ApYrue CBA3aHHble C paboToM CaMOCTOATENbHO
camopesiTenbHocTb. He paspelwaetcs ucnonb3oBaTb MalMHY ANA AeATENIbHOCTU, He no
NpPsAMOMY Ha3Ha4eHMuHo.

3. Undbopmaumsa nsnyvyaemoro wyma n Bubpaumm.

3HavyeHus 661K n3mepeHsl B cootBeTcTBUM ¢ EN 60745. YpoBeHb LyMa o6bI4HO siBRsieTcA
ypoBeHb 3BykoBoro gaeneHus LpA = 92 gb (A); ypoBeHb MowHoctu LwA = 103 ab (A).
HeonpepenenHoctb K = 3 ab.

Pa6oTta c rnywutensmu! B pesynbrate BMOGpauuu 3HavyeHUs (CymMMa BEKTOPOB MO TpeMm
HanpaBneHusiM) onpeaensieTcs B cooTBeTcTBUM ¢ EN 60745.

[na ceBepneHus B 6eToHe.

KonuuyectBo nsnyvyaemoro ax Bubpauum = 16,86 m/c2, HeonpeaeneHHocTb K = 1,5 m/c2.

Korpa ynapHoe cBepneHue.

KonuuyectBo nsnyvyaemoro ax subpauum = 15.77 m/c2, HeonpepeneHHocTb K = 1,5 m/c2.

YnomuHaeTcsi B 3TOM pyKOBOACTBE 3Ha4YeHUs BUGpaLmm nu3amepseTcss MeToaoM, yKkazaHHbIM
B EN 60745 u mMoxeT ObITb MCNoONb3oBaHa ANl CPABHEHMUsI Pa3fUYHbIX BRacTu. YpoBeHb
BMOpauMmn M3MeHsAeTcs B 3aBUCUMOCTM OT KOHKPETHOW 3a4ayu BbIMOJHAIOTCA U B HEKOTOPbIX
criyyasix MoXeT MnpeBblllaTb YKa3aHHoe 3HayeHuMe B 3ToM pykoBoacTBe. Ecnu Bnactb
ucnonb3yeTcs B TeYeHWe ANUTENbLHOro BPEMEHW B 3TOM pexume, Harpyska B pe3ynbraTe
BMOpaummn MoxeT ObITb HefoOLleHeHa. [INA TOYHOW OLeHKU BMOPAaLMOHHbIE Harpy3ku B LIMKNe
AOMXKHbI ObITb PAacCCMOTPEHbI U UHTEpPBanbl, B KOTOPbIX MUTaHMEe BbIKIKOYE€HO UMK XONOCTOro
xopa. ATO MOXET 3HAYUTENbLHO COKPaTUTL BpeMsi OTYETHOCTM BMOpPaLMiA Ha NPOTAXEHUU BCETo
uMKna.

4. NoproToBKa K paboTe. YcTaHOBKa NPUCNOCOGNEHUA U BcnoMoraTenbHbI MUHCTPYMEHT.

4.1. NononHuUTenbHasa pyKosATKa.

Ucnonb3ynte MOMOTOK C YCTAaHOBMIEHHbIM BCMOMoOraTesnibHbIM py4ku (5). Bbl moxeTte
pasmMecTuTb p[ononHUTenbHasi pykosiTka (5) npakTuyecku B nOGOM MNomnoxeHuu, ANA
obecnevyeHusi Bawero KomcopTHOro u GesonacHoro nonoxeHus. MoBepHUTe pyuyKky cebs
(5) ocn 1 NpoTUB YacoBOW CTPENKWU, 3TO MO3BONIUT CHU3UTb FEPMETUYHOCTb 3aXXUM BOKpPYT
rornoBKW MOJSIOTKa, U Bbl MOXeTe BpaliaTb AONONMHUTENIbHAA PYKOSAITKa B HYXXHOE MOroXeHue.
3areM 3aTsiHMTe pbiyar (5), noBopaunBasi ero no 4acoBOW CTperke.

4.2. PasmelyeHue cBepno B NaTpoHe.

OTKNOYUTE NUTaAHUE OT CeTH.

B monoTtkom n aon6neHus MHCTPYMeHTbl, HeobxoaumMble ansa oyvepeau SDS-plus, koTopas
nometleHa B natpoH SDS-plus. C SDS-nntoc naTpoH, Bbl MOXEeTe 3aMEeHUTb MHCTPYMEHT Fierko
1 KOMPOPTHO, 6e3 ncnonbL3oBaHUs BCnomMoraTenbHbIX UHCTPYMEHTOB.

YucTbIn XBOCT MHCTPYMEHT, a 3aTeM cMasaTb crierka. BcTtaBbTe MHCTPYMEHT B naTpoH,
noBopayMBasi, NoOKa OH He cxBaTui aBTomaTuyecku. [poBepbTe, NOTAHYB €e KPEenKo cxBaTuil.
MpuHUMN gencTBUA MHCTpyMeHTa ¢ SDS-nnioc XBOCTOBUKOM siBRisieTcA GecnnaTHbIM. Takum
obpa3om, No AOCTMXKEHUM NMPOCTONA paauarnibHOe OTKINIOHeHUe npoucxoAauT. OHa He BNUAET Ha
TOYHOCTb OTBEPCTUSA, KaK CBEPIIO NMPU CBEPIeHMH ABMSIETCA CaMOLIeHTpupYloLeecs.

Mbinb KpblwkoW (4) cepbe3HO OorpaHUyYMBaeT MPOHUMKHOBEHWE BblAensieTcsi Npu cHoce
kamepbl nbinu. Mpu ycTaHoBKe WHCTPyMeHTa OyAbTe OCTOPOXHbI, YTOOblI He NOBpPeAUTb
Nbine3awmTHbIN Konnayok (4).

4.3. YpaneHue paboyero MHCTpyMeHTa ¢ xBocToBukom SDS-nntoc.
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MoTsiHuTe doukcupytoLyto BTYnKy (5) 06paTHO U OTKITHOUUTE UHCTPYMEHT.

5. NoBopor.

OcTteperantecb ceTeBoro HanpsikeHus! HanpsbkeHue ceTu [OMKHO COOTBETCTBOBAaTb
baHHble, NpUBeAeHHble Ha hUpMeHHON Tabnuyke UHCTpyMeHTa. TexHuka oTMeueHbl 230 B,
MOTyT ObITb MOCTaBNeHbI C HanpsikeHnem 220 B.

5.1. inA BKNIOYEHUA MOJIOTOK, HAOXXMUTE U yAepXXMBanTe nepekntoyarens (7).

5.2. [ins Hero oTAOXHYTb OT nepekntoyarens (7).

5.3. CepneHue.

i
MecTo Bbikntoyatens (6) cumBon “cBepneHue” ] . Mepekntoyatens (6) nonapaer B
NpaBUNbLHOM MOJIOXEHUMN YeTKO Haxara.

Mocne 6onbLwoi paboTbl C HU3KOW CKOPOCTLIO, YTOOLI OXagUTb BracTu.

Bkl AomKHBI AenaTth perynsipHble nepepbiBbI B padoTe.

ByabTe 0CTOPOXHbI, 4TOOLI He 3aKpbITh OTBEPCTUSA B KOPNyce MallMHbI UCNONb3YTCS ANA
BEHTUNALMUM ero ABUraTens.

Hapo cpenatb, YTOGbI U3MEHUTBL PeXUM PaboThl, KOraa WNUHAENb BpaljaeTcsi MOnoTok!

5.3.1. Korga oHa npoH3una ¢ AgnameTpoM OTBEPCTUS PEeKOMEHAYeTCsl NMepBbiM HapyLluvn
HeGonblUoe OTBEepPCTUE, KOTOpoe 3aTeM GyAeT CKYYHO A0 HYXHOro pasmepa. dTo MO3BONMUT
u3bexatb neperpy3kM wmornorta. CTaHku Ans rnyGokoro cBeprieHusi creayeT pAenaTtb
nocTeneHHo, NepuoaAnYecKky yaansieTcsi U3 CKBaXXuHbl ANs yAaneHus cTpyXku unu noinu. Ecnu
B npouecce GypeHus Ans cBeprneHus otBepcTuil B zaklini 4omkHbI HemeAneHHO ocBoGoAUTL
BbIKntoyaTens (7) monoTok. Mcnonb3yiTe nameHeHve HanpaBreHUsi BpalleHUs AN yaaneHus
cBepna u3 orBepctusi. Monot cnegyetr umMeTb B COOTBETCTBUE C oTBepcTusiMu. B mupeane,
cBepria AOMKHbl O6bITb pa3MeLleHbl NeprneHAUKYNSPHO K NOBEPXHOCTM MaTepuana 3aroToBKW.
Ecnu ycnoBue nepneHAUKYNSIPHOCTU He yBaXalT Ha paboTe MOXeT NPUBECTU K YLLeMIIEHUIO
WU criomMaHHble cBepria oTBepcTue, U Bpeaa nonb3oBaTernio.

5.4. “CHoc”

Haxmute kHomnKy cbukcatopa (MyHKT 7) U MOBEePHYTb PEXUMOB paboTbl Mepeknioyatens

(nos. 2) B nonoxeHue ﬁ

[enanTte perynspHbie nepepbiBbl B pabore.

XpaHuTb 1 obpabaTbiBaTh BallK akceccyapbl TWaTenbHo.

He 6pocaiTe MHCTPYMEHT, HEe NeperpyxatoT, He NorpyxaTb B BoAy M ApYyrue XuAKocTH, He
MUcrnonb30BaTh Kien Ansa nepemMelnBaHus 6eToHa u pacteopa.

6. ConpoBoXxparowwmi.

6.1. He ucnonb3yiTte BoAy WU noOble XUMMUYECKME XUAKOCTU ANSi OYMCTKA MOJIOTKOM.
CnepyeT TONMbKO ObITb CTEPT C KYyCKOM Cyxou TKaHu. Bceraa AOmXHbI XpaHUTLCA B CYyXOM
MecTe U BeHTUNSILMOHHbIe OTBEPCTUS B KOpryce ABMNAIOTCA CBOGOAHBIMU U YNCTLIMM.

6.2. 3ameHa yronbHbIX LETOK.

OKcnopT (MeHbwe 5 MM), pa3pyLaloTCA UNU KACTU OBUratens yrrnepoga OOMKHa ObITb
3ameHeHa. Bcerga 3ameHsiiTe o6e kKMCTH B To e BpeMs. PaboThbl N0 3aMeHe YronbHbIX LETOK
[OBEPUTb TONMbKO KBanuMUMPOBaHHbLIM CreuuanucTaM, KoTopble MMEKT OpUrMHarbHble
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3anacHble YacTu npu pemoHTe komnaHmsa BAUKRAFT.

6.3. PeMOHT BaleW BnacTu nyuwie NpoBOAUTb TONbKO KBanuduumpoBaHHbii BAUKRAFT
30HbI OGCIYXMBaHUA, B KOTOPbIX MCMONb3YKTCA TONbKO OPUrMHarbHblE 3anacHble YacTu.
Takum obpasom obecneyeHne 6Ge30MacHON IKCNNyaTauumn ANEeKTPOUHCTPYMEHTa.

L]

7. OxpaHbl OKpy>aloLlen cpeabl.

B cBsi3u ¢ akonorm4yeckMMmu BnacTu, akceccyapbl U ynakoBKka AOMKHbI ObITb NOABEPrHYThI
COOTBETCTBYHOLLEN 06paboTKM Afisi NTOBTOPHOro UCMONb30BaHUs COAEPXKallencs B HUX CbIPbS.

He BbiOpackiBaTk GbITOBble oTxoAbl y Bnactu! B coorBetctBUM ¢ AupektnBon 2002/96/
EC EBponeiickoro Coto3a Ha ycTapeBLUMX 3JIEKTPUYECKUX M INEKTPOHHbIX YCTPOMCTB WU
co3pgaHue HauMOHaNnbHOro 3akoHoAaTenbCTBa M 3NEeKTPUYECKUE MHCTPYMEHTbI, KOTOpble
MOXXHO MCMONb30BaTb, OHAa AOMKHA ObITb COOpaHbl OTAENbLHO M MOXeT ObiTb NMOABEpPrHyT
COOTBETCTBYIOLLE 06paboTke Ans U3BNEeYEeHUs coaepxalmxcsa B ITUX MaTepuanax.
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EL MpwTéTUTTO 08NYIWV XPHONG

AyatrnTté TeAdTn,

ZuyxXapnTApIa yia TNV ayopd evog MNXAVAOTOG aTTé TIG TAXUTEPA AVATITUCOOUEVN HAPKA
NAEKTPIKWV Kol Temieopévou aépa epyaleia - BAUKRAFT. Me Tn owoTth gykatdoTaon Kai
Aeitoupyia, BAUKRAFT eival ao@aAr kai a§iémioTa UAIKA Kal TIG epyacieg padi Toug Ba oag
dwoel TpaypaTikig Xapd. MNa tn d1euk6Auvon oag, dyoyn eSuTTNPETNON Kol SnNUIOUPYNOEl éva
SikTuo a1ro 45 UTrnpPEeTieg o€ 6AN TN XWpPO.

Mpiv XPNOIYOTIOINOETE AUTO TO MNXAvNUA, S1ABAOCTE TTPOCEKTIKA TO TPEXOV «EYXEIPiISIO
Xxpriong».

Mpog 10 Cup@épov TG ac@daAeiag cag kal va e§ac@alioel Tnv opbBAR xprRon kai va
S10BACETE TTPOCEKTIKA QUTEG TIG 0Bnyieg, KOBWG Kal TIG CUCTACEIG Kal TIG TTPOEISOTTOINCEIG
TOUG. Na TNV aTToQUYN TTEPITTWV AABWYV Kal aTUXNHATWY, gival ONUAVTIKO OTI AUTEG oI 0dnyieg
va Tapapgivouv SlaBéoipa yia HEAAOVTIKA ava@opd oe 6Aoug 6coug Ba XpnoiPoTrolouv To
unxavnua. Av To TTouAfoel o€ évav véo IBIOKTATN ,,eyXEIPidio XpRong” TTpémel va utroBAnBouv
padi HE aUTO Va ETITPEYPEI OTOUG VEOUG XPNOTEG Vo £0IKEIWOOUV ME TIG 0ONYieg aog@aAgiag Kal
A&iToupyiag.

»,Euromaster Import Export“ Ltd gival eé§ouci1080TnuéVOg aVTITTIPOCWITOG TOU KATOOKEUOOTH
kal 1I5310kTATN Tou BAUKRAFT gptropiké onpa. Aiedbuvon Tng eraipeiag givai n Zé@ia 1231, bivd
»Lom Road“ 246, TnA. 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com? Www.euromasterbg.
com? E-mail: info @ euromasterbg. com

A6 10 2006 n eTalpeia €iIofyaye éva ouoTnua diaxeipiong moiétnTag ISO 9001:2008
IoTOTroiNoN UE TO ESi0 EPAPUOYAG: EPTTOPIA, EI0aAywyr, E§aywyn Kal TRV €§urnPETNON TWV
ETMAYYEAUATIKWY KOl XOUTTI NAEKTPIKN, TIVEUHATIKA Kal T SUvapn gpyaAgiwv kal o18npikwy. To
IOTOTTOINTIKO £€K360NKE a1rd Tov oiko Moody AieBvég Certification Ltd, AyyAia.

TEXNIKA ZTOIXEIA
TTOPAPETPO Hovada adia
HovTéAO ) BK-HD34
OvopaoTikA Tédon Tpopodoaiag: VAC 230
>uxvétnta tng AC: Hz 50
OVOPaOoTIKA 10XUG w 1500
TayUtnTa XWpig @opTio min-" 770
MéyioTog apIBudg kpoUoewv min 4000
Méyiotn watermeter éva eyKeQOAIKO €TTEI0O0I0 J 4
MéyioTn otrég didTpnong o€ xaAuBa mm 13
MéyioTn S1dueTPOG OTTWYV O€ EUAO mm 40
MéyioTn SIdueTPOG TPUTTEG OE PTTETOV mm 32
Chuck epyaAcia epyaaiag - SDS-plus
KAdon mrpooTagciog Tng pévwaong - Il
160N nxnTIKAG Trieong LPA dB 92(A), K,,=3dB
160N NXNTIKAG IoXUog LWA dB 103(A), K,,=3dB
Eriredo kpadaouwy katd tn dIGTpnon o€ PTTETOV m/s? 16.86, K=1.5
Emitredo Kpadaouwyv KaAéuiopa m/s? 15.77, K=1.5




42 www.euromasterbg.com

ATtreikovifovTal oToIXEiO:

. SDS-plus To0K

. Karoxog (SDS-plus)

KdAuwyn yia Tnv TpooTagia a1ré Tn oKovn
. KAgidwpa paviki

. Np6oBeTn xeipoAaBn

. Evepyotroijore Tn Asitoupyia

. Off diakoT1rTN.

. oKévn aoTrida

. Aixunpa opiAn 14 x 250mm “SDS-plus”
10. ZpiAn 14 x 250mm “SDS-plus”

11. 3 1ep. bits “SDS-plus” @ 8, 10, 12 x 150mm

©CONOUAWN=S

1. Mevikég 0dnyieg yia Tnv ac@aAn Asitoupyia.

AlaBdoTe 6Aeg Tig 0dnyieg. Edv dev akoAouBnoeTe 6Aeg TIG 0dnyieg pmopei va odnynoel
o€ nAekTpotrAndia, TTupkayid f / kol cofapolg TpaupaTiopous. DUAGETe auTég TiIG 0odnyieg o€
ao@aAég uépog.

1.1. Ao@dAgia OTO XWPO £pYOTiag.

1.1.1. KpaTtoTe XWpPo £pyaciog KaBapo kai KAAd QwTIoUEVOo. AlaTapayr Kol KOKOG QWTICHOG
MTTOPEi VO CUNBAAEI OTNV EPPAVION ATUXNHATWYV.

1.1.2. Mnyv Aeitoupyeite To o@upi o€ éva TePIBAAAOV pe augnuévo Kiviuvo ékpnéng, kovrd o€
€U@AEKTO UYPd, aépia  OKOVN.

Kard tn Agitoupyia Tou TO O@UPi pTTopei va dnUIOUPYNOCEl OTIVOAPEG TTOU MTTOPEi va
ava@Aégel Tn okovn R} avaBupidoeig.

1.1.3. KpatAoTe 1o Taidid Kol TOUG TTAPEUPICKOUEVOUG HOKPIA, EVW AEITOUPYyoUV HE éva
oQupi.

Av TnV Tpocoxn oag TTpowOEeiTal, UTTOPEi Va XATETE TOV EAEyXO TOU CQUPIOU.

1.2. Ao@dAgia KATA TNV Epyacia PE TNV NAEKTPIKNA EVEPYEIQ.

1.2.1. ZuvdéoTe TO OPUPI TIPETTEI va gival KATAAANAA yia ema@n. Z& Kapia TepimTTwon dev
EMITPETETAI VO TPOTTOTTOINOETE TO BUopA. KaTd Tnv gpyacia pe Ta NAEKTPIKA pndevileTal, pnv
XPNOIUOTTOIEITE BUCHATA METACXNMATIOTH.

ABIkTa @Ig KOl KAOTAAANAEG TTPideg pEIVOUV TOV Kiviuvo nAekTpotrAngiag.

1.2.2. ATTOQUYETE TNV E€TMO@PN TOU OWHOTOG HE YEIWMEVO OVTIKEIPMEVA, OTTWG OWARAVEG,
KaAopi@ép, COUTTEG Kal Yuyeia. OTav To CWHA Oag ival YEIWHEVO, O KivOuvog nAekTpoTTAnSiag
gival peyaAuTtepn.

MpooTatéyTe TO OPUPI-BIATPNTIKOU PNXOVAHOTOG 00G aTré TN BPOXA KAl TV UypaaCia.

H SigioBuon vepou aTo o@upi au§davel Tov Kivduvo nAekTpotrAnsiag.

1.2.3. Mnv xXpnoi1yoTroINOTE éva KAAWwSIO PEUMATOG YIO GKOTTOUG Yia TOUG OToioug Sev
mwpoopidetal. MNa Tapddeiypa, yio va @épel To o@upi, To TPARNYHa i BydlovTrag To NAEKTPIKO
epyaleio. KpatoTe 1o kaAwd10 a1rd Tn BeppdTnTa, AdSI, aiXPNPES OKUEG | KIVOUPEVA pEPN.

XaAaouéva ) prepdepéva KaAwdia augdvouv Tov Kivduvo nAektpotrAngiag.

1.2.4. Kard tTnv epyacia pe o@upi £§w, yupioTe To punxdvnuo pMOVO O€ CUCTAMATA TTOU
gival e§omAiIopéva pe Evav nAekTpIkG S1akoTTn Fi (amrevepyotroinon ac@algiog SIAKOTITN HE
peUpa) Kal peUpa SIaPPONG, N oTroia evepyoTrolgital 6Tav DTZ dev mpémmel va gival TTAvw amrod
30mA, cUp@wva pe TNV “ Kavoviopog 3 Twv NAEKTPIKWY CUCTNHATWY 083QYyNoNg Kal YPaUUEg
nNAekTpIKOU peUPATOG.

Edv mpétrel va XpnOIUOTIOINCETE TNV ETTEKTACT, ONUEIWOTE OTI Ba TTPETTEN VA ETTIAESETE pIa
emékTaon éwg 15 m Siatopn Tou aywyou 1,5 mm2. Mépupa Ba TTPETTEl TTAVTA VO aVOTITUXOE]
TANPWG. YTTOVATITUKTEG ETTEKTOON YiveTal MeTOSO0OKWANKeS. Ma eg§wrepikn Xpron Hoévo
pTTaAavTédeg KATAAANAEG yia XpAON O€ e§wTEPIKOUG XWwpoug. H xpRon evog kaAwdiou katdAAnAo
yia Xpon o€ e§wTePIKOUG XWPOUG UEIWVEI TOV Kiviuvo nAekTpoTtrAniag.

1.2.5. Edv €ival ammapaiTnTto XPNOIYOTIOINOTE &éva O@UPi, Kal ot uypo TrepPIBAAAoV,
OUMTTEPIAGUBAVOHUEVWV TWV HNXOVWV PHOVO O€ HOVADEG TToU SI00£TOUV NAEKTPIKO SIAKOTITN
Cesky Fi. H xpion autwv Twv peupdtwy diapporg SIaKOTITN ao@aAgiag PEIWVEI TOV Kiviuvo
nAektpomAnéiag.
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1.3. 'Evag ao@aAng TPOTTOG Yid VO EPYACTOUV.

1.3.1. "ExeT€ 1O VOU 00G, va deiTe TI KAVETE Kal AoyikéG. Mnv XpnoipoTrolsite éva o@upi, 6Tav
€i0TE KOUPAOUEVOI ) UTTO TNV ETTHPEIN VOPKWTIKWY, GAKOOA | VOPKWTIKWYV.

Mia oTiypigia arpooegia Katd Tn AeiIToupyia Tou éva c@upi uTTopEi va odnynoel oe coapoug
TPOAUHATIONOUG.

1.3.2. MPOOWTTIKA TTPOCTATEUTIKN EVOUMACIia Kal TTAVTA VA @OpoUV TTPOCTATEUTIKA YUAAId.

DopwvTag Ta KATAAANAA yia TN SpacTNEIGTNTA HECO ATOMIKAG TTPOCTACIAG OTTWG JAOKA Yia
TN OKOVN, I0XUPK TTATTOUTOI0 EPUNTIKA KAEIOTO KATATTIAOTEI ME OTABEPN, TTIPOOTATEUTIKO KPAVOG
Kal O1YOOTAPES (WTOACTTISEG), HEIWVEI TOV KiVOUVO ATUXAHOTOG.

1.3.3. ATro@UyeTe TOV KivOUVO TNG EVOWMATWONG TNG 0QuUpi akouaia. Mpiv aré Tn ouvdeon
HE TO NAeKTPIKO JikTUO, BERaIWBEiTE OTI O S1akOTTNG BpiokeTal 0T BEon «Off». Av, oTav €xeTe
éva o@upi pe To BAXTUAG 0OG yiO TO SIAKOTITN EVEPYOTTOINONG | TAGN TOU O@UpPIOU, OTav gival
ouvdedEPEVO, UTTAPXE! KiVOUVOG OTUXAMATOG.

1.3.4. MNpoTou o@upi gival uverete Tou a@aipoUvTal ATTO AUTO SAWV TWV UTTNPECIWV KOIVAG
weeAeiog kai To KAEISIA.

EpyaAgia utrooTtipi§ng denoe miow oTa KIVOUUEVO TUAHOTA MTTOPOUV VO TTPOKAAéoouv
TPOAUHATIONOUG.

1.3.5. ATro@uyete a@uUoIkeg oTdoelg. O1 gpyaoieg oTnv Bdon kal avd mwdoa oTiypn. Etol
HTTOpPEiTE Va EAEYXETE TN OPUPA KAAUTEPO KOl ACQAAESTEPA OV ATTPOBAETITEG KATOOTATEIG.

1.3.6. Popepa cwaoTtd. Mnv Asitoupyeite pe apdid pouxa | kooppata. Kpariorte Ta paAAid,
poUxa Kal To YAVTIO JOKPIG 1T KIVOUHEVA péPN Tou o@uplou. Ta xaAapd poUxa, KOOMAKATA,
HaKpId JoAAIG JTTOPEI VA TTIACTOUV GTO TOOK.

1.3.7. Av gival duvatév XpnoIYOTOINCTE €va OUCTNUO OTTONAKPUVONG Tng OKOvVNG,
BeBaiwOeiTe OTI €ival ouVSESEPEVN KAl CWOTA. H Xprion QUTWV TWV CUCKEUWYV AGYW EKTTEUTTOUV
OKOVI OTO XWPO Epyaoiag.

1.4. TIPOOEKTIKN OTACT ATTEVAVTI OTO OPUPI.

1.4.1. Mnv UTTEPQOPTWVETE TO OQPUPI. XPNOIMOTIOINOTE éva O@UPI, MOVO CUUPWVA LE TO
OKOTIO TNG. Oa AeITOUPYROEI KOAUTEPA KAl TTIO GO @AAR KATA TN XPAON Tou KATAAANAou S1aKOTITN
TTPOCTACIAG OTNV TTEPIOXH TTOU KABOPIJETAI ATTO TOV KATAOKEUAGTH TOU (POPTIOU.

1.4.2. Mnv XpnOIYOTIOIEITE éva TQUPI, TOU OTToioU Kal Vo ofRvVouv.

Hammer, o otroiog ptropei va pnv givai To S1aKOTITN TTApEXOVTaAI OTTO TOV KOTAOKEUAOTH Eival
ETMIKIVOUVO Kal TTPETTEI VA ETTIOKEVAOTEI.

1.4.3. Mpiv aAAdgeTe TiIg puBpioeig Tou o@uplol, aAAddovTag NAEKTPIKA gpyaAgia Kal TTOAU
Kaipo, 6tav dev Ba XPNOIYOTIOIEITE OPUPIA, ATTOCUVSESTE TO NAEKTPIKO SikTuo. To €v Adyw
HETpO e§aAeigel ToV Kivduvo TTou apyidel To oQupi akouaia.

1.4.4. KpatioTe o@upi o€ pépn OTTOU Sev PTTopEi va eTITEUXOEi a1rd Ta TTadSId. AQROTE TO VA
XPNo1oTToInfoUv a1rd AToHa TTOU eV gival EEOIKEIWMEVOI PHE TO TTWG VO CUVEPYOOTW Mpadi Tou
Kal £xw dlaBdoel autég TiIg 0dnyieg. OTav oTa XEpia TWV ATTEIPOUG XPNOTEG, TPUPI, MTTOPEi va
€ival eSaIPETIKA €TMIKiVEUVN.

1.4.5. Zpupi KpatioTte Ta epyoAeia oag yewtpumdvou. ‘EAeyxog yia Tn Asitoupyia
guBuypdAappIoNG dpoya, av EOPKIa TTOU £XOUV OTTACEl | EAATTWHOTA | ESAPTAMATA TTOU PTTOPE
va mpoofdAel TiG AsiToupyieg Tou o@upiol. Mpiv XpnoigoTroINCceTeE To oPUpPI, Befaiwbeite
KATECOTPOMUEVA HEPN TTOU TTPOKEITAI VO €MIOKeUOOTEL. MOAAd aTtuxApaTa TTpokaAoUvTal Ao
KOKI OUVTAPNOT TWV NAEKTPIKWV EPYAAEiWV.

1.4.6. AlaTNnPEITE TA KOTITIKA EPYaAEia KOQPTEPA Kal KOBAPd. ZuvTnPoUvTal KATAAANAC KOTITIKG
gpyaleia pe aixunpég AKPEG KOTTAG €ival JIKPOTEPN AVTIOTOON KOl OCUVEPYAJETAI ME TOUG TTIO
€UKOAN.

1.4.7. XpnoIPOTTOINOTE éva oQuUpPi, Ta e§apTAMATA KOl EPYAAEia, CUP@PWVA PE TIG 0BNYiEg TOU
KATOOKEUOOTH. ZUPMQWVA PE AUTEG TIG 0BnYieg Kal TIG €18IKEG CUVONKEG EPYOTiag Kal EVEPYEIEG
yia TNV eKTEAEDT. XPNOIUOTIOIWVTAG £VO OQUPI, EKTOG EKEIVWV TTOU TTpoopifovTal Ba ptropoldoe
va odnynoel o€ aTUXAMATA.

1.5. Safe odnyieg epyaciag 181K yIa vo ayopdoEl KPOUCTIKO SpdTravo cag.

Kard 1n Jiekmepaiwon TPOCTATEG KPOUOTIKO OSpdmavo @opoUv auti. O avTikTutrog
ToUu SuvatoU Bopufou ptropei va TrpokaAéoel BAABNn oTnv akorl cag. XPnoIUOTTOINCTE
mwepIAapBdvovTal oTn cuokeuaoia TTPOcBeTn AaBn. ATTwAEIa Tou gAéyXou TnG pnXaving Ba
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HuTTOpOUCE VA 03NYAOEI OTNV EPHPAVIOT TWV ATUXNHATWYV.

1.5.1. Mn XpnOIYOTIOIEITE EAPTANATA TTOU BEV CUVICTWVTOI OTTO TOV KATOOKEUOOTH EISIKA
Y10 aUTO TO NAEKTPIKO epyaleio. To yeyovog OTI HTTOPEITE VA ETTICUVAYETE O€ JIO CUYKEKPIPEVN
ouoKeun N pnxdavnua epyaleio epyaciog dev e§ac@alilovral ao@aleig ouvBnkeg epyaaoiog padi
TOU.

1.5.2. Epyacia pe Ta péca aTopikKAG TpooTaciag. AvaAoya pe Tn 31e0Buvon epapuoyn Hid
HAOKO TTPOCWITOU, TTIPOOTATEUTIKA YUaAId i} yuaAid. Edv gival atrapaitnTo, TNV £pyacia pe pia
HAOoKa, OIYaoTAPES (AUTi pavoodv), uTToSRpaTa epyaciog N £151kEG TTOdIA TTOU CAG TTPOCTATEUEI
a1Té OTTOKPOUOEIG MIKPA CwiaTidla oTo épyo. Ta MATIO CAg TIPETTEl va TTPOCTATEUOVTAI ATTO
PEPOUV OTOV OCWHATISIO XWPO epyaciag. MAoKa yia TV OKOVN | AVOTIVEUCTIKH @QiATPO OKOVN
TTOU TTPOEPXETAI OTTO TNV Epyaoia. Av €i0TE cuveEXWG ekTEBEINéVOol o€ SuvaTo B6pufo, utropei va
odnynoel o€ aTTWAEIA TG AKONG.

1.5.3. Edv ekTeAeiTe SPAcTNPIOTNTEG TTOU TNIAVOVTOG EPYOAEIO yIO va EICAYETE éva KPUPO
NAEKTPO@POpa KOAWSIA A KAAWSIA, KPATACTE To pnxdvnua pévo elektroizolirani Aafég. Me
TNV €icod0 Tou gpyaleiou o€ ema@n pe NAEKTPOPOPOUG aywyoug diaBiBdadeTal atrd To oPuUpi,
HETAAAIKG pépN, Kal auTo PTTOpEi va odnynoel o€ nAekTpotrAngia.

1.5.4. Kpatiote 10 KOAWSIO PEUPATOG OE OO@OAN ATOOTACH OTTO TO TTEPIOTPEPOUEVA
epyaleia epyaciag. Av xdoere Tov €Aeyxo TnNG o@UpPAg, To KOAWSIO PTTopEi va KOTrei i va
TOPACUPOVTAI ATTO AUTO TO EPYAAEIO KAl VO TTPOKAAECOUV TPAUHATIOHNO.

1.5.5. Mnv a@RveTe TTOTE TO O@UPI TIPIV EPYAAEIO EPYATiag yia VO OTOMATAOEI EVIEAWG TNV
mEPICTPOPN ToU. MePIOTPOPIKO EpyaAEio PTTOpEi va ayyifel TO AVTIKEINEVO, PHE ATTOTEAECHO VO
XGoe€l Tov EAeyX0o TTavw a1rd TO CPUPI.

1.5.6. KaBapileTe TOKTIKA TIG OTTEG TOU KPOUGTIKO SpdTravo oag.

1.5.7. Mnv xpnoiyotroleiTe éva o@upi KovTd o€ eU@AeKTa UAIKA. MeTwvTag omivlpeg ytropei
Vo TTPOKAAETEI TNV AVAPAESN TWV UAIKWV OQUTWV.

1.5.8. Moté punv BAadeTe Ta XEPIO 0OG KOVTA OTA TTEPICTPEPOUEVA EPYAAEia epyaaTiag.

1.5.9. XpnO14OTTOINGTE TOUG KATAAANAOUG HNXOVIOHOUG WOTE VO EVTOTTIOVTOI TUXOV KPUMMEVO
KATW a1mrd TNV £MIPAVEIA TOU CWARVA, | ETMIKOIVWVAOTE PE TNV KATAAANAN TOTIKA ETAIPEia
KoIVAG w@eAeiag. EAdTE o€ eTa@ PE NAEKTPOPOPA KAOAWSIO PTTOPET VA TTPOKAAEDEI TTUPKAYIG
N nAekTpomAngia. BAGBN oTov aywyo Ba propouce va pokaAéoel ékpnén. H utroBdaéupion Tou
VEPOU £XEI WG ATTOTEAETUA ONMAVTIKEG UAIKEG {nUiEg Kal HTTOPEi va TTPpOoKaAéoel NAekTpoTTANSia.

1.5.10. Edv n 1don Tpo@odoaoiog S1akoTrei (1r.X. AOyw S10KOTT G pEUPATOG ) AV OTTOUOKPUVOE]
10 BUCHA a6 TNV TPIfa), ATTEPTTAOKN TOU SI0KOTITN Kol TOTTOBETAOTE TO OTNV Béon “off’. AuTd
0a atroTpéwel TNV ave§EAEYKTN EvTagn TG o@UPaG.

1.5.11. Katd 1n Sidpkela TG o@upag, ocuvexiooupye va douleloupe okAnpd Kai Pe Ta dUo
Xépla kai daveifouv Bdon. Me Ta 0o xépia vepd BIAKOTTTN AC@AAETTEPN.

1.5.12. NMapoxn Tepayiou.

AemrTopépeleg ouvepyaoTei ME Ta KATAAANAa e§apTApaTa N TTapévBeon ival aykupofoAnuéva
o oTaBePd Kal HE ATPAAEIN ATTO 6, TI AV TO KPOTATE AT TO XEPI.

1.5.13. KpatjoTe Xwpo epyaciag kabapo.

Meiypdtwy di10@opwv UAIKwV gival 181aitepa emikivduvn. MpooTigo piviopara eAa@pwv
METAAAWV pTTOpEi va samovazplamenyat 1} va ekpayei.

1.5.14. Mnv xpnoiyotrolicite éva o@upi, 6Tav KaAwdio Tpopodoaciag gival pBapuévo. Av KaTd
Tn d1dpkela TNG AgIToupyiag To KAOAWSIO £X€l UTTOOTET NMIC, PNV ayYileTe. AUEOWG ATTOOUVOEDTE
TO0 KaAw310 TpoPodoaiag.

KarteoTpappéva kaAwdia peipaTog augdvel Tov Kivouvo nAekTpotrAngiag.

1.5.15. Av o J1akOTITNG €ival ammobnkeupévn o€ XapnAég BeppoKpaOieg | HETA aTTd MIA
HOKPA TTEPiod0 KATA TNV oTToia Sev XPNOIUOTTOIEITAI, TIPETTEI VA EVEPYOTTOINOETE Aiya AETTTd va
gpyadovral Xwpig va opTwBoUV Ta OTOIXEIO TTOU TTPETTEI VA AlTTaivovTal.

Mnv xpnoipotroigite trichelyusten Took 61av 1o pnxdvnua €xer pubpIoTEi va AeIToupyei pe
TPOTTO YEWTPNON ME OUIAN | YPOBId. AUTO gival HOVO TOOK YIO YEWTPOEIG XWPIG AVTIKTUTIO O€
§uAo i xaAuBa.

Xe avTifeTn mepiTTwoN, Ba pmTopoloe va odnynoel oe nAekTpomAnsia, TTupkayid i / Kai
oofapoUg TPaUHATICHOUG.
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2. Aeitoupyikn Meplypa@n kai OKOTTog TNG TPUPAG.

Hammer - pnxavApata didrpnong gival Xeipokivntn nNAEKTPIKA poévwon kAdong Il. Eivai
odnyeital ard Tov CUAAEKTN-@ACT KIVNTAPA, N TAXUTNTA TWV OTTOiWV JEIWMEVN TaXUTNTA HE TRV
TaXUTNTA. To MNXAVAUOTA QUTA XPNOIMOTTOIoUVTal EUPEWG YIA TPUTTNHA JE KPOUON GE UTTETOV,
TOIXOTrolia Kol T UAIKG TTETPA, Kl Aiyo OTrdoipo.

Ze Aeitoupyia Xwpig eyke@aAIKO £1TeI06d10 pTTopei va avoiyete TpuTreg o€ {UAo, dendroid
UAIKG, METAAANO, KEPOMIKG Kol OUVOETIKA UAIKA. Topeig TnG XPRONG E€ival TTou €KTEAOUV
EPYACIEG ETMIOKEUNG KOl KATAOKEUNG KOl AAAEG EPYOOIEG TTOU OXETICOVTAI UE AUTO-EPATCITEXVES
dpacTnPIOTNTA. Agv EMTPETTETAI VO XPNOIMOTTOINCETE TO PNXAVNHA Yia dAAEg BpacTNPIOTNTEG
EKTOG OTTO TOV TTPOOPICHO TOU.

3. NAnpog@opieg BopURwYV Kal KPASACHWV.

O1 Tipég peTpnOnkav cup@wva pe To EN 60745. ‘Eva etritredo dnuioupyeital 86pufog eivai
ouvnBwg n oTddun nXnTikAg Trieong LpA = 92 dB (A)? loxuog LWA = 103 dB (A). H aBeBaidoTnTa
K=3dB.

Epyaocia pe oiyaotipeg! O TINEG TTOU TTPOKUTITOUV TOAAVTWOEWYV (SiavuopaTtiké dépoiopa
TPIWV KOTEUBUVOEWV) KaBopieTal cUp@wva pe To EN 60745.

MNa didatpnon o€ okupOdea.

Mooé mou ekmréptreTal ay dévnong = 16.86 m/s?, n apeBaidTnTa K = 1,5 m/s2.

KaAéuioua.

Mooé 1ou ekmréptreTan ay dévnong = 15.77 m/s?, n aBeBaioTnta K = 1,5 m/s2.

Mou avagpépovTal oTo TTAPOV EYXEIPISIO TIPNA YIA TOUG KPAdaouoUg JETPIETAI UE T HéBOSO TTou
opideral oto EN 60745 ka1 ptropei va Xxpnoigotroindei yia Tn cUykpion SI0@QOopETIKWV g§ouaia.
To emimredo TG d6vnong TOIKIAAEl avdAoya PE TN CUYKEKPIUEVI EPYACTia TTOU EKTEAEITAI KOl
O€ OPICPEVEG TTEPITITWOEIG MTTOPE Va UTTEPRAiVEI TNV KaBOpPIoPEVN TIUK O AUTO TO gyXEIPidIo.
Edv n evépyeia xpnoiyoTrolgiTal yio HeydAo Xpoviké SIdoTnHa O€ auTOV TOV TPOTTo, TO POPTio
TToU TTPOKOAEiTaI a6 TIG SOV OEIg UTTopPEi va utroTiunBEi. MNa pia akpiBA EKTiPNoN Tou @opTiou
dovnon oe éva KUKAo Ba rpétrel va BewpoUvTal Kal Ta SIOOTAHMATA OTA OTroid | CUCKEUN gival
atrevepyoTroinpévn R oTo peAavTi. AUTO PTTOPEI VO JEIWOEI CNUAVTIKA TO POPTO EPYATIOg TWV
dovnoewv o€ 6An TN S1dpKEIa TOU KUKAOU.

4. NpoeToipacoia yia epyacia. H TorroBétnon e§aptnudTtwy kai Ta BondnTikd péoa.

4.1. Np6oBeTn xeipoAafn.

XpnoiyotrolnoTe éva o@upi pe BondnTiké AaBn (5). Mropeite va Toro0eTACETE TNV TTAEUPIKN
AaBR (5), oxedov oe omoladnmore Béon, ylo va g§ao@alioel Avern kol ao@aAn 6éon cag.
lFupioTe TN AaBR idia (5) aSova Kal TTPOg Ta ApPIOTEPD, Ba MEIWOEI TN OTEVOTNTA TOU CQIYKTAPA
YUpw a1rd 10 KEPAAI TOU TO OQUPI, KOI PTTOPEITE VO TTEPICTPEYETE TNV TTPOCBeTN Aafn oTnv
emBuunTn Béon. ZTn ouvéxela, o@iTe To HOXAO (5), oTpEéPovTag To SegI60TPOPQ.

4.2. ToTroBeTWVTAG TO TPUTTAVI OTO TOOK.

ATroouVvd£oTE TO pEUPA aTTO TO NAEKTPIKO SikTUO.

Ze o@UPNAATNON Kol PE KOTTiSI EpyaAEia TTou XPEIAdeaTE YIa va PTTEITE 0TV oupd SDS-plus,
TO oTroio ToTrofeTeiTal OTO ToOK SDS-plus. Me SDS-plus TOOK, UTTOPEITE VA AVTIKATAOTACETE TO
epyoaAeio eUKoAa Kal AveTa, Xwpig TNV XpRion BondnTikwv pécwv.

KaBapioTe TNV oupd Tou gpyalegiou Kal, oTn ouvéxeld, AITTAveTe eAa@pd. ToroBeTHOTE TO
EPYAAEIO OTO TOOK OTPEPOVTAG MEXPI VO TTIACTEI auTopaTa. BeBaiwdeite TpafwvTag To oTaOEpd
Bpuyala. H apxn Twv gpyaleiwv dpdong pe SDS-plus oTéAexog ival dwpedv. Qg ek ToUTOU,
KOATA TNV TTEPICTPOPN ToUu peAavTi KEPKISIKA atrokAion cupBaivel. Agv ernpedder TNV akpifeia
NG TPUTTOG, OTTWG TO TPUTTAVI KATA Tn SIATPNON €ival QUTO KEVTPAPICHUA.

il

TKOVN KOTTdaKI (4) TrEplopidel onpavTiKa TN Sieicduon Twv atreAeuBepwVeTal KOTA TN SIAPKEIX
TOoU BaAdpou oKovng KaTtedd@ion. Katd Tnv eykatdoTacon Tou epyaleiou gival Mpooéfre va pnv
KOTOOTPEWETE TO TIPOCTATEUTIKO KOATIAKI (4).

4.3. Apaipeon epyaoiog oTeAéxoug epyaleiou pe SDS-plus.

TpaBAgre paviki KAeIdwpaTtog (5) Tiow Kal aroouvdEoTe To epyaAsio.
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5. MupioTe.

Mpoooxn n Tdon Tou pegdpatog! Tdon SIKTUOU TTPETTEI VA AVTICTOIXOUV OTO OTOIXEIO TTOU
avaypd@ovTal oTnV TIvVaKida Tou epyaAgiou. ZUOKEUEG TToU onueiwvovTal pe 230 V, ptropouv
va Tpo@odoTouvTal e Tdon 220 V.

5.1. MNa va evepyoTTOINCETE TO OQUPI, TIOTAOTE KAl KPATAOTE TTaTNUEéVO TO S10KOTITN (7).

5.2. MNa va xaAapwoel atrd 1o d1akomTn (7).

5.3. Fewtpnoeig Hammer.

i]
AilakétrTn Place (6) To oUpBolo “yewrpnon Hammer» . . Alak6TITNG (6) TéPTEI OTN
owoTh Béon Je ca@AVEIa KAIK.

MeTd a1rd EKTETAUEVEG EPYATiEG YE XOAMNAR TaxUTNTA yia va dpoaicel e§ouaia.

Oa TPETTEl VA KAVETE TAKTIKA SIAALiMpOTA KATA TV Epyaaia.

MpooégTe va pnv KaAUWel TNV TPUTTA OTO KUTOG TOU UNXOVAHOTOG TTOU XPNOIUOTTOIEITal YIX
TOV £§AEPIOHO TOU KIVNTAPO TOU. Oa TTpETrel va Yivel yia va aAAder Tov TpoTTo AsiToupyiag, 6Tav
TO adPAXTI TTEPIOTPEPETAI TO TQUPI!

5.3.1. Otav gival Tpumrnuéva pe SIAUETPO OTTAG CUVICTATAI TTPWTOG TToU Ba oTdoel Mia
MIKPRA TPUTTA, N otroia oTn ouvéxela 8a Bapedei oTo emOUUNTS péyeBog. AuTé Ba atroTpéwel TV
UTTEP@POPTWON TO OPUPI. BaBid Sidtpnon kal TpETrel va yivel oTadiakd, TePIodIKA a@alpedei
a1ré 1O TPUTTA YIO VA aQaIpECETE MAPKEG R OKOVN. Edv katd Tn didTpnon Pe TPUTTAVI TPUTTEG
oTo zaklini wpémel va ameAeuBepwoel apéowg 1o S10KOTITN (7) TO CPUPI. XPNOIUOTTOINOTE TV
aAAayR KaTelBuvoNng TNG TTEPICTPOPNG YIA VO APAIPETETE TO TPUTTAVI ATTé TNV TPUTTa. Hammer
0a mpérmrel va diatnpouvTal o€ eUBUYPAUUION ME TIG YEWTPAOEIG. TNV ISAVIKA TTEPITITWON,
TO TPUTTAVI Ba Trpémrel va TOTToBeTNOEI KABETA TTPOG TNV ETMIPAVEIA TOU UAIKOU OVTIKEIHEVOU
epyaciag. Eav n mpolmwoBeon yia Tnv KaBeTéTNTA SEV YivETal CEBACTH OTNV EPYATia PHTTOPEi va
odnynoel o€ TTayideuon | CTTAGUEVA TPUTTAVI N TPUTTA, KOl TPAUHATIOHO TOU XPAROTN.

5.4. \ermoupyia kateddgiong

MatAoTe To KOUPTT aTTEAEUBEPWONG (onueio 7) kal Tn oelpd Twv TPOTTWV AEITOUPYIag Tou JIOKOTITN

(6éon 2) otn Béon ﬁ

KdvTe TOKTIKA S10AgippaTa KaTd TV Epyacia.

ATT00nKEUON KOI O XEIPICUOG ASECOUAP COG TIPOTEKTIKA.

Mnv meTdre TO £pyaleio, Sev utrEpPOPTWON, UNVv BuBileTe o vepd kal GAAa uypd dev
XPNO1JOTTOI0UV KOAAQ YIO AVAUIEN OKUPOSEUATOG KOl KOVIAUATWY.

6. ZuvtnpenTA.

6.1. Mn XpnOIMOTTIOIEITE VEPO KAl TO UYPA XNMIKA VIO VA KABAPioETE TO oQUpPI. Oa TTPETTel HOVO
VO OKOUTTI{eTal PE €VO KOPUATI OTEYVO XapToudvTiAo. Mpétrel Tdvra va amolnkedovTal o€ §npod
HEPOG KO OTTEG AEPICHOU OTNV YACGTPA TOU gival EAeUBepn Kal KaBapn.

6.2. AVTIKOTAOTOON TNG YAKTPEG AvBpaKa.

ESaywyég (MikpoTEPN a6 5 mMm), oTTaopéva Ta TTAVW 1 TTPOG Ta TTIVEA TOou AvOpaKa
KivnTApa Ba wpémel va avrikataoTtadei. Mavrore va avrikaraotnoer 1a 300 Polproeg
TauTtéxpova. OI Epyaoieg yia TNV AVTIKATACTOON TWV WYAKTPEG AvOpaKa eutrioTedovTal povo
€§e1OIKEUPEVOUG ETTAYYEAMOTIEG TTOU £XOUV TA QUBEVTIKA OVTOAAQKTIKA YIO TNV €TMICKEUR TNG
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BAUKRAFT eraipeiag.
6.3. H emokeun Tng €fouciag cag eival kKaAUTEPO va TrpaypaTorroloUvTal pévo atrod
e€e1dikeupévo BAUKRAFT 1repioxng KAAUWnG, Tou XPNoIMOTToloUV HOVO YVACIA AVTOAAGKTIKG.
‘ETo1 Siao@dAion TG ac@aAloug AsIToupyiag TwV NAEKTPIKWYV EPYOAEiwV.

I

7. NpooTacia Tou MepiBdAAovTog.

Kard tnv dmrown Tng mTepIfalAovTikig e§ouaiag, aieooudp Kal N CUOKeUaoia Ba TTPETTel va
utroBdaAAovTal o€ KATAAANAN eTe€epyaoia yia TNV ETAVAXPNCIJOTTIOINGT TTOU TrEPIEXOVTAI O€
AUTA WHG.

Mnv mreTdre okoutridia oTnv g§oucial Zoppwva pe TNV odnyia 2002/96/EK Tng Eupwiraiknig
"EVWOoNg OXETIKA ME ATTOPXOIWHEVEG NAEKTPIKEG KAl NAEKTPOVIKEG GUOKEUEG KAl T Snuioupyia
€vOG £0VIKOU Jikaiou Kol NAEKTPIKA gpyaAgia TTOu PTTOPOUV va XPNOIUOTToIinBouyv, TTPETTEl va
ouAAéyovTal XwpIoTd Kal va utrof3dAAovTal o KaTdAANAn emegepyaoia yia TNV avakTnon Tou
TTOU TTEPIEXOVTAI O€ QUTA T UAIKA.
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SL Original navodila za uporabo
Dragi prijatelj,

Cestitamo vam za nakup stroja od najhitreje rastoéa znamka elektriénih in pnevmatskih
orodij - BAUKRAFT. S pravilno namestitvijo in delovanjem, BAUKRAFT so varne in zanesljive
opreme in delo z njimi vam bo dala pravi uzitek. Za vase udobje, odli¢ne storitve in zgradili
mrezo 45 storitev po vsej drzavi.

Pred uporabo tega stroja, prosimo, pozorno preberite sedanji ,,priroénik*.

V interesu vase varnosti in da se zagotovi pravilno uporabo in preberite ta navodila,
vkljuéno s priporogéili in opozorili, da jih. Da bi se izognili nepotrebnim napakam in nesrec, je
pomembno, da ta navodila, da ostanejo na voljo za poznejSo uporabo vsem, ki bodo uporabljali
stroj. Ce si jo prodal novemu lastniku ,,priroénik“ je treba predloziti skupaj z njim, da se novim
uporabnikom, da se seznanijo s varnostna navodila in navodila.

Ekskluzivni zastopnik BAUKRAFT je ,Euromaster Import Export“ doo, Sofia 1231,
Blvd ,,Lom Road“ 246, tel 02 934 33 33 934 10 10, www.euromasterbg.com, e -mail: info@
euromasterbg.com.

Od leta 2006 je druzba uvedla sistem vodenja kakovosti ISO 9001:2008 certificiranje s
podrocja: trgovina, uvoz, izvoz in storitev poklicne in hobi elektricna, pnevmatska in elektricna
orodja in okovja. Potrdilo je bilo izdano po Moody International Certification Ltd

TEHNICNI PODATKI

parameter enota vrednost
Model - BK-HD34
Nazivna napajalna napetost: VAC 230
Pogostost AC: Hz 50
Nazivna mo¢ w 1500

St vrtljajev min-! 770
Najvecje Stevilo udarcev min 4000
Najvecja Vodomjer eno samo potezo J 4
Najvecje luknje za vrtanje v jeklo mm 13
Najvedji premer luknje v lesu mm 40
Najvecji premer luknje v beton mm 32

Chuck delovna orodja - SDS-plus
Zascita razred izolacije - 1]

Nivo zvoénega tlaka LPA dB 92(A), K,,=3dB
Nivo zvoéne moci LWA dB 103(A), K,,,=3dB
Nivo vibracij pri vrtanju v beton m/s? 16.86, K=1.5
Nivo nihanja, klesanje m/s? 15.77, K=1.5
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Upodobljen elementi:
1. SDS-plus vpenjalom
. Imetnik (SDS-plus)
. ZaScitite pred prahom
. Zaklepanje rokav
. Dodatni roc¢aj
. Preklop nacina
. Izklop.
. Prah §¢it
. Ostro dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”
10. Dleto 14 x 250 mm “SDS-plus”
11. 3 kos. bitov “SDS-plus”, @ 8, 10, 12 x 150 mm

CoNOOGAWN

1. Splosna navodila za varno obratovanje.

Preberite vsa navodila. Ce ne upostevate vsa navodila lahko povzroéi elektriéni udar, pozar
in / ali hude telesne poskodbe. Shranite ta navodila na varnem mestu.

1.1. Varnost na delovhem mestu.

1.1.1. Keep delovho mesto vedno cisto in urejeno. Disorder in slaba osvetlitev lahko
prispevajo k nastanku nesre¢.

1.1.2. Ne uporabljajte kladivo v okolju s pove¢ano nevarnost eksplozije, v blizini vnetljivih
tekoéin, plinov ali prahu. Med delovanjem kladivo lahko ustvarite iskre, ki lahko vzgejo prah
ali pare.

1.1.3. Ne dovolite otrokom in drugim osebam, da delujejo s kladivom.

Ce je preusmeril vaso pozornost, lahko izgubite nadzor nad kladiva.

1.2. Varnost pri delu z elektri¢no energijo.

1.2.1. Plug kladivo morajo biti primerne za stik. V nobenem primeru ne sme biti dovoljeno,
da spremeni plug. Pri delu z elektri€nimi nastavi na ni¢lo, ne uporabljate adapter svecke.

Originalni oziroma nespremenjeni vti€i in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tveganje
elektri¢nega udara.

1.2.2. 1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi predmetov, kot so cevi, radiatorji, Stedilniki
in hladilniki. Ko je ozemljen vasSe telo, elektricnega udara je vecja. Zascitite svoje kladivo-vrtalni
stroj pred dezjem in vlago. Vdor vode kladivo povecuje nevarnost elektricnega udara.

1.2.3. Ne uporabljajte napajalnega kabla za namene, za katere ni predvideno. Na primer,
za izvedbo kladiva, vlecenja ali unplugging elektricnega orodja. Zavarujte kabel pred vroc¢ino,
oljem, ostrimi robovi in premikajo¢imi se deli. PoSkodovani ali prepleteni kabli povecujejo
tveganje elektricnega udara.

1.2.4. Pri delu s kladivom zunaj, pa stroj samo v sistemih, opremljenih z elektricnim Fi
stikalo (varnostni izklop stikalo na diferenéni tok) in uhajanje toka, ki se sprozi, ko bi DTZ biti
veé kot 30 mA. Ce morate uporabiti podalj$ek, upostevajte, da morate izbrati razsiritev na 15 m
presek vodnika 1,5 mm?. Bridge je treba vedno v celoti razviti. Nerazvite podaljSanje postane
sviloprejke. Za zunanjo uporabo le podaljSkov primerna za uporabo na prostem. Uporaba
kabelskega podalj$Ska, primernega za na prostem, zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

1.2.5. Ce morate uporabiti kladivo, in v vlaznem okolju, vkljuéno s strojno le v obratih
opremljen z elektricnim stikalom Cesky Fi. Uporaba toka varnost uhajanje stikalo zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

1.3. Varen nacin dela.

1.3.1. Bodite zbrani in pazite, kaj delate in razumne. Ne uporabljajte kladivom, ko ste utrujeni
ali pod vplivom mamil, alkohola ali drog. En sam trenutek nepazljivosti, ki delujejo kladivo
lahko povzroci resne poskodbe.

1.3.2. Osebna zascitna oblacila in vedno nosite zasc¢itna ocala.

Nosenje primerna za dejavnost, osebno varovalno opremo, kot so maske proti prahu,
mocne cevlje tesno zaprta spoprijeti s stabilno, zasc¢itno ¢elado in glusnike (nausniki), zmanjsa
tveganje za nesrece.

1.3.3. lzogibajte se nevarnosti, ki vkljuéujejo kladivo nenamerno. Pred prikljucitvijo na
omrezje, se prepriéajte, da je stikalo v polozaju “Off”. Ce, ko nosite kladivo s prstom na stikalu
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ali spodbuden napetosti kladiva, kadar je povezan, obstaja nevarnost nesrece.

1.3.4. Preden se vrti kladivo uverete ki ste ga odstranili iz nje vse javne gospodarske sluzbe
in kljuéi. Podpora orodja levo zadaj na gibljivih delov lahko povzroci poskodbe.

1.3.5. lzogibajte se nenaravne drze. Delo na podlagi ter v vsakem trenutku. Torej, lahko
nadzorujete kladivo bolje in varneje, ¢e nepri¢akovanih situacijah.

1.3.6. Dress pravilno. Ne deluje z ohlapno obleko ali nakit. Naj lase, oblaéila in rokavice stran
od gibljivih delov kladiva. Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko zgrabijo chuck.

1.3.7. Ce je mozno uporabiti sistem za odsesavanje prahu, se prepri¢ajte, da je povezan in
pravilno. Uporabo teh naprav zaradi oddajajo prahu na delovhem mestu.

1.4. Previdno odnos do kladivo.

1.4.1. Ne preobremenjujte kladivo. Uporabite kladivo, samo glede na svoj namen. Delali
boste bolje in varneje, pri uporabi ustreznih breaker v obmocju, ki ga proizvajalec obremenitve.

1.4.2. Ne uporabljajte kladivo, katere tu in tam.

Hammer, ki ne sme biti stikala, ki jih je proizvajalec, je nevarno in ga je treba popraviti.

1.4.3. Preden spremenite nastavitve kladivo, spreminja elektriéno orodje in dolgo ¢asa, ko
ga ne boste uporabljali kladiva, izkljucite elektricno omrezje. Ta ukrep odpravlja tveganje za
zacetek kladivo nenamerno.

1.4.4. Keep kladivo na mestih, kjer to ni mogoce doseci z otroci. Dovolite, da se uporablja
za osebe, ki niso seznanjeni s tem, kako delati z njim in so preberite ta navodila. Ko v rokah
neizkusenih uporabnikov, kladivo, je lahko zelo nevarno.

1.4.5. Naj bo va$ kladivo strojev in orodij za vrtanje. Preverite funkcije neskladnosti
brezhibno, ali uroki, ki imajo zlomljene ali poSkodovane dele, ki lahko vplivajo na funkcije
kladiva. Pred uporabo kladiva, se prepricajte, poSkodovane dele je treba popraviti. Tevilne
nezgode so ravno slabo vzdrzevana elektri¢na orodja.

1.4.6. Rezalna orodja naj bodo ostra in ¢ista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi rezili
se manj upora in delo z njimi lazje.

1.4.7. Uporabite kladivo, dodatna oprema in orodja, v skladu z navodili proizvajalca. V
skladu s temi navodili in posebne delovne pogoje in postopke za izvajanje. Uporaba kladivo,
razen nepredvidene namene, lahko pride do nesre¢.

1.5. Varno delo navodil, znacilnih za vase kupili vrtanje vpliv.

Pri obravnavanju vrtanje vpliv varovalno opremo za sluh obrabo. Vpliv glasen hrup lahko
poskoduje vas sluh. Uporaba v dobavnem dodatni ro¢aj. lzguba nadzora nad stroja bi lahko
vodilo do nastanka nesrece.

1.5.1. Ne uporabljajte dodatne opreme ne priporoc¢a proizvajalec posebej za to elektricno
orodje. Dejstvo, da jih lahko pritrdite na posebno napravo ali strojno delovno orodje ne
zagotavlja varno delo z njim.

1.5.2. Delo z osebno varovalno opremo. Odvisno od uporabe naslov obrazno masko, zaséito
za oéi ali zaséitna ocala. Ce je potrebno, delo z masko, dusilci zvoka (nausniki), dela éevlje ali
poseben predpasnik, ki vas varuje pred sekanje majhnih delcev pri delu. Tvoje o¢i morajo biti
zaSciteni pred leti na delce delovnem prostoru. Prah masko ali dihal filter prahu, ki izhajajo iz
dela. Ce ste nenehno izpostavljeni moénemu hrupu, lahko privede do izgube sluha.

1.5.3. Ce se opravljajo dejavnosti, ki prijemanje orodje za vstop skrito Zivo Zic ali kablov,
bo stroj le rocaji elektroizolirani. Ob vstopu v orodje v stiku z zivimi vodniki poslje kladivo,
kovinskih delov, in to lahko privede do elektricnega udara.

1.5.4. Keep napajalni kabel varno razdaljo od rotacijskih delovnih orodij. Ce izgubite nadzor
nad kladivo, lahko kabel rezati ali odnese to orodje in povzroéi poskodbe.

1.5.5. Nikoli ne pustite, da se kladivo pred delovno orodje popolnoma ustavi njeno vrtenje.
Rotary orodje lahko dotaknete predmeta, zaradi €esar je izgubil nadzor nad kladivo.

1.5.6. Redno odéistite reze vasega vpliva vrtanje.

1.5.7. Ne uporabljajte kladivo v blizini vnetljivih materialov. Flying iskre lahko povzrocijo
vzig takih materialov.

1.5.8. Nikoli ne daj roke v blizini vrtecih se delovna orodja.

1.5.9. Uporabljajte ustrezne naprave za odkrivanje skritih pod povrsino cevi, ali pa se
obrnite na ustrezno lokalno podjetje utility. Pridite v stik z zivimi vodnikov lahko povzroci
pozar ali elektriéni $ok. Skoda, da cevovod lahko povzroéi eksplozijo. Poslab$anje vode ima za
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posledico vecje materialne $kode in lahko povzroci elektri¢ni Sok.

1.5.10. Ce se prekine napetost (npr. zaradi izpada elektriéne energije ali, e je plug odstrani
iz vticnice), odblokirati stikala in jo postavite v polozaj “off’. To bo preprecilo nekontrolirano
vkljucitev kladiva.

1.5.11. Med kladivo, da trdo delajo z obema rokama in posojajo podlago. Z obema rokama
breaker vode varnejse.

1.5.12. Zagotoviti obdelovanca.

Podrobnosti sodelovati z ustreznimi dodatki ali oklepaju je zasidrana bolj trdno in varno, kot
ce bi ga drzite z roko.

1.5.13. Keep delovno mesto vedno Cisto.

Mesanice razliénih materialov so Se posebej nevarni. Fine opilke lahkih kovin lahko
samovazplamenyat ali eksplodirajo.

1.5.14. Ne uporabljajte kladivo, ko je poskodovan napajalni kabel. Ce med delovanjem je
poskodovan kabel, se ne dotikajte. Nemudoma izvlecite napajalni kabel. PoSkodovani kabli
mo¢ poveca nevarnost elektricnega udara.

1.5.15. Ce je stikalo shranjena pri nizkih temperaturah ali po dolgem obdobju, v katerem se ne
uporablja, morate nato nekaj minut, da se dela brez obremenitve postavkam, ki se podmazani.

Ne uporabljajte trichelyusten chuck, ko je stroj konfiguriran za delo z naéinom vrtanje z
dletom ali punch. To je samo glava za vrtanje, brez vpliva na les ali jekla. Ce tega ne storite
lahko povzroci elektriéni udar, pozar in / ali hude telesne poskodbe.

2. Funkcionalna Opis in namen kladiva.

Hammer - vrtalni stroji so roc¢ni elektri¢ni izolacijski razred Il. To so bili pregnani iz kolektor-
fazni motor, katerih hitrost zmanjsa hitrost, s prestavo. Ti stroji se pogosto uporabljajo za
udarno vrtanje v beton, zid in kamnitih materialov, in nekoliko zlom. V delovanje brez kap lahko
vrtati luknje v lesu, dendroid materialov, kovine, keramike in sinteticnih materialov. Podrocja
uporabe se opravljajo popravila in gradnjo in drugih z delom povezanih self-amaterske
dejavnosti. Ni dovoljena uporaba stroja za dejavnosti, ki niso predvideni namen.

3. Informacijska povzrocanje hrupa in vibracij.

Vrednosti so bile izmerjene v skladu z EN 60745. Raven hrupa, ki nastanejo po navadi je
zvocni tlak LpA =92 dB (A); moc¢i LWA = 103 dB (A). Negotovost K = 3 dB.

Delo z dusilci zvoka! Nastali vrednost vibracij (vektorska vsota treh smeri), se doloc¢i v
skladu z EN 60745.

Za vrtanje v beton.

Znesek oddaja vibracije a, = 16,86 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s%

Ko rusenje.

Koli¢ina oddane ah vibracij = 15.77 m/s?, negotovost K = 1,5 m/s2.

Navedene v tem priro¢niku vrednosti za vibracije se meri po postopku, dolo¢enih v EN
60745 in se lahko uporablja za primerjavo razlicnih moci. Stopnje vibracij, se razlikuje glede
na posamezne naloge, ki se izvaja, in v nekaterih primerih sme presegati vrednosti, doloéene
v tem priroéniku. Ce je moé uporabiti za dolgo ¢asa v tem naéinu, bi se obremenitev, ki jih
povzrocajo vibracije podcenjevati. Za morajo biti natanéno oceno vibracij obremenitve v cikel
in intervale, v katerih je mo¢ off ali v prostem teku. To lahko znatno zmanj$a breme porocanja
vibracij v celotnem ciklusu.

4. Priprava za delo. Namestitev dodatkov in pomoznih orodij.

4.1. Dodatni rocaj.

Uporabite kladivo vozila s pomoznim roc¢ajem (5). Vi lahko postavite dodatni rocaj (5) v
skoraj vsakem polozaju, da bodo vasi udobno in varno mesto. Obrnite ro¢aj sam (5) os in
nasprotni smeri urinega kazalca, bo to zmanjsalo tiS€anje v objemko okoli glave kladiva, in si
lahko zavrtite dodatni rocaj v zeleni polozaj. Nato privijte ro€ico (5) z vrtenjem v smeri urinega
kazalca.

4.2. Dajanje sveder v glava.

Odklopite elektricne energije iz omrezja.

V kovanje in klesanje orodja za ¢akalno vrsto SDS-plus, ki se nahaja v chuck SDS-plus.
Z SDS-plus chuck, lahko zamenjate orodje za enostavno in udobno, brez uporabe pomoznih
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instrumentov. O¢istite rep orodja in nato rahlo podmazati. Vstavite orodje v chuck z obra¢anjem,
dokler ni prijel samodejno. Preverite s potegom jo trdno prijel. Princip delovanja orodja z SDS-
plus vpetjem je brezplac¢na. Zato je ob vrtenju idle radialni pride do odstopanja. To ne vpliva na
tocnost luknjo kot sveder pri vrtanju je samo centriranje.

Prah cap (4) v veliki meri omejuje prodor sproséajo med rusenje prah komoro. Pri namestitvi
orodje, pazite, da ne posSkoduje prah cap (4).

4.3. Odstranitev delovne steblu orodja z SDS-plus.
Pull zaklepanje rokav (5) nazaj in izkljucite orodje.

5. Turn.

Pazite na omrezno napetost! Omrezna napetost se mora ujemati s podatki, prikazani na
tablici orodja. Aparati oznaceni z 230 V, se lahko oskrbi z napetostjo 220 V.

5.1. Ce zelite kladivo, pritisnite in drzite stikalo (7).

5.2. Zanj se sprostite off stikalo (7).

5.3 Hammer vrtanje..

T
Postavite stikalo (6) simbol “Hammer vrtanje.” ' Switch (6) sodi v pravilnem polozaju
jasno kliknili. Po obseznih delo z majhno hitrostjo, da se ohladi mo¢i.

Ti naj bi redne odmore na delovhem mestu. Bodite previdni, da ne pokriva luknjo v trupu
stroja se uporablja za prezracevanje motorja. To je treba storiti, da spremenite nacin delovanja,
ko se vreteno vrti kladivo!

5.3.1. Ko je prebodeno z luknjo premera, je priporoéljivo najprej prekinil majhno luknjo, ki
bo potem dolgéas na zeleno velikost. S tem boste preprecili preobremenitve kladivo. Deep
vrtanje je treba postopoma, obcasno odstrani iz vrtati luknje za odstranjevanje Cipov ali
prahu. Ce se med vrtanjem za vrtanje lukenj v zaklini mora nemudoma izpustijo stikalo (7)
kladivo. S spremembo smeri vrtenja, da odstranite sveder iz luknje. Hammer je treba hraniti pri
usklajevanju z izvrtinami. Idealno bi bilo, drill se postavi pravokotno na povrsino obdelovanca
material. Ce je pogoj za pravokotnost ne upostevajo pri delu lahko privede do zagozditve ali
zdrobljen vrtati luknjo, in do poSkodbe uporabnika. Vzemite si redne odmore na delovhem
mestu. Hranite in uporabljajte vas pribor previdno. Ne mecite orodje, ne prevec, ne potopite v
vodo in druge teko€ine ne uporabljate lepilo za meSanje betona in malte.

5.4. - “rusenje”

Pritisnite gumb za sprostitev (to¢ka 7) in nato nacinov delovanja stikal (toc¢ka 2) v polozaju

T

6. Vzdrzevalec.

6.1. Ne uporabljajte vode in vse kemic¢ne teko€ine za ciScenje kladivo. Prav tako je treba
samo obrisati s kosom suhega tkiva. Ali bi bilo treba vedno shranjena v suhem prostoru in vent
luknje v trupu so brezplacne in ¢ista.

6.2. Zamenjava ogljene Scetke.
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Izvoz (manj kot 5 mm), razbiti ali motornega ogljene Scetke bi bilo treba nadomestiti. Vedno
zamenjajte obe Scetke ob istem c¢asu. Delo v zvezi z zamenjavo ogljene S¢etke zaupajo le
usposobljeni strokovnjaki, ki so originalnih nadomestnih delov v popravilo podjetje BAUKRAFT.

6.3. Je popravila svojo mo¢ najbolje izvajajo samo usposobljeni BAUKRAFT oskrbovalnega
obmocja, ki uporabljajo samo originalne nadomestne dele. Tako zagotavljanje varnega
delovanja elektricnega orodja.

]

7. Varstvu okolja.

Glede na okolje mogi, je treba pribor in embalazo v skladu z ustreznimi obdelave za ponovno
uporabo, ki jih vsebujejo surovine.

Ne mecite gospodinjskih odpadkov na oblasti! V skladu z Direktivo 2002/96/ES Evropskega
unije na zastarelih elektricnih in elektronskih naprav ter vzpostavitev nacionalnega prava in
orodja, ki jih je mogoce uporabiti, ga je treba zbirati lo¢eno in jih v skladu z ustreznimi obdelavo
za izterjavo, ki jih vsebuje v teh materialov.
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EXPLODED VIEW OF BK-HD34
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SPARE PARTS LIST OF BK-HD34

POWER TOOLS

RAET

No |NAME Pcs | [No |NAME Pcs | [No |NAME Pcs
1 dust cap 1 46 |supporting sleeve 1 85 |mode selector 1
47 |needle bearing 1 switch(drill stop)

2 |steel wire retainer 1 HK1210 86 | spring4.5X0.6X20 1
ring 17.5x2.5 48 |discal head bolt 2 87 |[release button 1

3 |[steel ball holder 1 M4x10 88 |ornamental cover 1

4 |spring1.8x36.5x100 |1 49 |gearbox cover 1 89 |right handle 1

5 |cylinder case 1 50 |oring 12x2 1 90 [switch 1

6 hex type socket 4 51 |back knob pin 1 91 |capacitor 1
screw M5x25 52 |mode selector 1 92 |Inductor 1

7  |flat washer 5 10 switch(chisel stop) 93 |cable sheath 1

8 |spring washer 5 10 53 |discal head bolt 2 94 |cable plug 1

9 [feltring 1 M5x16 subassembly

10 |washer 1 54 |bearing 6001 1 95 |self-threading screw |8

11 |spring retainer ring 351 55 |rotor 1 ST4x16

12 |bearing 61907 1 56 |bearing 608 1 96 |self-threading screw |4

13 |distance ring 1 57 |self-threading screw |2 ST4x14

14 |oring 19.8x2.1 3 ST5x55 97 |[Square Bolt M8X55 |1

15 [steel ball 7.144 5 58 |led wind ring 1 98 |hoop 1

16 [rotate sheath 1 59 |stator 1 99 |clamp screw 1

17 |oring 11x2 3 60 |motor casing 1 100 |depth gauge 1

18 |[jumper bar 1 61 |Brush Cap 2 101 [grip base 1

19 |steel ball 7.938 3 62 |Carbon Brush 2 102 | Press-block 1

20 |[cylinder 1 63 [Brush box 2 103 [nut 10x10 1

21 |flat key 3x3x18 2 64 |hex type socket 4 104 |clamp screw 1

22 |oring 18x3.1 2 screw M5x50 105 |auxiliary handle 1

23 |jump bit 1 65 |tail cover 1 108 |swab case 1

24 |spring 1 66 |self-threading screw |4 109 |drill chuck 1

25 |clutch 1 ST4x18 110 [dust cup 1

26 |big angle gear 1 67 [flat key 3x10 1 111 [bit case 1

27 |piston pin 1 68 [third gear 1 112 |chisel 1

28 |[piston 1 69 |adjusting washer 1 113 [shovel 1

29 |connecting rod 1 70 |bearing 6002 1 114 |aiguille 8x150 1

30 |needle bearing 1 71 |press washer 1 115 [aiguille 10x150 1
HK0810 72 |gear washer 1 116 |aiguille 12x150 1

31 |oring 53.5x2 1 73 |second gear 1 117 |carrying case 1

32 |spring retainer ring 421 74 |spring 8 118 [nameplate 1

33 |oil bearing 1 75 |steel ball 5.5 8 119 [scutcheon 1

34 |oil cap 1 76 |gear holder 1 120 |junction spring 2

35 |oring 37.5x1.8 1 77 |special nut 1

36 |gearbox 1 78 |bearing 627 1

37 |gasket ring 1 79 |self-threading screw |2

38 |crank shaft 1 ST4x16

39 |flat key 4.8x22 1 80 |cable holddown 1

40 |[spring1.2x7.8x32 1 81 |left handle 1

41 |pin 8x20 1 82 |discal head bolt 4

42 |bearing 6003 1 M4x12

43 |spring retainer ring35 |1 83 | pin-2 1

44 |first gear 1 84 |spring retainer ring 181

45 |spring retainer ring 17 |1
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DECLARATION OF CONFORMITY
HAMMER DRILL BK-HD34

Euromaster Import Export Ltd., Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

(BG) OeknapupamMe Ha cobcTBEHa OTFOBOPHOCT, Ye
TO3V MPOAYKT € B CbOTBETCTBUE CbC CriefHUTe
cTanfgapTu u pasnopenobu:

(GB) We declare under our sole responsibility that
this product is in conformity and accordance
with the following standards and regulations:

(D) Der Hersteller erklart eigenverantwortlich,
dass dieses Produkt den folgenden Standards
und Vorschriften entspricht:

(NL) Wij verklaren onder onze volledige
verantwoordelijkheid dat dit product voldoet
aan, en in overeenstemming is met, de
volgende standaarden en reguleringen:

(F) Nous déclarons sous notre seule responsabilité
que ce produit est conforme aux standards et
directives suivants:

(E) Declaramos bajo nuestra exclusiva
responsabilidad que este producto cumple
con las siguientes normas y estandares de
funcionamiento:

(P) Declaramos por nossa total responsabilidade
que este produto esta em conformidade e
cumpre as normas e regulamentagdes que se
seguem:

(I) Dichiariamo, sotto la nostra responsabilita,
che questo prodotto & conforme alle normative
e ai regolamenti seguenti:

(S) Vigaranterar pa eget ansvar att denna produkt
uppfyller och féljer féljande standarder och
bestammelser:

(FIN) Vakuutamme yksinomaan omalla
vastuullamme, etta tdma tuote tayttaa
seuraavat standardit ja sdadokset:

(N) Vi erklaerer under vart eget ansvar at dette
produktet er i samsvar med fglgende
standarder og regler:

(DK) Vi erkleerer under eget ansvar, at dette produkt
er i overensstemmelse med fglgende
standarder og bestemmelser:

(H) Felelosséglink teljes tudataban kijelentjiuk, hogy
ez a termék teljes mértékben megfelel az alabbi

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

2006/42/EC, 2006/95/EC, 2004/108/EC

Place&Date of Issue:
Sofia, Bulgaria
November 26, 2013

szabvanyoknak és eloirasoknak:

(CZ) Na nasi vlastni zodpovednost prohlasujeme, Ze
je tento vyrobek v souladu s nasledujicimi
standardy a normami:

(SK) Vyhlasujeme na nasu vyhradnu zodpovednost,
Ze tento vyrobok je v zhode a sulade s
nasledujucimi normami a predpismi:

(SLO) S polno odgovornostjo izjavljamo, da je
ta izdelek v skladu in da odgovarja naslednjim
standardom ter predpisom:

(PL) Deklarujemy na wtasna odpowiedzialnosc, ze
ten produkt spetnia wymogi zawarte w
nastepujacych normach i przepisach:

(LT) Prisiimdami visa atsakomybe deklaruojame, kad
Sis gaminys atitinka Zemiau paminetus
standartus arba nuostatus:

(LV) Apgalvojam ar visu atbildibu, ka Sis produkts
ir saskaAa un atbilst sekojosiem standartiem un
nolikumiem:

(EST) Deklareerime meie ainuvastutusel, et
see toode on vastavuses ja kooskdlas jargmiste
standardite ja maarustega:

(RO) Declartm prin aceasta cu rtspunderea deplint ct
produsul acesta este En conformitate cu
urmttoarele standarde sau directive:

(HR) Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno'su
da je strojem ukladan sa slijedesim standardima
ili standardiziranim dokumentima i u skladu sa
odredbama:

(RUS) MNog cBoo OTBETCTBEHHOCTL 3asiBMSIEM,
4YTO JaHHOE n3aenme CooTBETCTBYET
criegytowM cTaHgapTam U HopMam:

(UA) Ha cBoto BnacHy BLLNOBLLAMbHIOTb 3asiBMSEMO,
LL|0 AaHe obnaaHaHHA BLUNOBLLAE HACTYMHUM
cTaHgaptam | HopmaTveam:

(GR) AnAwvoupe utteUBuva 6TI TO TTPOIGV AUTO
OUMQWVEI Kal TNPEI TOUG TTAPAKATW
KavoviopoUg Kal TTpOTUTIA:

(MK) Hue noa Halwa nuyHa o4roBOpHOCT Aeka
0BOj NMPOU3BO/, € BO COMMACHOCT CO CreAHuTe
CTaHAgapav 1 perynatmsm:

Brand Manager:

Krasimir Petkov
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EO OEKNAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

EBpomacTtep Umnopt Ekcnopt 00
Appec: Codusa 1231, Bbnrapus, “Jlomcko woce“ 246.

MpoaykT: KbpTay
3anaseHa Mapka: BAUKRAFT
Mopen: BK-HD34

€ NpoeKTupaH n npounsBeaeH B CbOTBeTCTBUE CHC CliegHUTe AUPEKTUBU:

2006/42/EC Ha EBponelickuss napnameHT u Ha CbBeTta oT 17 man 2006 rogMHa OTHOCHO
MalUMHUTE;

2006/95/EC Ha EBponeuckuss napnameHT u Ha CbBeta ot 12 pekemBpu 2006 r. 3a
XapMOHM3MpaHe Ha 3aKoHoAaTericTBaTa Ha [ObpXKaBUTE-YNEHKU OTHOCHO erleKTpU4ecku
CbLOpPBLXKEHUs!, NpeAHa3Ha4YeHW 3a U3Non3BaHe B onpeAerieHU rpaHuLM Ha HanpeXeHUeTo;

2004/108/EC Ha EBponenckus napnameHT 1 Ha CbBeTa oT 15 aekemBpu 2004r. 3a connkaBaHe
Ha 3aKoHopaTencTBaTa Ha AbpXXaBUTe-4NeHKU OTHOCHO efleKTPpoMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

U OoTroBapsi Ha USUCKBaHUATA Ha crieAgHUTe CTaHOAapTU:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EBPOMACTEP
NMMOPT - EKCNOPT'

00L -
e // %

ﬂfr""

MscTo 1 pata Ha usgaBaHe:
Codous, Bbnrapus BpaHp MeHNOXb
26 HoemBpwu 2013 r KpaCMMMp MeTkoB
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EC DECLARATION OF CONFORMITY

Euromaster Import Export Ltd.
Address: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Product: Hammer Drrill
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD34

is designed and manufactured in conformity with following Directives:

2006/42/EC of the European Parliament and the Council dated 17-th May 2006 on
machinery;

2006/95/EC of the European Parliament and of the Council of 12 December 2006 on the
harmonisation of the laws of Member States relating to electrical equipment designed for use within
certain voltage limits;

2004/108/EC of the European Parliament and of the Council of 15 December 2004 on the
approximation of the laws of the Member States relating to electromagnetic compatibility

and fulfils requirements of the following standards:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

EURO
e ?.ﬁo:e‘e”;vd' %{/' @/é"y

248 Lomsko
Place&Date of Issue: tax: +3592
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 26, 2013 Krasimir Petkov
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EnektponHcTpymenTute ,RAIDER” ca KOHCTPYMpaHu 1 Npov3BeaeHn CbrnacHo AeicTBalumuTte B Penybnuka Bbnrapus HopmaTuBHU AOKYMEHTU 1
CTaHOapTu 3a CbOTBETCTBUE C BCUHKU N3UCKBAHUA 3a 6e3onacHocT.
C'b,q'bp)KaHI/Ie v obxBat Ha Tbproeckarta rapaHuyus
TbproBckata rapaHums, kosato “Espomactep Mmnopt-Ekcnopt” OO[] faea 3a Teputopusita Ha Peny6nvka Bbnrapus e 24 meceua.
Hue ocurypsiBame rapaHuusa npunoxuma npu VI36POEHVITe no-aony ycnosus, 4pes3 6e3nnatHo OTCTpaHsABaHe Ha ,qecbekm Ha mawuHara, 3a KOUTo B paMkuTe
Ha rapaHUMOHHNA CPOK MOXe Aa Ce JoKaxe, Ye ce AbIKaTt Ha Ae[beKTM B Matepuana unu npu NnpousBoACTBOTO.
[pyrv npeTeHLun OCBeH NpaBoTO Ha OTCTpaHsBaHe Ha AedeKT! MO MHCTPYMEHTa, NOCOYEHO B TE3N rapaHLMOHHW YCNOBUSA, He MoraT Aia ce OCHOBaBaT Ha
Hawata rapaHyums.
T'pr'DECKaTa rapaHuus e sanuaHa npu npeaocTtaBsHe Ha rapaHUMoHHa KapTa, NonbfiHeHa NpaBUTHO B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha MalunHaTa
1 duckaneH kacos 6oH wnu dakTypa. MapaHunoHHaTa kapTa TpsibBa Aa cbAbpKa MoAen, CepueH Homep, UMe MOAMUC U nevaT Ha TbproBeua npogan
MalmHaTa, noAnuc OT CTpaHa Ha KNeHTa, Ye e 3ano3Har C rapaHUMOHHUTE YyCrnoBua U AaTtata Ha nokynkara. HenonbnHenu unu noanpaseHn rapaHUNOHHU
KapTu ca HeBanuaHu.
3a peknamauus ce npuemat camo Ao6pe NOYNCTEHN MALLMHU B OPUMMHAIIHA KyTUS U MbIiHa OKoMnnekToBka!
Mawunnte TpﬂsBa Aa ce n3nonseat camo no npeaHasHa4yeHne n B CbOTBETCTBME C UHCTPYKUMsATa 3a yn0Tp86a.
3a fa ce rapaHTupa 6esonacHata paboTta e HeoBXoAMMO KIMEHTa fa ce 3anoaHae Aobpe C MHCTPYKUMKTE 3a ynoTpeba Ha enekTPOUHCTPYMeHTa, npasunarta
3a B6esonacHocT npu paboTta C Hero 1 KOHKPETHOTO My NMpeaHasHaveHne. MalumHaTta n3ucksa NepuoanYHO NoYMCTBaHe U NOAXOAsALLA NOAAPBXKA.
rapaHLLVIﬂTa He nokpuea:
- U3HOCBaHe Ha UBETHOTO NOKpUTUE Ha MaluunHaTta;
- MEeXaHW4HM NoBpean Ha Koprnyca U BCUYKM BbHLUHW eNeMeHTU Ha MalluHaTa, BKYUTENHO AeKOpaTUBHU,
- npeanasnTenn 3a o4un, NpeanasnTtenn 3a pexeLwun NHCTPYMEHTU, T'yMUpaHn NNo4vn, 3akonyanku, nuHeanu v ap.;
- 3axpaHsaly kaben u wencen;
- 4acTWn N KOHCYMaTUBK, KOUTO Nognexar Ha N3HoCBaHe, NPUYUHEHO OT NON3BAHETO KATO Hanpumep: rpec U Macrno, YeTkn, Boaa4yu, ONOPHN POSkK, TaMMNOHN,
3aBUXBALLM PeMbLy, MbBKaB Basl C XWUII0, narepu, ceMepuHr, 6yTtano ¢ yaapHUK Ha Takepu 1 ap.;
- AOMBNHUTENHU aKkCcecoapn U KOHCYMaTUBW KaTo: PBbKOXBATKU, CprI7IHVIK, GaTepvwl, KyTun, 3apsgHu ycrpoﬁcma, cBpeana, AUCKOBE 3a ps3aHe, cekayu
HOXOBE, BEPUr#, LLIKYPKU, OrpaHNyMTENK, NonNup-uianbu, NaTpoHHULW, (3aXBaTi 1 AbpXKayu Ha PeXELUUAT MHCTPYMEHT), MakapaTa 3a kopfa U camata kopaa
3a Koca4kn v gap.;
- cTonsemMu enekTpuyecku npeanasnTeni U KpyLUKU;
- pa3buTa narepHa BTynKa;
- pas3buTo narepHo rHesno ot GriokupaH narep unu paséura BTYnKa;
- HapyluaBaHe LienocTta Ha 3bbuTe Ha 3bOHW NpeaaBku (CHYNeHU, U3HOCEHM);
- pa3buTO LUMOHKOBO UNW pe3BoBO CbeAnHeHNE;
- NOBpeAeH (CHyneH, NUMCBalLLl) 3acTonopsiBall, MEXaHN3bM;
- nospeau oT amopTMU3auus U U3BHOCBaHe Ha MeXaHU4YHU KOMMOHEHTH;
- noepeda nNpuynHeHa oT NpeToBapBaHe Unn nunca Ha BeHTUNnaumsa n HegoCTaTb4yHO CMasBaHe Ha ABuXelunTe ce
KOMMOHEHTU;
- WU3HOCEeHW unu GHDKI/IpaJ'II/I narepwu nopaau npetoBapeaHe, NpoabINKUTENHa paSOTa wnu npax;
- noBpeaa B en. KoY U eneKTPOHHO ynpasrieHne NpuyMHeHa oT npax unun cyyneaHe;
- nospeaeHa peayKTopHa KyTus (rnaBa) NPUYNHEHO OT 3acTonopsABaLLnA MEXaHU3bM;
- noBpeda Ha poTop Unn cTaTop, n3pasfsallia ce B CriernsaHe Mexay TsX, CneacTBue Ha cTonsiBaHe Ha usonauuute,
NPUYUHEHO OT NPOABLINKUTENHO NpeToBapBaHe;
- noepeaa Ha poTop U CTaTtop NpuYMHEHa OT NpeToBapBaHe Unu HapyleHa BeHTunaumsa, n3passeatlla ce B NpomMsiHa Ha
LUBeTa Ha KonekTopa unn HamoTkuTe;
- nosiBa Ha HeobuyaiiHa xnabuHa mexay 6yTano v UMNUHALP B pe3ynTaT Ha NpeToBapBaHe, NPOAbIMKUTENHA paboTta unu
npax;
- 3aTsaraHe mexay 6yTano v UMnuMHABLP B pesynTaT Ha npeToBapBaHe, MPoAbIDKUTENHa paboTta unu npax;
- NOBPEeAEeHO LIeHTPOBEXHO KOMeno 1 cnupayka (MpomMeHeH LBAT) — AbfkK ce Ha paboTa ¢ 6rnokupaHa cnupayka;
- UANOCTHUTE NoBpean Ha MalnHuTe, NPUYNHEHU OT NpUpoaHN 6e,ClCTBMH, KaTo noXxapw, HaBOAHEHWUs!, 3eMeTpeceHns 1 4ap.;
- He3Ha4yuTenHun OTKNOHEeHUs OT 3ajafeHuTe CBOWCTBa, KOUTO ca HecCblleCTBEeHU 3a CTOMHOCTTa N rogHoOCTTa 3a U3non3BaHe Ha UHCTpyMeHTa.
OTnagaHe Ha rapaHuusiTa.
dupma “EBpomactep W/E” OO[ He e 0TroBOpHa 3a NOBPeAV NPUYMHEHM OT TPETW Nuua, kato ,EnektpocHabauTtenHn apyxecrsa’, nospeam ot
BbHLUEH XapakTep, KaTo TOKOBU yAapW, HeCTaHAapTHU 3aXpaHBaLUW HanpexeHnsa n UMa NpaBoTo Aa OTKaXe rapaHUMOHHO OGCJ‘Iy)KEaHe npu:
- HECbOTBETCTBALL (MU HEMOMbIIHEH) CEPUEH HOMEP Ha MaluMHaTa C TO3M NOMbJIHEH Ha rapaHLUMOHHaTa KapTa;
- 3anuyeH unu nunceay I/IHI:leTI/Iq)I/IKaLlI/IOHeH €TUKeT Ha MmalunHaTa;
- noBpeau Bb3HUKHaNW Npu TpaHCNOPT, HENPaBUNHO CbXpaHeHe U MOHTaX Ha MalunHaTa;
- HanpaBeH OMnuT 3a HeOTOpU3NpaHa CepBu3Ha HaMmeca B HeyMblHOMOLLieHa CepBU3Ha 6a3a;
- noeBpeawn, KOUTO ca NpUYMHEeHW B CrneacTBUe Ha HernpasuHa ynmpeﬁa (HECI‘IESBGHE WHCTpyKUuATa 3a eKcnnoaTauvm) Ha
MalmMHaTa OT CTpaHa Ha KnueHTa unu Tpetu nuua;
- NoBpeav NPUYMHEHW B Pe3yNnTaT Ha U3NoN3BaHeTo Ha MalumHaTa B Apyra cpefa OCBeH rnpenopbYyaHaTa oT Npon3BoauTens
(BnaxHocT, Temneparypa, BEHTUNAaLMS, HanpexeHue, 3anpateHocT 1 Ap.);
noepeau, Npu4MHEeHW OT NonagaHe Ha BbHLIHU Terna B MaluvHaTa,
noBpeaw, NPUYNHEHN B cneacTBre Ha HebGpexxHo GopaBeHe ¢ MaluMHaTa;
- nunceawy 3alUTHU KYyTUWU, UCKOBE, ONOPHU NNOTOBE U APYr KOMMOHEHTN KOMTO Ca 4acT OT KOHCTpyKUuATa Ha
MalwmHaTa v ca npeaHasHa4yeHn 3a ocurypsiBaHeTo Ha 6esonacHaTa u npasuIiHa ekcnnoarauus;
3axpaHBalWuAT kaben Ha MaluHaTa e YAbIDKaBaH U NOAMEHSAH OT KNUeHTa;
CpOK'bT 3a OTPEeMOHTUpaHe Ha NpueTu B CepBn3a erneKTPOUHCTPYMEHTU € B paMKUTE Ha eluH mecel.
Cepamsme He HOCAT OTrOBOPHOCT 32 UHCTPYMEHTU, HENOTbPCEHN OT COGCTESHMLLI/ITG UM eanH Mecel cnepj 3aKOHHUA CPOK 3a peMOHT!
BakoHoBaTa rapaHuys € CbrmacHo nanckeanusita Ha 33M1.
Hesasucumo ot Tbproeckarta rapaHuusa npogaBaqybT OTroBaps 3a nurncarta Ha CbOTBETCTBUE Ha I'IOTpeGVITeJ'ICKaTa CTOKa C goroeopa 3a npona>K6a CbrnacHo
rapaHuusaTa no 4n. 112 — 115.
Un. 112. (1) Mpu HecboTBETCTBME Ha NOTpebuTenckaTa cToka ¢ AoroBopa 3a npofaxba noTpebutenaT uma npaBo Aa NpeasBy peknamaums, kato novncka ot
npogasaya aa npueege ctokarta B CbOTBETCTBME C 40roeBopa 3a npo,qa)KGaA B To3un cnywaﬂ norpe6MTens|T MOXe aa Maﬁmpa Mexay u3sbpLuBaHe Ha PEMOHT
Ha cTokaTa Wnu 3aMsiHaTa 1 C HoBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO Unn I/I36paHI/ISlT OT Hero Ha4yuH 3a 06eau.(eTeHme € HenponopuuoHarneH B CpaBHEHWE C
Apyrvs.
(2) Cwmsita Ce, Ye JafeH Ha4uH 3a 0683LLleTﬂBaHe Ha I'IOTpEﬁI/ITeJ'Iﬂ € HenponopuuoHarneH, ako HeroBoTo 13non3saHe Hanara pa3xoau Ha npoaasaYa, KouTo
B CpaBHeHue C Apyrusi HA4uH Ha OGESLLLSTSIEEHS Ca Hepa3yMHU, KaTo ce B3eMart npeasuna:
1. cToiiHOCTTa Ha noTpebuTenckara cToka, ako HaAMalle Nnnca Ha HeCbOoTBETCTBNE;
2. 3Ha4YMMOCTTa Ha HEeCbOTBETCTBMETO;
3. Bb3MOXHOCTTa Aa ce Npeanoxu Ha nmpeﬁmenﬂ ApPYr HA4uH Ha OGeQLLleTﬂBaHe, KOWTO He e CBbp3aH CbC 3HaYUTENHU HeyﬂOGCTEa 3a Hero.
Un. 113. (1) KoraTo notpebuTenckarta cToka He CbOTBETCTBa Ha A0roBopa 3a npofax6a, NpofaBaybT e ANbXeH Aa S NpuBefe B CbOTBETCTBME C JoroBopa
3a npopax6a.
(2) I'Ipmae)maHeTo Ha I'IOTpeGI/ITeJ'ICKaTa CTOKa B CbOTBETCTBME C A0roBopa 3a npoga)KSa TpﬂﬁBa Aa ce U3BbPLUN B pamMKuTe Ha eguH mecel, CHMTaHo oT
npeasiBiBaHETO Ha peknamauusita ot norpeburtens.
(3) CJ'IeI:L M3TUYaHEeTO Ha CpoKa no an. 2 I'IOTpeﬁI/ITeJ'IﬂT “WMa npaeo Aa passanu gorosopa u ga my G'b,Cle Bb3CTaHOBEHA 3annareHara cyma unu a ucka
HamarnsiBaHe Ha ueHaTta Ha I'IOTpeGMTeJ'ICKaTa cToKa cbrnacHo un. 114.
(4) NMpuBexpaHeTo Ha notpebuTenckata cToka B CbOTBETCTBME C [OroBopa 3a npoaaxba e 6e3annaTtHo 3a notpebutens. Toit He AbMKM pasxoau 3a
ekcnegnpaHe Ha norpe6mTen<:KaTa CTOKa unuv 3a marepuanu v Tpya, CBbp3aHu C peMoHTa ﬁ, u He TpﬂﬁBa Aa NoHacs 3Ha4YUTerNnHu Heyﬂ,OGCTBa.
(5) nOTpeGMTeﬂﬂT MOXe Aa ucka un oSesu.LeTeHme 3a npeTbprneHnTe BCreacTsMe Ha HECbOTBETCTBMETO Bpeau.
Un. 114. (1) Mpwn HecboTBETCTBME Ha noTpebuTenckarta CToka C AoroBopa 3a npofaxba u Korato NOTPeBUTENAT He e yAOBNETBOPEH OT peluaBaHeTo Ha
peknamauusita no un. 113, To uma npaso Ha U36op Mexay eaHa OT CreJHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pasBarnsHe Ha 4orosopa 1 Bb3CTaHOBABaHe Ha 3annarteHara oT Hero cyma;
2. HamansiBaHe Ha LeHara.
(2) nOTpesI/ITBJ'IHT He MOXe fa npeTteHaupa 3a Bb3CTaHOBfBaHe Ha 3annareHara cyma wunv 3a HamansBaHe LeHaTa Ha CTokaTa, Korato TbproseubT ce
cbrnacu aa 61:[19 n3BbpLIEHa 3aMaHa Ha nmpeGMTenc»(aTa CTOKa C HOBa unu fa ce nornpasu CToKata B paMKUTe Ha eAuH mMecel OT npeasiBsiBaHe Ha
peknamauusTa ot notpebutens.
(3) nOTpeGMTEﬂﬂT He MOXe Aa npeTeHaunpa 3a pa3BarnsHe Ha 0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO Ha I'IOTpeGVITeJ'ICKaTa CTOKa C A4orosopa e HeaHa4nTenHo.
Un. 115. (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHK NpaBoTo CU MO TO3W pasaen B CPOK 10 [ABE FOAVHM, CHUTAHO OT JOCTaBSHETO Ha noTpebuTenckara cToka.
(2) CpokbT no an. 1 cnupa Aa Teve npes BpeMeTo, HeobxoAMMO 3a nonpaskarta unv 3aMsHaTta Ha notpebuTenckara cToka Unu 3a nocTuraHe Ha crnopasymeHune
Mexay npoaasava un nmpeﬁvn'enﬂ 3a peluaBaHe Ha cropa.
(3) YnpaxHsiBaHeTo Ha NpaBoTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 06BbP3aHO C HUKaKbLB APYF CPOK 3a NpeaAsBABaHe Ha UCK, pasnnuyeH oT cpoka no an. 1.
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Adresa proizvodaca: Bulgaria, Sofia, Lomsko shose blvd., 246, tel.: 934 10 10
ZEMLJA POREKLA: KINA

UVOZNIKE: “BRIKO SPEC” D.O.0, “Dorda Stanojevica” 12, 11070, Beograd, Srbija
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Elektroinstrumenti ,BAUKRAFT” su konstruisani i proizvedeni u saglasnosti sa normativnim doku-
mentima i standardima u skladu sa svim zahtevima za bezbednost koji vaze na teritroiji Srbija

Sadrzaj i obuhvat trgovacke garancije

Uslovi garancije

Garantni rok na teritoriji Srbija je 2 godine i te€e od datuma kupovine elektrouredjaja.

Kupac-korisnik elektrouredjaja ima pravo na besplatnu popravk u osiguranom garantnom periodu,
ako je garantni list popunjen ispravno potpisan i peCatiran od strane prodavca koji je uredjaj prodao,
potpisan od strane kupca kojim potvrdjuje da je upoznat sa uslovima garancije i fiskalni racun kojim
potvrdjuje datum kupovine uredjaja.

Za popravku i reklamaciju se primaju samo dobro ociS¢ene masine!

Popravka kvara priznatog sa nase strane u garantnom roku se izvrSava na slede¢i nacin: po naSem
izboru mi popravljamo pokvareni uredjaj besplatno ili ga menjamo za nov i garantni rok se ne obnav-
lja.

Uredjaj treba da se Koristi strogo po instrukcijama navedenim u uputstvu za upotrebu.

Za bezbedan rad sa elektouredjajem neophodno je da kupac pre pocetka upotrebe aparata pazljivo
procita uputstvo za upotrebu, zatim uputstvo za bezbednost pri radu i naravno da koristi uredjaj za to
za $ta je neamenjen. Uredjaj zahteva periodi¢no ¢iS¢enje i adekvatno odrzavanje .

Garancija ne pokriva:

- ishabanu boju elektroaparata

- delovi i potrosni matrijal koji podleze habanju prilikom upotrebe kao $to su: grejs, ulje, Cetke,
valjci, i dr.

- dodatni pribor i potrosni materijal kao Sto:rukohvati, baterije, kutije, dodatci za napajanje, svrdla,
diskovi za seCenje, nozevi, lanci, Smirgle, granicnici, kabli i dr.

- elktricni osiguradi i sijalice

- mehanicka oStecenja na telu aparat, dekorativni elementi na aparatu, $titnici za o€i, $titnici za
dodatke za secenje, gumene ploce, uévrscivadi, lenjiri, kabal i utiénica.

- celokupna ostréenja aparata nasatala kao poslirdica pozara, poplava, zemljotresa i dr.

Otkaz garancije

Pravo da otkaze popravku (remont) u garantnom roku ima u slede¢im slu€ajevima:
- Neodgovarajuci (ili ne popunjen) serijski broj proizvoda u poredjenju sa serijskim brojem koji je
upisan na garantni list
- ldentifikaciona nalepnica proizvoda je izbrisana ili je nema.
- Ako je neko iz neovla§éenog servisa ve¢ pokusao da popravi aparat.
- Kvar je nastao kao posledica nepravilne upotrebe aparata ( nisu postovane instrukcije navedene
u uputstvu za upotrebu) ot strane kupca ili drugih lica.
- Ostecenja su nastala usled nemarne upotrebe aparata.
- Ostecenije rotora ili statora u vidu slepljivanja nastala kao posledica topljenja izolacije a prouz-
rokovana prekomernom upotrebom aparata.
- Ostecenije rotora ili statora posledica preoptereéenja ili oStecenog sistema za ventilaciju koja se
manifestuje ravnomernim potamnjivanjem kolektora ili zavojnica.
- Nedostaju zastitni diskovi, ili drugi delovi uredjaja koji su deo konstrukcije aparata i imaju za cilj da
osiguraju bezbedan rada sa aparatom prilikom pravilne upotrebe.
- Kabal za napajanje aparata je produzavan ili menjan od strane kupca.
- Steta naneta preoptereéenjem, zbog nedostatka ventilacije ili nedovoljnog podmazivanja pokret-
nih komponenti.
- Sklonjeni lageri zbog preopterec¢enja ili dugotrajne upotre.

Rok za popravku uredjeja koji je primljen u servis je 45 dena.
Ovla$éeni servis ne snosi odgovornost za aparate koje vlasnik nije doSao da preuzme mesec dana
nakon isteka zakonskog roka za popravku!
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Garantie comerciala : PODUS HOBBY.Termen de garantie: 24 luni de la data vanzarii
catre consumatorii casnici (pentru toata gama BAUKRAFT).
Durata medie de utilizare: 3 ani
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Garantia presupune repararea gratuita a defectelor datorate producatorului,in cadrul
termenului de garantie

1.Vanzatorul care comercializeaza produsul are obligatia sa faca demonstratia de functionare a
produsului si sa explice consumatorului modul de utilizare al acestuia,in cazul in care consumatorul
solicita acest lucru.

2.Produsul defect va fi receptionat de catre unitatea de service de care apartine care va efectua
diagnosticarea defectului.

3.Unitatea service are obligatia de a efectua diagnosticarea,expertizarea si depanarea,in perioada
de garantie,gratuit,in cel mult 15 zile de la data inregistrarii reclamatiei consumatorului.ln cazul in
care produsul nu poate fi reparat, el va fi inlocuit imediat dupa ce se constata imposibilitatea folosirii
acestuia,cu un produs similar,acordandu-se un nou termen de garantie care va curge de la data
preschimbarii produsului sau i se va restitui beneficiarului contravaloarea produsului.Agentul economic
are aceleasi obligatii pentru produsul inlocuit ca si pentru produsul vandut initial.

4.Durata termenului de garantie se prelungeste cu termenul scurs de la data la care consumatorul a
reclamat defectarea produsului,pana la data repunerii in functiune a acestuia,acest fapt fiind inscris in
certificatul de garantie de catre unitatea service care a executat reparatia.

5.Pentru a beneficia de garantie, cumparatorul are obligatia de a respecta instructiunile de utilizare/
intretinere predate de vanzator o data cu produsul si de a nu permite interventii asupra produsului din
partea unor persoane neautorizate sa acorde service.

6.In cazul unor defectiuni aparute in cadrul termenului de garantie,cumparatorul se va prezenta la
unitatea service cu bonul/factura de cumparare,certificatul de garantie si reclamatia referitoare la
deficientele produsului.

7.Vanzatorul este obligat fata de consummator,pentru produsul reclamat in cadrul termenului de
garantie,sa asigure si sa suporte toate cheltuielile pentru repararea sau inlocuirea acestuia,precum si
cheltuielile de diagnosticare,expertizare,ambalare si transport.

8.Producatorul si vanzatorul sunt exonerati de obligatiile lor privind garantia, daca defectiunea s-a
produs din cauza nerespectarii de catre consumator a instructiunilor de utilizare,intretinere,manipular
e,transport,depozitare, cuprinse in documentatia care insoteste produsul.

9.Vanzatorul este obligat sa asigure repararea sau inlocuirea gratuita a produsului dupa expirarea
termenului de garantie,in cazul in care defectiunea s-a datorat unor vicii ascunse, confirmate prin
expertize tehnice efectuate de un organism neutru, aparute in cadrul duratei medii de utilizare a
acestuia ,caz in care cheltuielile aferente vor fi suportate de vanzator.

10. ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE UTILIZARE A
PRODUSULUI!

11.La expirarea perioadei de garantie (postgarantie) depanarea produsului se va efectua contra cost,
la solicitarea clientului.

12.La efectuarea unor lucrari service pentru lucrarea de remediere a defectului ,in cazul in care
lucrarea nu necesita utilizarea de piese de schimb, prestatorul va acorda pentru lucrare obligatoriu
o garantie de cel putin 3 luni.

13.Lista unitatilor service este mentionata in prezentul certificate de garantie.
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LISTA CENTRELOR SERVICE AUTORIZATE

» SC Stefan Alex SRL- Str.Parcului BI.K4,ScE,Ap.1, Calarasi, Tel : 0735.199.024

» ABC International SRL - Str.Babadag nr.5,Bloc1Sc.A parter, Tulcea; Tel : 0240.518.260

» Euro 94 SRL - Sos.Chitilei 60A sect1, Bucuresti ; Tel : 021.668.72.60

» SC Viva Metal Decor SRL- STR.ALBESTINR. 10 (IN INCINTAFOSTEIAUTOBAZE ZENIT), Curtea
de Arges; Tel : 0722.531.168 / 0732.148.633

* SC BUFFALO COM SRL - Sos Transilvaniei , Nr 17-19 , Oradea ; Tel: 0749.217.717

+ SC AZIF COM SRL- Piata Chiriac Magazinul Universal, Craiova,Judetul Dolj, tel.0788.419.858,fax
0251.522.131

* SC GUMSERVICE SRL, Miercurea Ciuc, Str. George Cosbuc Nr. 14, TEL. 0266371183

+ SC ADA TRADING SRL Calea Bucurestilor nr.64, bloc C1-3, Otopeni llfov.Tel/fax 0213504379

+ SC TEHNO HOBY SRL strada Erou Bucur.nr.9, Piatra Neamt, judetul Neamt;Tel.0233236333,
Fax.0233222026

+ SC BASAROM COM SRL, Sos Alexandriei , Nr. 6A, Bragadiru, llfov, Tel 0214201637, Fax
0214201638.

14. EVIDENTA REPARATIILOR IN PERIOADA DE GARANTIE

Nr | Data Data Reparatie | Prelungire | Garantie Nume si Semnatura
crt | reclamatie | rezolvare executata/ | garantie ptr. service | semnatura | consumator
reclamatie | piese depanator

inlocuite
1
2
3
4
5
6
7
IMPORTATOR: VANZATOR:
SC Euromaster SRL Semnatura / stampila

15.AM CITIT CONDITIILE DE ACORDARE A GARANTIEI SI AM LUAT LA CUNOSTINTA.NU AM
OBIECTIUNI (SEMNATURA CONSUMATORULUI)

Prezentul certificat de garantie este in conformitate cu prevederile HG 449/2003, privind comercializarea
produselor si garantiile asociate cu OG 21/2008 si OG 174/2008 cu modificarile si completarile
ulterioare republicate si nu afecteaza drepturile consumatorilor.

Produsul beneficiaza de o garantie legala de conformitate de 24 luni(2 ani).Existenta garantiei legale
de conformitate si a celei comerciale nu exclude existenta garantiei de viciu ascuns conform OG
21/2008, cu modificarile si completarile ulterioare republicate si a codului civil.
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C€

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Euromaster Import Export Ltd.
Adresa: Sofia 1231, Bulgaria, 246 Lomsko shausse Blvd.

Produs: Ciocan rotopercutoar
Trademark: BAUKRAFT
Model: BK-HD34

este proiectat si fabricat in conformitate cu urmatoarele directive Directivelor:

Directiva 2006/42/CE A Parlamentului European si a Consiliului din 17 mai 2006 privind
echipamentele tehnice;

Directiva 2006/95/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 12 decembrie 2006
privind armonizarea legislatiilor statelor membre referitoare la echipamentele electrice
destinate utilizarii in cadrul unor anumite limite de tensiune;

Directiva 2004/108/CE a Parlamentului European si a Consiliului din 15 decembrie 2004
privind compatibilitatea electromagnetica

este in conformitate cu urmatoarele standarde:

EN 60745-1:2009/A11:2010

EN 60745-2-6:2010

EN 55014-1:2006/A1:2009

EN 55014-2:1997/A1:2001/A2:2008
EN 61000-3-2:2006/A1:2009/A2:2009
EN 61000-3-3:2008

Locul si Data aparitiei:
Sofia, Bulgaria Brand Manager:
November 26, 2013 Krasimir Petkov
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Oeknapauuja

U3Bo3Huuk: EYPOMACTEP NTA. - Byrapuja
3emja Ha noTekno: KuHa

YBo3Huk: BeH Tpeja OOOEN,

yn. ,KayaHuuku MNat* 66 - Bus6eroo Ckonnje
Ten.: 02/2565 842 chakc: 02/2656 843

CepBuc: beH Tpeja AOOEN

Ten.: 02/2565 842
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EnektpuynuTe anapatu “Pajoep” ce ousajHupanu 1 npom3BegeHN BO COMMAcHOCT CO HOPMaTUBHUTE
[OKYMEHTU 1 CTaHAapam BO COrMacHOCT Co cuTe bapakba 3a 6e36e4HOCT WTOo ce NpvMeHyBaar.

CopapxuHaTa u ondpaT Ha rapaHuujaTta

Ycnoswu Ha MapaHuujata

PokoT Ha rapaHuujaTa ce HaBedyBa BO rapaHTHMOT NACT M BaXW O AATYMOT Ha KynyBarbe Ha Npou3BOAOT.
KynyBa4yoT/KopyCHMKOT Ha enekTpuyHaTa onpema umaar npaso Ha becnnaTHu nonpaeku Ha ypeaoT
[OKOJKY NCTVOT € BO rapaHTMpaHUOT Nepuof, AOKOSIKY rapaHTHUOT JIMCT € NPaBUITHO MOMOJSTHETN CO
NnoTNNC 1 NeyaT oA CTpaHa Ha NpoAaBayoT Koj ro npoAan ypeaoT, NOTMLWNMLLAH Of CTPaHa Ha KynyBayoT
Koj MoTBpAyBa [Aeka e 3ano3HaeH CO YCIoBWTE Ha rapaHuyvjaTta u co cduckanHa cmeTka unu dakTypa Koja ro noTepayBa
[aTyMOT Ha KynyBake Ha enekTpUYHNOT anapar.

3a nonpaeka 1 peknamauuja ke Guaat npuMeHn camo Jo6pPO NCYMCTEHN MaLLNHW!

MonpaskaTa Ha AedeKTn NPU3HaTK of Halla CTpaHa BO rapaHTUPaHMOT POK Ce 13BeayBa Ha CneaHnoT
Ha4mH: Mo Haw n3bop r1 nonpaeame gedekTHUTe ypean 6e3nnaTHo Unn rm MeHyBaMe 3a HOBU [JOKOMKY ce
BO rapaHTHUOT POK U [JOKOIKY HE € MOXHO CepBucupame.

Ypepnot Tpeba Aa ce KOPUCTM CTPOro MO ynaTcTBaTa U NponMcMTe NPOMULLIAHUM BO yNaTCcTBOTO.

3a 6e3benHo paboTterbe Co eneKkTPUYHNOT ypea HeONXOAHO € KynyBadoT npeq Aa 3arnoyHe Co KOpUCTEHe
Ha ype[oT, Ja ce 3ano3Hae co ynaTcTBOTO 3a yrnoTpeba, Aa ce 3ano3Hae co cTaBkuTe 3a 6e36eqHOCT npu
paboTa v Aa ro KOpMCTM ypedoT 3a Toa LUTO e HaBeeHo BO ynaTcTBoTo. YpeaoT 6apa nepmoanyHo
4YNCTeHEe U afleKBaTHO OfpPXKyBatbe.

[apaHumjata He ondaka:

- l'y6ene Ha 6ojaTa Ha MalmHaTa.

- [lenoBu 1 NOTPOLLHM MaTepujanu Koj noanexar Ha aberse nNpu ynotpeba, kako LWTO ce: MacT, Macro,
YeTKULM, BOANYN, BarbaLm, POrKM, MOAMOLLKW, MOTOHCKV peMeHu, dnekcnbunHo Bpatuno,

narepu, ceMepuHru, knun, paboTHo Tpkano u ap.

- Onpema v maTtepujanu kako wTo ce: Payku,kabnu, 6atepuu, kyTumn, gogatoum 3a HanojyBawe, Bypruv, AUCKOBK 3a
ceyerbe, HOXXEBU NaHLM, LWMUPIIIW, TPaHUYHULM, KOHEL, 3a ceverse 1 Ap.

- CTONeHn enekTpu4HN OCUrypyBaydu 1 3aluTuTu

- MexaHuyku oLITeTyBaka Ha TeNOTO Ha YPEAOoT, AEKOPaTUBHN EeNEMEHTHU.

- 3awTnTa 3a ounTe, 3aliTUTa 3a Ceverbe, yMUpaHu NoYky, 3aTeapadn, Mepuna v ap.

- Ka6en u npuknyyoum.

- LlenokynHo owTeTyBake Ha anapaTtoT HacTaHaTo kako nocneauua of noxap, nonnaea, 3emMjotpec u ci.
MoHuwTyBake Ha rapaHumjata

MpaBoTo Aa ce NOHULLITM NonpaskaTta (PEMOHT) BO paMKUTE Ha rapaHTHUOT NEPVOA € BO CredHuBe Cryvau:
- CepuckujoT 6poj 3aBefeH BO rapaHuujaTa He oAroBapa co cepuckujot 6poj Ha malumHarta .

- Hanennuuata 3a ngeHTdukaumja 3aneneHa Ha NponM3BoA0T € u3bpuilaHa unm e ucyesHara.

- [lokorky Apyro nviue Koe He e OBMacTeHUOoT cepBUC ce obuae Aa ro nonpaeat ypeaor.

- [lokorky He ce nojaBu Kako peaynTaTt Ha HecooaBeTHa yrnoTpeba Ha ypedoT (He Cneau rm MHCTPyKuuuTe
HaBedeHW BO yNaTCTBOTO) Of, CTpaHa Ha KyrnyBa4oT Unu Apyro nvue.

- llecbkTOT € Npean3BrKaH o HeBHUMATeNHa ynorpeba co anapaTtot

- OwrTeTyBaka npeavasukaHy og paborta co 4oTpajaHu (MU NOLLO NOCTaBeHU) eNEMEHTU 3a CeveHe

- OwrTeTyBakaTa Ha POTOPOT MM CTAaTOPOT HacTaHarne Kako nocneavua Ha ToNexweTo Ha u3onauujata
npeav3BMKaHo of NPeKyMepHO KOpUCTEHE Ha anaparor.

- OwTeTyBaHaTa Ha POTOPOT MMM CTAaTOPOT Pe3ynTaT Ha NPeonToBapyBaHe NN OLUTETEH HA CUCTEMOT
3a BEHTUMauuja koja ce MaHudgecTpa co paMHOMEPHO NOTEMHYBak-E Ha KONMEKTOPOT UMW HamoTKaTa.

- HegocTturaat 3aluTuTHUTE AMCKOBM, UNW APYrv AEenOBW KO Ce Aen of cocTaBHaTa onpema u ce
HameHeTu 3a fa ce 06e36eam 6e3benHo paboTere Co YpeaoT Kora ce KOPUCTU NPaBUIHO.

- EnektpunyHmot kaben Ha MalumHaTa e NpoAoImMKEeH UNv 3aMeHN O CTPaHa Ha KOPUCHWKOT.

- OwTeTyBaka Ha ypenoT oA NpeonTepeTyBakbe, folla BEHTUNaumja U of HefOBOSHO NOAMaYKyBake Ha NMOABUXHUTE
[enosu

- OwTeTeHn Narepy nopaav NpeonToBapyBake Unu JonrotpajHa paboTa.

- CKkpLUeHO nermno 3a narepu of, cTpaHa Ha GnokupaH narep

- HekomnneteH 3a6 Ha 3an4aHuKoT (CKpLUEH, n3abeH)

- CKpLUEHO LUMOHKOBO MM BUITYLLECTO NexuTe

- OwTeTyBaka BO enekTpukaTa 3a KnyyoT kako pesyntar Ha npalluvHa unm Kpluewe

- OwTeTyBake Ha pegyKunoHaTa KyTuja (rnaBa) HacTaHaTo Of MEXaHW3amoT 3a 3akiydyBake

- MNojaBa Ha HeBooGUYaeHa nNaGaBoCT NOMEryY KIMMOT U LUNMHAAPOT Kako pesynTtar Ha
npeonTtepeTtysate, JONroTpajHa ynotpeba nnu npawmHa

- 3aTerHaTtocT nomery KnunoT U LMNUHAAPOT Kako pesynTaT Ha NpeontepeTyBarbe npekymepHa ynotpeta
VI npaLunHa

- OWTEeTEHO LEHTParHOTO TpKano u kouHuuaTa(npoMeHeta Ha 6oja) - nocneauua Ha paboTa co
6rnokvpaHa Ko4H1ua

KpajH1oT pok 3a nonpaeka Ha ypeaoT Koj e npuMeHa BO cepBucoT e 45 feHa.

OBnacTeHNOT CepBUC He CHOCK OArOBOPHOCT 3a onpemMata AOKOSIKY CONCTBEHUKOT He ja NogurHe efeH
MeceL, Mo UCTEKOT Ha 3aKOHCKWOT POK 3a nonpaeka Ha MaluvHaTal
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¢ Deklaracija: Poreklo Kitajska, Euromaster Import Export Ltd. Je pooblas¢en predstavnik &
2 proizvajalnca in lastnik blagovne znamke RAIDER. Distributer in prodajalec za Slovenijo: N
¢7) TOPMASTER d.o.o. SERVISER: TOPMASTER d.o.0. Prosimo, vas, da pred uporabo v celoti 9
% preberete priloZzena navodila. Shranite potrdilo o nakupu-raéun. Ra¢un skupaj z garanci- %
¢/ jskim listom je pogoj za uveljavljanje garan-cije. Garancija velja na podrocju Slovenije. </
IN 1IZJAVA GARANTA N
97 Jaméimo, dab o izdelek v garancijskem roku brezhibno deloval, ¢e ga boste uporabljali ¢
7 A X v skladu z njegovim Namenom in prilozenimi navodili. Obvezujemo se, da bomo na vaso 7 A N
{7 zahtevo popravili ok varo ali pomankljivosti na izdelku, ¢e boste to sporogéili v garanci- )
7 A \ jskem roku. Okvaro bomo brezplaéno odpravili najkasneje v 45 dneh od dneva prijave 7 A \
{7 okvare. lzdelek, ki ga ne bomo popravili v omejenem roku, bomo na vaso zahtevo zamenjali \
2 A X z novim. Za &as popravila vam bomo podaljsali garancijski rok. Garancija pricne veljati 2 A N
¢/ z dnem izrocitve blaga. Garancija ne izklju€uje pravic potrosnika, ki izhajajo iz odgovor- X
K X . s - ST K
N nhosti prodajalca za napake na blagu. Garancijska doba je 12 mesecev. Rezervni deli so A
Y Y

dobavljivi Se 36 mesecev po preteku garancije. Posiljanje orodja in delo, se v vsakem
primeru placa in bremenijo stranko. Izklju¢eno iz garancije: Skodo, nastalo zaradi sla-
bega vzdrzevana, malomarnosti in uporabe, ki ni v skladu splo$nimi pogoji ne priznamo.
Prosimo, upostevajte, da nase naprave niso na"menjene uporabi v poslovnih, trgovskih in
industrijskih aplikacijah. Zato se garancija razveljavi, ¢e se oprema uporablja v aplikacijah
poslovnih, trgovskih in industrijskih ali drugih enakovrednih dejavnosti. V nadaljevanju
se prav tako izkljuci iz nase garancije: nadomestilo za poskodbe pri prevozu in Skodo,
nastalo zaradi neizpolnjevanja za vgradnjo / sestavljanje navodil ali $kodo, nastalo zaradi
nestrokovnega montaze, neupostevanja navodil , zlorabo ali neprimerno uporabo (na
primer preobremenitev naprave), vdorom tujkov v napravo (npr. pesek ali prah), ki uéinkov
sile ali zaradi zunanjih dogodkov (npr. $koda, povzro€ena z napravo) in normalne obrabe
zaradi nepravilnega delovanja naprave.
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“BAUKRAFT” power tools are designed and manufactured in accordance with the regulations and
standards for compliance with all safety requirements.
Content and scope of the commercial guarantee.
WARRANTY CONDITIONS

The warranty period is:
- For domestic use (private) - 24 months.
- For professional use (for companies) - 12 months.
User is entitled to free repair service in insured warranty period if the warranty card is filled properly
made with signature and dealer’s stamp, sold the instrument signed by the client that is aware of the
warranty conditions and fiscal cash register receipt or invoice showing the date of purchase.
Repairs are accepted only cleaned machines!
Appliances should only be used appropriately and in accordance with the instructions.
To ensure safe operation is required the customer to be familiar with instructions for use of power
tool safety rules when working with it and its particular purpose. The unit requires periodic cleaning
and proper maintenance.
Warranty does not cover:
- Wear of colored coating of tools;
- Parts and consumables, which are subject to wear caused by use such as: grease, oil, brushes,
guides, rollers, pads, drive belts, flexible wire shaft, bearings, seals, piston with a hammer tackers,
etc,;
- Accessories and supplies such as: handles, nose, batteries, cases, chargers, drills, cutting discs,
chisel knives, chains, sandpaper, stops, polishing discs, chucks (grip, holder of the cutting tool) to
cord reel itself cord for lawn mowers, etc.;
- Fusible fuses and bulbs;
- Mechanical damage to the hull and all external components of the device, including ornamental;
- Fuses eye fuses cutting tools, rubber plates, frames, rulers, etc.;
- Cord and plug;
- Overall damage to instruments caused by natural disasters such as fires, floods, earthquakes, etc.;
The warranty is not valid in cases where:
- Inconsistent serial number of this article with a completed warranty card;
- The label is removed or completely missing one;
- Is attempting to unauthorized interference with unauthorized service base camp;
- Damage caused due to misuse (non instructions) of the device by the customer;
- Damage caused due to careless handling of the device;
- Damage to rotor or stator, consisting of the bonding between them, due to melting of insulation
caused by the continuous overload;
- Damage to rotor or stator caused by overload or impaired ventilation, expressed in the change of
the collector or windings;
- No protective disks, support panels or other components that are part of the structure of the
instrument and are intended to ensure its safe and proper operation;
- The cord of the instrument is extended or replaced by the customer;
- Damage caused by overload or lack of ventilation and insufficient lubrication of moving
components;
- Wear and tear bearings or blocked due to overloading, or powder;
- Broken bearing collar;
- Breach the integrity of the teeth of gears (broken, worn);
- Broken spline or bolting;
- Failure On/Off switch or electronic control caused by dust or breakage;
- Broken gear box (head) caused by the lock mechanism;
- Occurrence of abnormal clearance between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Tightening between piston and cylinder as a result of overloading or dust;
- Damaged centrifugal wheel and brake (discolored) - due to work by a blocked brake;
The deadline for a renovated adopted in electric service is within a month.
Workshops are not responsible for the instruments are not contacted by the owners one month after
the statutory period for repair!
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E¢ouaia »BAUKRAFT” £xel oxedlaoTei kal KATOOKEUOAOTEI aUP@Wva Pe Tn Anpokparia Tng BouAyapiag atoug
KOVOVIOPOUG KaI Ta TIPOTUTTA VIO TN CUPHOPPWON PE OAEG TIG OTTAITOEIG AOPAAEING.
Mepiexdpevo kal TTEdIO EQAPUOYAG TNG EPTTOPIKAG EYYUNONG
Eyyunon
H trepiodog eyyunong “Euromaster Import-Export EME Sivel To £€dagpog Tng BouAyapiag eival 24 prjveg.
Xpnotng £xel dikaiwpa va dwpedv utnpeaia emdidpBwaong acPaAiouévog TTEPIGdoU eyyunaong, EpOcov n KApTa
€yyunong cupTIANPwOEi CwWaTA PTIAYPEVO HE UTTOYPA®R Kal a@payida avTiTpoowTio, TTWANCE TN Hovada, n
oTToia UTTEYPA®N aTTd TOV TTEAATN OTI £XEI ETTIYVWON TwV CUVONKWY £yyUNONG KAl QOPOAOYIKK TAPEIOKN) INXavh
aTrédEIgN 1 TIHOAGYIO avaypPAPETAl N NUEPOMNVIA TNG AYOPAS.
Emiokeun kai ETroTpo@ég yivovTtal dekTéG povo kabapifovtal pnxaveg!
Kardpynon avayvwpiletal atmé eAGTTwa £yyinon pog, £Xel wg €ENAG: KOTA TNV Kpion pag, €ipaoTe eAeUBepoOI
ETTIOKEUA EAATTWHATIKWY dpyavo A va avTiKataoTabouv Pe véa, OTIwG n eyyunan 8ev avavewveTal.
O1 OUOKEUEG TTPETTEN Va XpnalpoTroloUvTal évo KatdAAnAa kal cUP@wva Pe TIG odnyieg.
MNa va egac@alioTei N ao@aAng AeIToupyia gival UTTOXPEWON TWV TTEAATWYV Va €ival EEOIKEIWPEVOG PE 0DNYIES YIa
N XPAoN Twv Kavovwyv ac@daAeiag 10x0G Tou epyaleiou, 6Tav aoxoAouvTal e QUTO Kal KUPIWG 0 OKOTToG Tng. H
povada atraitei TTEPIOdIKOG KABaPIoPOG KAl N CwaTr) CUVTAPNON.
H eyyunon dev KaAUTITEL:
- Na @opdTe XpwUaTog TV £PYOAEiwv
- AVTOAAOKTIKG KOl avaAWOIPa, TO OTToia UTTOKEIVTAl OE PBOPd TTOU TTPOKAAEITAI aTTd TN XPon, OTIwg: AT,
A&d1a, TIvéAa, odnyoi, 0d00TPWTAPESG, Ta HAIAGPIa, oI KIVNTAPIO! INGVTEG, EUKAPTITO G§ova oUpHa, POUAEHAY,
oQPAyYidEG, TTIOTOVI PE VO OQUPI CUPPATITIKA, KATT.
- Aeooudip Kal avoAwaipa OTTwG: AaBEG, TN pUTH, NTTATAPIES, TTEPITITWOEIG, POPTIOTEG, TPUTTAVIA, BioKOI KOTTAG,
OpiAn paxaipia, aAuaideg, yuaAdxapTo, oTAoEIG, diokol yia OTIABwan, TOOK (grip, KATOXOG TOU £PYAAEIO KOTTAG)
Y10 VO TPOXWV KAAWSIO TO {810 KAAWSIO yia NXavéG KOUPEPATOG YKAZOV, K.ATT.
- Xwveutd ao@AAEIEG Kal AGuUTTEG
- Mnxavikr BAGBN oTo KUTOG Kal OAQ T EEWTEPIKG MEPN TNG CUCKEUNG, CUPTTEPIAGUBAVOUEVWY TWV DIAKOOUNTIKWY
- Ao@AaAeIeg PaTI ao@AAEIEG EpyaAgia KOTTAG, TTAGKEG OTTO KAOUTOOUK, KOUQWHATA, XAPAKEG, KATT.
- To kaAwdio kai To Buoua
- H ouvoAiki {nuia og TTpagelg TTou TTPOKARBNKaAV atrd QUOIKEG KATAOTPOPEG OTTWG TTANUUUPES TTUPKAYIEG,,
OEIOUOI K.ATT.
Améoupon atré Tnv eyyunon
“Euromaster | / E Ltd éxel To dikaiwpa va apvnBei TNV TTapoxr UTTNPECIWY £yyUNong, O€ TTEPITTITWOEIG KATA TIG
OTTOiEG:
- Aouvettig (A kevo) Tov aufovTa apiBud Tou dpBpou auTol Pe Pia GUPTIANPWHEVN KAPTa £yydnang
- Indetifikatsionniyat va a@aipeBei To oripa A evieAwg Aeitrel éva
- MpooTraBei va aveTTiTpeTTn TTapéuBacn oTnV TTAPAVOUN KATAOKAVWGN BAEoNG UTIPETia
- Znui€g TTou TTPOKARBNKavV Adyw KAKAG XPAONG (Un odnyieg) TNG CUOKEUNG aTTO TOV TTEAATN | O€ TPITOUG
- Znpia 1Tou TTpoKaA&iTal AOyw TNG aTTpOCEKTO XEIPIOPS TNG CUCKEUAG
- BAGBn oTo aTtpogeio ) oTATN, TTOU atroTeAeiTal ammd 1o déoio peTagl Toug, Adyw TnG TAENG Twv pévwong TTou
TIpoKaAoUVTal aTrd T CUVEXOMEVN UTTEPPOPTWON
- BAGBn oto atpogeio 1) oTdTN TTOU TTpOoKaAoUvTal aTré UTTEPPOPTWAN 1) dlatapaxr aepiopoU, ekppadeTal oTnV
aAAayr) Tou GUAAEKTN A TTEPIEAiGEIG
- Aev UTTapPXEl TTPOCTATEUTIKO OiTKOI, TTAAKEG OTAPIENG 1) GAAEG TUVIOTWOEG TTOU aTroTEAOUV HEPOG TNG SOMNG TOU
HEOOU Kal £X0UV WG OTOXO Va e§aoPaAioel TNV ao@aAr Kal CwaTh AsiToupyia Tou
- To KAAWDIO TOU OPYAVOU ETTEKTEIVETAI 1) VO AVTIKOTAOTOBEI ATTO TOV TTEAGTN
- ZnMI€G TToU TTPOKARBNKAV atrd uTrEPPOPTWON A N €AAEIYN OEPICUOU KAl AVETTOPKA AITTaVON TwV KIVOUPEVWYV
£€opPTNUATWV
- PouAepdav @Bopd ) pTrAokapioTei AOyw UTTEPPOPTWONG, CUVEXT AEIToupyia i o€ okovn
- Broken @épel koAdpo
- AapBdvovtag oTraopéva oTpaToTed0 PWAIG UTTAOKAPE! 1) OTTACHEVO KOAGPO
- Mapaiaon TnNg akepaIdTNTAG TWV SOVTIWV TWV AAIEUTIKWYV EPYOAEiwY (OTTacpéva, @Bappéva)
- Broken shponkovo A yadwv
- El.klyuch MapdAeipn fj nAektpovikd olaTtnpa eAEyxou TTou TTpokaAoUvTal atré Tn okdvn 1 prgn
- Broken kiBwtio TaxuTATWV (TO KEPAAI) TTOU TTPOKAAEITAI ATTO TNV KAEIBAPIA pnXaviopo
- H gpgavion aguaoikn ammoéataon HETagu eUBOAOU Kal KUAIVOPOU, WG OTTOTEAETHA TNG UTTEPPOPTWONG, CUVEXN
AeiToupyia i og gkdévn
- Z00@Ign PETAEU epPBOAOU Kal TOU KUAIVOPOU, WG ATTOTEAECHA TNG UTTEPPOPTWONG, GUVEXH AEIToUpyia 1) o€ okdvn
- KateoTpappéva QuyOKeVTPEG TPOXO KAl PPEVO (OTTOXPWHATIONAG) - TTOU OQEiAeTal OTNV €pyaadia Katd 1o
OECUEUPEVO PPEVO
H TrpoBeapia yia éva avakaviopévo eykpibBnke To NAEKTPIKO UTTNPETIa eival JEOO O€ éva Prva.
EpyaoTtipia dev gival utrelBuvol yia Ta epyalgia, aATnTa atmé Toug ISIOKTATEG TOUG £Va PAVA JETA TNV VOUINNG
TTpoBeaiag yia eTTiokeun!
AvegdptnTa ammé TNV €UTIOPIKA €yyunon, o TWANTAG eival uTrelBuUvVOG yia TNV EAAEIYN CUPPOPPWONG TWV
KOTOVOAWTIKWYV ayaBwv pe Tn aupBaocn yia Tnv TwAnon oTo TAaicio Tng XEX.
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